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NORSK LOVTIDEND 
Avd. I  Lover og sentrale forskrifter mv. 

 
Utgitt i henhold til lov 19. juni 1969 nr. 53. 

 

 

Utgitt 15. desember 2016        Nr. 14 
 

21. okt. Lov nr. 82 2016   

Lov om endringar i bustøttelova (bustøtte til enkeltpersonar i bukollektiv)   
Prop.137 L (2015–2016), Innst.20 L (2016–2017), Lovvedtak 1 (2016–2017). Stortingets første og andre gongs behandling hv. 13. og 18. oktober 
2016. Fremja av Kommunal- og moderniseringsdepartementet. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.    

Endringar i følgjande lov:   

Lov 24. august 2012 nr. 64 om bustøtte (bustøttelova).   

I   

I lov 24. august 2012 nr. 64 om bustøtte skal § 5 lyde:   

§ 5.   Krav til bustaden   

Vilkår for å få rett til bustøtte er at bustaden   

  a) er godkjend som bustad   

  b) er ein sjølvstendig bustad med eigen inngang   

  c) har eige bad og toalett og gjev høve til matlaging, og   

  d) gjev høve til kvile.   

Personar som av helse- eller sosialfaglege årsaker bur i eit bufellesskap utan å høyre til same husstand, kan få 

bustøtte på individuelt grunnlag dersom kommunen godkjenner at bustaden er eigna. Kommunen kan i vurderinga av 

om bustaden er eigna gjere unntak frå kvalitetskravet i første ledd bokstav b. Kommunen kan også gjere unntak frå 

krava i bokstav c dersom funksjonane som er nemnde der, er del av bufellesskapet elles.   

II   

Lova gjeld frå den tida Kongen fastset.   

30. aug. Nr. 1156 2016   

Forskrift om endring i forskrift om tilskudd til frivillige miljøorganisasjoner og allmennyttige 

miljøstiftelser   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet 30. august 2016 med hjemmel i Stortingets årlige bevilgningsvedtak. Kunngjort 7. oktober 

2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 29. september 2011 nr. 973 om tilskudd til frivillige miljøorganisasjoner og allmennyttige miljøstiftelser 

gjøres følgende endringer:    

I § 2 første ledd gjøres følgende endringer:    

Bokstav c og d skal lyde:   

  c) som er registrert i Frivillighetsregisteret   

  d) som har et register over minst 5000 tellende medlemmer (3000 for barne- og ungdomsorganisasjoner) som 

oppfyller kravene i § 10    

Bokstav e oppheves.    

I § 2 annet ledd skal bokstav e lyde:   
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  e) at organisasjonen avgir eget årsregnskap og årsberetning i samsvar med bestemmelsene i regnskapsloven. 

Regnskapsåret skal følge kalenderåret.    

I § 3 første ledd gjøres følgende endringer:    

Bokstav e skal lyde:   

  e) som avgir eget årsregnskap og årsberetning i samsvar med bestemmelsene i regnskapsloven. Regnskapsåret skal 

følge kalenderåret.    

Annet ledd oppheves.    

§ 5 annet ledd skal lyde:   

Lokallag og fylkeslag som inngår i registreringsgrunnlaget og i bokføringen for sentralorganisasjonen, skal 

omfattes av revisjonen etter bestemmelsene i første ledd.    

§ 5 nytt tredje ledd skal lyde:   

Lokallag og fylkeslag som er organisert og registrert som selvstendige juridiske enheter i Frivillighetsregisteret, 

må utarbeide regnskaper og være underlagt samme revisjon som sentralorganisasjonen.    

§ 6 skal lyde:   

§ 6.   Deling av tilskuddet   

Før beregning av tilskuddet til de enkelte organisasjoner og stiftelser, deles tilskuddsbevilgningen i to. Den ene 

delen, del for frivillige medlemsorganisasjoner, utgjør 77 prosent av den samlede tilskuddsbevilgning, mens den andre 

delen, del for allmennyttige miljøstiftelser og sammenslutning av organisasjoner utgjør 23 prosent av den samlede 

tilskuddsbevilgningen.    

§ 7 skal lyde:   

§ 7.   Beregning av tilskuddet til frivillige organisasjoner   

Tilskuddet fordeles etter forholdstallet mellom summen av mottakerens poeng og summen av alle 

tilskuddsmottakeres poeng. Den enkelte mottakers poeng beregnes som summen av følgende poengelementer:   

  a) for organisasjoner multipliseres summen av antall tellende medlemmer, oppgitt i 1000, med summen av 

medlemsinntekter, oppgitt i millioner kroner.   

Et tellende medlem er per 31. desember i grunnlagsåret frivillig og individuelt innmeldt i organisasjonen, (for 

barne- og ungdomsorganisasjoner: Er under fylte 26 år), står i medlemsregisteret, har betalt kontingent for 

grunnlagsåret og har etter fylte 15 år fulle demokratiske rettigheter i organisasjonen. Medlemmer under 15 år 

kan være innmeldt av foresatt eller verge. Kontingenten skal være på minimum 50 kroner for hvert individuelt 

medlem og gjelde for maksimalt et kalenderår. Ved bruk av familie- eller søskenmedlemsskap, teller hvert 

medlem som individuelt medlem og kontingenten per familie- eller søskenmedlemsskap skal ikke være mindre 

enn 100 kroner. Fulle demokratiske rettigheter er stemme-, møte-, tale- og forslagsrett og rett til å la seg velge 

som representant.   

  b) Frivillige organisasjoner og barne- og ungdomsorganisasjoner gir 100 poeng.   

  c) Organisasjonens samlede antall lokallag gir følgende poeng:   

 Over 200  200 poeng  

 199–190  190 poeng  

 189–180  180 poeng  

 179–170  170 poeng  

 169–160  160 poeng  

 159–150  150 poeng  

 149–140  140 poeng  

 139–130  130 poeng  

 129–120  120 poeng  

 119–110  110 poeng  

 109–100  100 poeng  

 99–90  90 poeng  

 89–80  80 poeng  

 79–70  70 poeng  

 69–60  60 poeng  

 59–50  50 poeng  

 49–40  40 poeng  

 39–30  30 poeng  

 29–20  20 poeng  

 19–10  10 poeng  

 9–5  5 poeng  

 4–0  0 poeng  
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Et tellende lokallag er laveste nivå av selvstendig, demokratisk enhet i organisasjonen. Lokallaget skal ha minst 

fem medlemmer, et styre valgt av og blant medlemmene og ha aktivitet i tråd med formålet med ordningen. 

Fylkeslag som fungerer som lokallag, regnes som lokallag.   

  d) Organisasjonens samlede antall fylkeslag gir følgende poeng:   

 Over 16  100 poeng  

 15–13  60 poeng  

 12–6  30 poeng  

 5–1  10 poeng  

 

Et fylkeslag er en selvstendig geografisk avgrenset enhet i organisasjonen og et organisasjonsledd mellom 

lokallag og den sentrale organisasjon. Fylkeslaget skal bestå av minst tre lokallag, ha vedtekter, eget styre valgt 

av og blant lokallagene og ha aktivitet i tråd med formålet med ordningen.   

Organisasjonen må kunne dokumentere antall tellende medlemmer, lokallag og fylkeslag som oppfyller kravene.    

§ 8 skal lyde:   

§ 8.   Beregning av tilskuddet til allmennyttige miljøstiftelser og sammenslutninger av organisasjoner   

23 prosent av den totale bevilgningen fordeles til allmennyttige miljøstiftelser og sammenslutninger av 

organisasjoner. Allmennyttige miljøstiftelser tildeles tilskudd på basis av gjennomsnittlig tildelt bevilgning i 2014–

2016. Sammenslutninger av organisasjoner fordeles med like stort tilskudd. Samlet tildeling skal være på 2016-nivå.    

§ 10 skal lyde:   

§ 10.   Registrering og dokumentasjon av tellende medlemmer og lokallag   

Som dokumentasjon på tellende medlemmer kreves et sentralt medlemsregister. Registeret kan være en samling av 

oversikter fra lokallagene. Registeret skal inneholde navn, kontaktinformasjon, (for barne- og ungdomsorganisasjoner: 

Fødselsdato), eventuell tilknytning til lokallag og informasjon om betalt kontingent for hvert medlem per 31. desember 

i grunnlagsåret. Registeret skal skille mellom tellende og andre medlemmer, og oversikt over tellende medlemmer skal 

kunne hentes ut av registeret. Medlemmenes demokratiske rettigheter skal framgå av organisasjonens vedtekter.   

Som dokumentasjon på tellende lokallag kreves årlig rapport sendt til sentralleddet med navn på styremedlemmer, 

opplysninger om når de er valgt og orientering om aktivitet. Årsmøtereferat kan brukes som rapport hvis det inneholder 

nødvendig informasjon. Antall medlemmer i lokallaget dokumenteres med opplysning om lokallagstilknytning i det 

sentrale medlemsregisteret.   

Som dokumentasjon på tellende fylkeslag kreves årsmøtereferat sendt til sentralleddet som viser valg av 

styremedlemmer, av og blant lokallagene, når de er valgt og inneholder orientering om aktivitet. Årsmøtereferat kan 

brukes som rapport hvis det inneholder nødvendig informasjon.   

Organisasjonen må kunne gjøre dokumentasjonen tilgjengelig for kontroll.    

§ 11 utgår.    

§ 12 blir § 11. § 11 skal lyde:   

§ 11.   Krav til søknaden   

Søknad om tilskudd skal sendes Miljødirektoratets elektroniske søknadssenter innen søknadsfristene som blir 

kunngjort i Klima- og miljødepartementets årlige rundskriv for tilskuddsordninger og på Miljødirektoratets nettsider.   

Søknad som sendes inn etter fristen, kan avvises.    

§ 13 blir § 12. § 12 skal lyde:   

§ 12.   Opplysningsplikt   

Organisasjonene plikter uoppfordret og løpende å gi Miljødirektoratet alle opplysninger som har betydning for 

fastsettelsen av tilskuddet til organisasjonen.    

§ 14 utgår.    

§ 15 utgår.    

§ 16 blir § 13. § 13 skal lyde:   

§ 13.   Tilskuddsbrev   

Miljødirektoratet fatter vedtak om tilskudd innen 1. februar hvert år.    

§ 17 blir § 14. § 14 skal lyde:   

§ 14.   Utbetaling   

Tilskudd under 500 000 kroner utbetales halvårlig, mellom kroner 500 000 og 3 500 000 kroner kvartalsvis og over 

3 500 000 kroner månedlig.    
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§ 18 blir § 15.    

§ 19 blir § 16. § 16 skal lyde:   

§ 16.   Tilsyn   

Miljødirektoratet og Klima- og miljødepartementet kan føre tilsyn med at tilskuddsmottaker oppfyller kravene i 

forskriften, at opplysningene i søknaden er riktige og at organisasjonen drives i henhold til sine vedtekter. 

Riksrevisjonen kan også gjennomføre slik kontroll.   

Tilsynet kan føres med et utvalg tilskuddsmottakere som trekkes ut for særskilt tilsyn. Medlemsregistre kan ikke 

kreves utlevert, men Miljødirektoratet og Klima- og miljødepartementet kan kreve innsyn hos tilskuddsmottaker.   

Miljødirektoratet og Klima- og miljødepartementet kan utføre tilsynet selv eller ved en representant, f.eks. revisor. 

Tilskuddsmottaker plikter å samarbeide ved tilsynet, blant annet ved å innhente og systematisere informasjon som er 

nødvendig for tilsynet. Utlånt materiale skal returneres eller makuleres etter kontroll.    

§ 20 blir § 17.    

§ 21 utgår.   

II   

Forskriften trer i kraft 6. oktober 2016.   

26. sept. Nr. 1157 2016   

Forskrift om endring i forskrift om kosmetikk og kroppspleieprodukter   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 26. september 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2005 nr. 126 om kosmetikk og kroppspleieprodukt m.m. 

(kosmetikklova) § 8, jf. delegeringsvedtak 29. desember 2005 nr. 1770.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XVI nr. 1a (forordning (EU) 2016/1143 og forordning (EU) 2016/1198). Kunngjort 7. oktober 
2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 8. april 2013 nr. 391 om kosmetikk og kroppspleieprodukter gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:    

EØS-avtalen vedlegg II kap. XVI nr. 1a (forordning (EF) nr. 1223/2009 som endret ved forordning (EU) nr. 344/2013, 

forordning (EU) nr. 483/2013, forordning (EU) nr. 1197/2013, forordning (EU) nr. 658/2013, forordning (EU) nr. 

358/2014, forordning (EU) nr. 866/2014, forordning (EU) nr. 1003/2014, forordning (EU) nr. 1004/2014, forordning 

(EU) 2015/1190, forordning (EU) 2015/1298, forordning (EU) 2016/314, forordning (EU) 2016/621, forordning (EU) 

2016/622, forordning (EU) 2016/1120, forordning (EU) nr. 2016/1121, forordning (EU) 2016/1143 og forordning (EU) 

2016/1198), nr. 1b (forordning (EU) nr. 655/2013), nr. 2 (direktiv 80/1335/EØF som endret ved direktiv 87/143/EØF), 

nr. 3 (direktiv 82/434/EØF som endret ved direktiv 90/207/EØF), nr. 4 (direktiv 83/514/EØF), nr. 5 (direktiv 

85/490/EØF), nr. 6 (direktiv 93/73/EØF), nr. 7 (direktiv 95/32/EF) og nr. 8 (direktiv 96/45/EF).    

§ 1 skal lyde:   

§ 1.   Gjennomføring av forordning (EF) nr. 1223/2009   

EØS-avtalen vedlegg II kap. XVI nr. 1a (forordning (EF) nr. 1223/2009 som endret ved forordning (EU) nr. 

344/2013, forordning (EU) nr. 483/2013, forordning (EU) nr. 1197/2013, forordning (EU) nr. 658/2013, forordning 

(EU) nr. 358/2014, forordning (EU) nr. 866/2014, forordning (EU) nr. 1003/2014, forordning (EU) nr. 1004/2014, 

forordning (EU) 2015/1190, forordning (EU) 2015/1298, forordning (EU) 2016/314, forordning (EU) 2016/621, 

forordning (EU) 2016/622, forordning (EU) 2016/1120, forordning (EU) 2016/1121, forordning (EU) 2016/1143 og 

forordning (EU) 2016/1198) om kosmetiske produkter gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg 

II, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endringer som gjøres i punktet «Forordninger»:    

I forordning (EF) nr. 1223/2009 gjøres følgende endringer:    

Innledningsteksten skal lyde:   

Nedenfor gjengis til informasjon norsk oversettelse av forordning (EF) nr. 1223/2009. Dette er grunnrettsakten. 

Grunnrettsakten er endret ved forordning (EU) nr. 344/2013, forordning (EU) nr. 483/2013, forordning (EU) nr. 

1197/2013, forordning (EU) nr. 658/2013, forordning (EU) nr. 358/2014, forordning (EU) nr. 866/2014,  
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forordning (EU) nr. 1003/2014, forordning (EU) nr. 1004/2014, forordning (EU) 2015/1190, forordning (EU) 

2015/1298, forordning (EU) 2016/314, forordning (EU) 2016/621, forordning (EU) 2016/622, forordning (EU) 

2016/1120, forordning (EU) 2016/1121, forordning (EU) 2016/1143 og forordning (EU) 2016/1198. Alle endringer av 

grunnrettsakten samt de endringer og tillegg som følger av EØS-tilpasningen av grunnrettsakten i samsvar med vedlegg 

II kapittel XVI nr. 1a er innarbeidet nedenfor.    

I konsolideringsoversikten tilføyes følgende:    

►M16 Forordning (EU) nr. 2016/1143    

►M17 Forordning (EU) nr. 2016/1198    

I vedlegg VI forordning (EF) nr. 1223/2009 gjøres følgende endringer (endringene, skal angis som ►M16 og ◄M16, 

henholdsvis før og etter den enkelte endringen). Merk at fotnoter skal tas med og føres inn i bunn av vedlegg VI. 

Gammel fotnote 2 og * slettes og erstattes av ny fotnote 2 og 3 som beskrevet i ►M16. Ny fotnote 4 føres opp.    

1) post 27 skal lyde:    

Referan

se-  

numme

r  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  Ordlyd 

i bruks-

vilkår 

og ad-

varsler  

 Kjemisk 

betegnelse/

INN/XAN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-nummer  EF-

nummer  

Produkt

type, 

kropps-

deler  

Høyeste 

konsen-  

trasjon i 

bruksklart 

preparat  

Annet   

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

►M16  

27  

Titandiok-

sid2  

Titandioksid  13463–67–7/  

1317–70–0/  

1317–80–2  

236–675–

5/  

215–280–

1/  

215–282–2  

 25 %4   ◄M16  

  

►M16   
   2 Til bruk som fargestoff, se vedlegg IV nr. 143.   

   3 Når det gjelder kombinert bruk av sinkoksid og sinkoksid i nanoform, bør summen ikke overstige grenseverdiene angitt i kolonne g.   

   4 Når det gjelder kombinert bruk av titandioksid og titandioksid (nano), skal summen ikke overstige grenseverdiene angitt i kolonne g.   

◄M16    

2) ny post 27a skal lyde:    

Referan

se-  

nummer  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  Ordlyd 

i 

bruksvil

kår og 

advarsl

er  

 Kjemisk 

betegnelse/

INN/XAN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-

nummer  

EF-

nummer  

Produkt

type, 

kropps-

deler  

Høyeste 

konsen-  

trasjon i 

bruksklart 

preparat  

Annet   

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

►M16  

27a  

Titandiok-

sid2  

Titandioksid 

(nano)  

13463–67–

7/  

1317–70–

0/  

1317–80–2  

236–675–

5/  

215–280–

1/  

215–282–2  

 25 %4  Ikke 

beregnet 

på bruks-

områder 

som kan 

medføre 

ekspon-

ering av 

slutt-

brukerens 
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Referan

se-  

nummer  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  Ordlyd 

i 

bruksvil

kår og 

advarsl

er  

 Kjemisk 

betegnelse/

INN/XAN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-

nummer  

EF-

nummer  

Produkt

type, 

kropps-

deler  

Høyeste 

konsen-  

trasjon i 

bruksklart 

preparat  

Annet   

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

lunger 

ved inn-

ånding.  

Bare 

nano-

materia-

ler med 

følgende 

egenskap

er er 

tillatt:  

– renhet 

≥ 99 %,  

 

– 

rutilform 

eller rutil 

med 

inntil 5 % 

anatas, 

med 

krystal-

linsk 

struktur 

og fysisk 

utfor-

ming 

som 

klynger i 

sfærisk 

form, 

nåleform 

eller 

spydform

,  

– median 

partikkels

tørrelse 

basert på 

antall-

basert 

fordeling 

≥ 30 nm,  

– 

aspektfor

hold fra 1 

til 4,5 og 

volum-

spesifikt 

overflate
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Referan

se-  

nummer  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  Ordlyd 

i 

bruksvil

kår og 

advarsl

er  

 Kjemisk 

betegnelse/

INN/XAN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-

nummer  

EF-

nummer  

Produkt

type, 

kropps-

deler  

Høyeste 

konsen-  

trasjon i 

bruksklart 

preparat  

Annet   

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

areal ≤ 

460m2 

/cm3 ,  

– 

overflate

behandlet 

med 

Silica, 

Hydrated 

Silica, 

Alumina, 

Alumin-

ium 

Hydrox-

ide, 

Alumin-

ium 

Stearate, 

Stearic 

Acid, 

Trimetho

xycapryl

ylsilane, 

Glycerin, 

Dime-

thicone, 

Hydro-

gen 

Dime-

thicone, 

Sime-

thicone,  

– foto-

katalytisk 

aktivitet 

≤ 10 % 

sammen-

lignet 

med 

referanse

materiale 

som ikke 

er 

overflate

behandlet 

eller 

dopet,  

 nano-

partikler 

som er 
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Referan

se-  

nummer  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  Ordlyd 

i 

bruksvil

kår og 

advarsl

er  

 Kjemisk 

betegnelse/

INN/XAN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-

nummer  

EF-

nummer  

Produkt

type, 

kropps-

deler  

Høyeste 

konsen-  

trasjon i 

bruksklart 

preparat  

Annet   

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

foto-

stabile i 

den 

endelige 

sammen-

setningen

◄M16  

  

3) I post 30 og 30a erstattes asterisk (* ) i kolonne g med fotnoten 3.    

I vedlegg V til forordning (EF) nr. 1223/2009 gjøres følgende endringer (endringene, skal angis som ►M17 og ◄M17, 

henholdsvis før og etter den enkelte endringen):    

I vedlegg V til forordning (EF) nr. 1223/2009 skal post 57 lyde:    

Referan

se-  

nummer  

Identifikasjon av stoff  Vilkår  

 Kjemisk 

betegnelse

/INN  

Navn i ordliste 

over vanlige 

navn på 

bestanddeler  

CAS-nummer  EF-

nummer  

Produkt

type, 

kroppsd

eler  

Høyeste 

konsent

rasjon i 

brukskl

art 

prepara

t  

Annet  Ordlyd 

i 

bruksvil

kår og 

advarsl

er  

a  b  c  d  e  f  g  h  i  

►M17  

57  

2-metyl-

2H-

isotiazol-

3-on  

Metylisotiazoli

non18  

2682–20–4  220–

239–6  

Produkt

er som 

skylles 

av  

0,01 %   ◄M17  

 

28. sept. Nr. 1158 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter vassild i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 28. september 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 12, jf. delegeringsvedtak 16. oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 16. desember 2015 nr. 1702 om regulering av fisket etter vassild i 2016 gjøres følgende endring:    

§ 5 skal lyde:   

§ 5.   Maksimalkvoter   

Fartøy med vassildtråltillatelse kan fiske og lande en maksimalkvote på 800 tonn vassild.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   
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28. sept. Nr. 1159 2016   

Forskrift om endring i forskrift om registre for lagring av elektroniske fangst- og aktivitetsdata fra 

fiske- og fangstfartøy   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 28. september 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 56 og forskrift 11. mai 2010 nr. 681 om registre for lagring av elektroniske fangst- og aktivitetsdata fra fiske- og fangstfartøy § 

9. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 11. mai 2010 nr. 681 om registre for lagring av elektroniske fangst- og aktivitetsdata fra fiske- og 

fangstfartøy gjøres følgende endring:    

§ 4 første ledd ny bokstav i) skal lyde:   

  i) Utlevering kan skje til bruk i den lukkede delen av BarentsWatch.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

28. sept. Nr. 1160 2016   

Forskrift om endring i forskrift om gjennomføring av forordning om telematikkapplikasjoner for 

passasjertransport i det transeuropeiske jernbanesystemet (TAP-forskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Statens jernbanetilsyn 28. september 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1993 nr. 100 om anlegg og drift av jernbane, herunder 

sporvei, tunnelbane og forstadsbane m.m. (jernbaneloven) § 16 første ledd og forskrift 16. juni 2010 nr. 820 om samtrafikkevnen i jernbanesystemet 
(samtrafikkforskriften) § 3 sjette ledd.  

 EØS-henvisning: EØS-avtalen vedlegg XIII nr. 37dj (kommisjonsforordning (EU) 2016/527). Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 1. oktober 2012 nr. 954 om gjennomføring av forordning om telematikkapplikasjoner for 

passasjertransport i det transeuropeiske jernbanesystemet (TAP-forskriften) skal § 1 lyde:   

§ 1.   EØS-avtalen vedlegg XIII nr. 37dj (kommisjonsforordning (EU) nr. 454/2011 om den tekniske spesifikasjonen 

for samtrafikkevne med hensyn til delsystemet «telematikkprogrammer for persontransport» i det transeuropeiske 

jernbanesystemet) som endret ved kommisjonsforordning (EU) nr. 665/2012, kommisjonsforordning (EU) nr. 

1273/2013, kommisjonsforordning (EU) 2015/302 og kommisjonsforordning (EU) 2016/527 gjelder som norsk 

forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg XIII, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Til forskriftens informasjonsdel tilføyes kommisjonsforordning (EU) 2016/527.    

For å lese engelsk versjon av kommisjonsforordning (EU) 2016/527, se her:     

For å lese uoffisiell norsk oversettelse av kommisjonsforordning (EU) 2016/527, se her:    

29. sept. Nr. 1161 2016   

Forskrift om EØS-krav til maritimt radioutstyr   
Hjemmel: Fastsatt av Nasjonal kommunikasjonsmyndighet 29. september 2016 med hjemmel i lov 4. juli 2003 nr. 83 om elektronisk 
kommunikasjon (ekomloven) § 1–4, § 2–3, § 8–1, § 8–2 og § 10–1 og delegeringsvedtak 14. juni 2013 nr. 619.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. X nr. 7e (direktiv 2014/90/EU). Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

§ 1.   Virkeområde   

Forskriften gjelder for maritimt radioutstyr som er oppført i vedlegg A og som gjøres tilgjengelig på markedet for 

bruk om bord på EØS-skip.   

På Svalbard kan det for utstyr som omfattes av forskriften, alternativt gis utstyrstillatelse etter lov 4. juli 2003 nr. 

83 om elektronisk kommunikasjon (ekomloven) § 8–1 annet ledd.   

§ 2.   Definisjoner   

I forskriften menes med:   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0527e.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0527u.pdf
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  a) EØS-skip: skip som fører EØS-flagg og som faller inn under virkeområdet til relevante konvensjoner fra Den 

internasjonale sjøfartsorganisasjonen (IMO)   

  b) rattmerke: symbolet angitt i vedlegg B   

  c) gjøre tilgjengelig på markedet: enhver levering av et maritimt radioutstyr i EØS i forbindelse med kommersiell 

virksomhet, enten mot betaling eller vederlagsfritt   

  d) bringe i omsetning: gjøre et maritimt radioutstyr tilgjengelig i EØS for første gang   

  e) produsent: enhver fysisk eller juridisk person som produserer maritimt radioutstyr, eller som får maritimt 

radioutstyr konstruert eller produsert, og som markedsfører produktet under sitt navn eller varemerke   

  f) autorisert representant: enhver fysisk eller juridisk person etablert i EØS som har fått skriftlig fullmakt fra en 

produsent til å opptre på dennes vegne i forbindelse med nærmere angitte oppgaver   

  g) importør: enhver fysisk eller juridisk person etablert i EØS som bringer et maritimt radioutstyr fra en tredjestat 

i omsetning i EØS   

  h) distributør: enhver fysisk eller juridisk person i omsetningskjeden, utenom produsenten eller importøren, som 

gjør et maritimt radioutstyr tilgjengelig på markedet   

  i) markedsdeltakere: produsenten, den autoriserte representanten, importøren og distributøren   

  j) samsvarsvurdering: en prosess for å fastslå om kravene i forskriften her er oppfylt   

  k) teknisk kontrollorgan: et organ som er utpekt av nasjonale myndigheter for å utøve 

samsvarsvurderingsvirksomhet   

  l) tilbakekalling: ethvert tiltak med sikte på tilbakelevering av et maritimt radioutstyr som er plassert om bord på 

EØS-skip eller som har blitt anskaffet for plassering om bord på et EØS-skip   

  m) tilbaketrekking: ethvert tiltak med sikte på å hindre at et maritimt radioutstyr i omsetningskjeden blir gjort 

tilgjengelig på markedet.   

§ 3.   Krav til maritimt radioutstyr   

Maritimt radioutstyr skal oppfylle krav til utforming, konstruksjon og yteevne som er listet i vedlegg A til denne 

forskriften.   

Maritimt radioutstyr kan gjøres tilgjengelig på markedet når det tilfredsstiller kravene i første ledd, og krav til 

merking i § 10.   

§ 4.   Produsent   

Produsent skal utarbeide teknisk dokumentasjon og få utført samsvarsvurdering etter § 7, sikre krav til merking 

etter § 10 og informasjon etter § 8.   

Der samsvarsvurderingen dokumenterer at maritimt radioutstyr oppfyller kravene, skal produsenten utstede 

samsvarserklæring etter § 9 og påføre rattmerke i samsvar med § 10.   

Ved påføring av rattmerket påtar produsent seg ansvaret for at maritimt radioutstyr er konstruert og fremstilt i 

overensstemmelse med de gjeldende tekniske spesifikasjoner som er listet i vedlegg A.   

I minst ti år, eller aldri kortere enn det maritime radioutstyrets forventede levetid, skal produsent oppbevare teknisk 

dokumentasjon og samsvarserklæring.   

Produsent skal ha prosedyrer for å sikre at maritimt radioutstyr ved serieproduksjon oppfyller kravene i forskriften. 

Det skal i tilstrekkelig grad tas hensyn til endringer i det maritime radioutstyrets design, konstruksjon og yteevne, og 

til endringer i de internasjonale krav i vedlegg A som det er erklært samsvar med. Om nødvendig skal det utføres ny 

samsvarsvurdering etter § 7.   

Der produsent finner ut eller har grunn til å tro at maritimt radioutstyr som er påført rattmerke ikke tilfredsstiller 

kravene i forskriften her, skal han straks treffe nødvendige tiltak for å bringe maritimt radioutstyr i samsvar med 

regelverket eller om nødvendig trekke det tilbake fra markedet eller kalle det tilbake fra sluttbruker.   

Dersom maritimt radioutstyr utgjør en risiko, skal produsenten straks melde fra til Nasjonal 

kommunikasjonsmyndighet og informere om den manglende overensstemmelsen med regelverket og de tiltak som er 

gjort for å bringe maritimt radioutstyr i samsvar med regelverket.   

§ 5.   Autorisert representant i EØS   

Der produsent ikke er hjemmehørende i EØS, skal produsenten gi en autorisert representant i EØS skriftlig fullmakt 

til å opptre på vegne av produsenten. Fullmakten skal inneholde navn og kontaktadresse til den autoriserte 

representanten. Den autoriserte representanten kan ikke gis fullmakt til å utarbeide teknisk dokumentasjon og få utført 

samsvarsvurdering etter § 7, sikre krav til merking etter § 10 og informasjon etter § 8, eller ansvar for å sikre at maritimt 

radioutstyr er konstruert og produsert i samsvar med kravene i § 3.   

Den autoriserte representanten skal utføre de oppgaver som følger av fullmakten fra produsenten.   

På grunnlag av fullmakten skal autorisert representant minst kunne:   

  a) stille samsvarserklæring og teknisk dokumentasjon til rådighet for Nasjonal kommunikasjonsmyndighet i minst 

ti år etter at det maritime radioutstyret ble rattmerket, og ikke kortere enn forventet levetid for det maritime 

radioutstyret,   

  b) på anmodning fra Nasjonal kommunikasjonsmyndighet å legge frem informasjon og dokumentasjon på at 

maritimt radioutstyr er i samsvar med kravene i forskriften,   

  c) på anmodning samarbeide med Nasjonal kommunikasjonsmyndighet om tiltak for å eliminere risiko ved det 

maritime radioutstyret.   
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§ 6.   Importør og distributør   

Importøren skal merke maritimt radioutstyr med sitt navn, registrerte firmanavn eller registrerte varemerke og 

kontaktadresse. Der dette som følge av det maritime utstyrets størrelse eller utforming ikke er mulig skal slike 

opplysninger fremgå av emballasjen eller dokumentasjon som følger med utstyret.   

Der importør eller distributør bringer maritimt radioutstyr i omsetning eller plasserer om bord på et EØS-skip under 

sitt navn eller varemerke, eller endrer maritimt radioutstyr som allerede er bragt i omsetning på en slik måte at det kan 

påvirke samsvar med kravene i forskriften, skal denne regnes som produsent med de plikter som følger av forskriften.   

Importør og distributør skal i ti år etter at rattmerket er påført eller aldri kortere enn utstyrets forventede levetid, 

stille til rådighet informasjon om hvilke markedsdeltakere de har fått overlevert maritimt radioutstyr fra, og hvilke 

markedsdeltakere de har overlevert maritimt radioutstyr til.   

§ 7.   Prosedyrer for samsvarsvurdering   

Produsent eller dennes autoriserte representant skal la et teknisk kontrollorgan gjennomføre samsvarsvurderingen 

for maritimt radioutstyr etter prosedyrene i annet eller tredje ledd.   

Når EF-typeprøving (modul B) anvendes, skal maritimt radioutstyr før det bringes i omsetning, gjennomgå:   

  a) typesamsvar på grunnlag av kvalitetssikring av produksjonsprosessen (modul D), eller   

  b) typesamsvar på grunnlag av kvalitetssikring av produkter (modul E), eller   

  c) typesamsvar på grunnlag av produktverifisering (modul F).   

I de tilfeller hvor utstyr er produsert enkeltvis eller i et lite antall og ikke serie- eller masseprodusert, kan samsvar 

på grunnlag av verifisering av enkelteksemplarer (modul G) anvendes som prosedyre for samsvarsvurdering.   

Prosedyrer for samsvarsvurdering er listet i vedlegg D.   

§ 8.   Informasjon   

Med maritimt radioutstyr skal det følge bruksanvisning og annen nødvendig informasjon om sikker installasjon og 

bruk, inkludert bruksbegrensninger der disse finnes. Det skal også følge med dokumentasjon som kreves etter 

internasjonale krav listet i vedlegg A.   

Sikkerhetsinformasjon, bruksanvisning, annen informasjon og påkrevd dokumentasjon etter første ledd skal være 

på norsk, svensk, dansk eller engelsk.   

§ 9.   Samsvarserklæring   

Samsvarserklæringen skal erklære at kravene i § 3 er oppfylt.   

Samsvarserklæringen skal ha samme struktur og inneholde de elementer som angitt i vedlegg C, og skal oppdateres 

løpende.   

Samsvarserklæringen skal være på norsk, svensk, dansk eller engelsk.   

§ 10.   Merking   

Maritimt radioutstyr som oppfyller kravene i § 4 første ledd skal påføres rattmerke.   

Rattmerket skal være lett å lese, ikke kunne slettes og stå på det maritime radioutstyret eller på merkeplaten og der 

det er mulig innarbeides i programvaren. Der dette som følge av det maritime radioutstyrets størrelse eller utforming 

ikke er mulig skal slike opplysninger fremgå av emballasjen eller dokumentasjon som følger med utstyret.   

Rattmerket skal påføres ved avslutning av produksjonsfasen.   

Rattmerket skal ha påført teknisk kontrollorgans identifikasjonsnummer og årstall for påføring.   

Rattmerkets utforming er vist i vedlegg B.   

Maritimt radioutstyr skal merkes med produsents og importørens navn, registrerte firmanavn eller registrerte 

varemerke og kontaktadresse. Der dette som følge av det maritime radioutstyrets størrelse eller utforming ikke er mulig 

skal slike opplysninger fremgå av emballasjen eller dokumentasjon som følger med utstyret.   

Maritimt radioutstyr skal merkes med type, produksjons- eller serienummer eller tilsvarende som gjør det mulig å 

identifisere det maritime radioutstyret. Der dette som følge av det maritime radioutstyrets størrelse eller utforming ikke 

er mulig skal slike opplysninger fremgå av emballasjen eller dokumentasjon som følger med utstyret.   

Det er ikke tillatt å påføre et maritimt radioutstyr merking, tegn eller inskripsjoner som kan villede tredjemann med 

hensyn til rattmerkingens betydning eller grafiske utforming. Annen merking kan påføres radioutstyret, forutsatt at den 

ikke gjør rattmerkingen mindre synlig eller lesbar eller endrer dens betydning.   

§ 11.   Utpeking av teknisk kontrollorgan   

Samferdselsdepartementet utpeker teknisk kontrollorgan for utstyr som omfattes av forskriften, jf. lov 16. juni 1994 

nr. 20 om tekniske kontrollorgan som har til oppgåve å gjennomføre samsvarsvurderingar.   

Teknisk kontrollorgan er ansvarlig for at samsvarsvurderinger mot relevante standarder foretas i henhold til 

prosedyrene i forskriften.   

§ 12.   Tilsyn   

Nasjonal kommunikasjonsmyndighet fører tilsyn etter lov 4. juli 2003 nr. 83 om elektronisk kommunikasjon 

kapittel 10 med at bestemmelser i forskriften eller vedtak fattet med hjemmel i forskriften overholdes.   

Nasjonal kommunikasjonsmyndighet kan når det er rimelig og praktisk mulig pålegge produsenten å gjøre 

produktprøver tilgjengelig for kontroll eller gi tilgang til produsentens lokaler for kontroll av produktprøvene. Maritimt 

radioutstyr som er gjenstand for tilsyn skal overleveres til Nasjonal kommunikasjonsmyndighet vederlagsfritt.   



29. sept. Nr. 1161 2016 2186 Norsk Lovtidend 

§ 13.   Reaksjoner   

Ved brudd på pliktene kan Nasjonal kommunikasjonsmyndighet gjennomføre reaksjoner etter lov 4. juli 2003 nr. 

83 om elektronisk kommunikasjon kapittel 10 og lov 12. april 2013 nr. 13 om det frie varebytte i EØS (EØS-vareloven), 

forordning (EF) nr. 765/2008.   

§ 14.   Straff   

Brudd på forskriften er straffbart etter lov 4. juli 2003 nr. 83 om elektronisk kommunikasjon § 12–4.   

§ 15.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft straks.   

Fra samme dato oppheves forskrift 15. juni 1999 nr. 709 om EØS-godkjenning av maritimt radioutstyr.   

§ 16.   Endringer i andre forskrifter   

Fra den tid forskriften her trer i kraft, gjøres følgende endringer:   

   – i forskrift 15. april 2016 nr. 377 om EØS-krav til radioutstyr § 2 første ledd bokstav a som skal lyde: utstyr 

regulert av forskrift 29. september 2016 nr. 1161 om EØS-krav til maritimt radioutstyr.   

   – i forskrift 15. april 2016 nr. 378 om EØS-krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for utstyr til elektronisk 

kommunikasjon § 2 første ledd bokstav a) som skal lyde: utstyr regulert av forskrift 29. september 2016 nr. 1161 

om EØS-krav til maritimt radioutstyr.   

   – i forskrift 15. mars 2002 nr. 276 om registrering og krav til innførsel og omsetning av radio-, teleterminal- og 

nettutstyr § 1 første ledd bokstav b) andre punkt som skal lyde: forskrift 29. september 2016 nr. 1161 om EØS-

krav til maritimt radioutstyr.   

Vedlegg A   

Forkortelser brukt i vedlegg A   

CAT:  Category for radar equipment as defined in section 1.3 of IEC 62388 

(2007) (kategori for radioutstyr: jf. punkt 1.3 i IEC 62388 (2007))  

Circ.:  circular (rundskriv)  

NCSR (tidligere COMSAR):  IMO's Sub-Committee on Radiocommunication and Search and Rescue 

(underkomité under IMO som behandler saker om 

radiokommunikasjonsutstyr, søk og redning)  

EN:  European Standard (europeisk standard)  

ETSI:  European Telecommunications Standards Institute (europeisk 

standardiseringsorganisasjon for informasjons- og 

kommunikasjonsteknologi)  

HSC:  High Speed Craft Code (regler for hurtiggående fartøy)  

ICAO:  International Civil Aviation Organization (internasjonal organisasjon for 

sivil luftfart under FN)  

IEC:  International Electro-technical Commission (internasjonal elektroteknisk 

standardiseringsorganisasjon)  

IMO:  International Maritime Organization (internasjonal sjøfartsorganisasjon 

under FN)  

ITU:  International Telecommunication Union (internasjonal organisasjon for 

telekommunikasjon under FN)  

MSC:  Maritime Safety Committee (komité under IMO for sikkerhet til sjøs)  

SOLAS:  International Convention for the Safety of Life at Sea (internasjonal 

konvensjon om sikkerhet for menneskeliv til sjøs)  

Reg.:  Regulation (regel)  

Res.:  Resolution (beslutning)  

 

Kommentarer som gjelder vedlegg A   

Henvisningene til SOLAS-regler gjelder den konsoliderte SOLAS-utgaven av 2009.   

For visse utstyrsbetegnelser er det i kolonne 5 angitt mulige produktvarianter under samme betegnelse. 

Produktvariantene er oppført hver for seg atskilt med punktum. I forbindelse med sertifisering skal eventuelt bare den 

relevante produktvarianten velges.   

  a) Generelt: I tillegg til de nevnte teststandardene som er uttrykkelig nevnt er det i de relevante konvensjoner 

fastsatt visse bestemmelser som skal etterprøves ved typegodkjenningen i henhold til modulene for 

samsvarsvurdering i vedlegg D.   

  b) Kolonne 5: Når det vises til IMO-resolusjoner, dreier det seg om prøvingsstandardene i de relevante delene av 

vedleggene til resolusjonene, ikke om bestemmelsene i selve resolusjonene.   
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  c) Kolonne 5: Internasjonale konvensjoner og prøvingsstandarder anvendes i sin ajourførte versjon. For å gjøre det 

mulig å bestemme nøyaktig hvilke standarder som er aktuelle, skal prøvningsrapportene, samsvarssertifikatene 

og samsvarserklæringene angi hvilken prøvingsstandard som er anvendt, og versjonen av den.   

  d) Kolonne 5: Når to sett med standarder er atskilt med «eller», tilfredsstiller begge sett alle kravene som skal 

oppfylles ved prøvingen etter IMOs ytelsesstandarder. Prøving av utstyr etter ett sett standarder er derfor 

tilstrekkelig for å godtgjøre at det er i samsvar med kravene i de relevante internasjonale dokumentene. Når det 

er brukt andre skilletegn (komma), gjelder derimot alle standardene som er nevnt.   

  e) Kravene fastsatt i dette vedlegg innskrenker ikke bærekravene i de internasjonale konvensjonene.   

  f) Kolonne 5: IEC 61162-serien henviser til nedenstående referansestandarder for maritimt navigasjons- og 

radiokommunikasjonsutstyr og systemer – Digitale grensesnitt:   

   – IEC 61162–1 ver. 4.0 (2010–11) – Del 1: En sender og flere mottakere   

   – IEC 61162–2 ver. 1.0 (1998–09) – Del 2: En sender og flere mottakere, høyhastighetsoverføring   

   – IEC 61162–3 ver. 1.2 Konsol. ved endring 1 ver. 1.0 (2010–11) og endring 2 ver. 1.0 (2014–07) – Del 3: 

Instrumentnettverk til serielle data   

   – IEC 61162–3 ver. 1.0 (2008–05) – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – IEC 61162–3 tillegg 1 ver. 1.0 (2010–06) endring 1 – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – IEC 61162–3–tillegg 1 ver. 1.0 (2014–07) endring 2 – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – IEC 61162–450 ver. 1.0 (2011–06) – Del 450: Flere avsendere og flere mottakere – Ethernet 

systemsammenkobling   

EN 61162-serien henviser til nedenstående referansestandarder for maritimt navigasjons- og 

radiokommunikasjonsutstyr og systemer – Digitale grensesnitt:   

   – EN 61162–1 (2011) – Del 1: En sender og flere mottakere   

   – EN 61162–2 (1998) – Del 2: En sender og flere mottakere, høyhastighetsoverføring   

   – EN 61162–3 (2008) – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – EN 61162–3-tillegg 1 (2010) endring 1 – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – IEC 61162–3-tillegg 1 ver. 1.0 (2014–07) endring 2 – Del 3: Instrumentnettverk til serielle data   

   – EN 61162–450 (2011) – Del 450: Flere avsendere og flere mottakere – Ethernet systemsammenkobling.   

Utstyr hvor det finnes detaljerte prøvingsstandarder i internasjonale dokumenter   

Kategori 4. Navigasjonsutstyr   

Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

A.1/4.14  GPS-utstyr  – Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

–(1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73) – 

(2000 HSC Code) 

13.  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)–(1994 

HSC Code),  

– IMO Res. 

MSC.97(73)–(2000 

HSC Code),  

– IMO Res. 

MSC.112(73),  

– IMO Res. 

MSC.191(79).  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61108–1 

(2003),  

– EN 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–1 

(2003),  

– IEC 61162-

serien,  

B + D  

B + E  

B + F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

A.1/4.15  GLONASS 

utstyr  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

 

– Reg. V/19,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.113(73),  

– IMO Res. 

MSC.191(79).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61108–2 

(1998),  

– EN 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–2 

(1998),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.18  Radartrans-

ponder SART (9 

GHz)  

– Reg. III/4,  

– Reg. IV/14,  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. III/6,  

– Reg. III/26,  

– Reg. IV/7,  

– IMO Res. 

A.530(13),  

– IMO Res. 

A.802(19),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

8, 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

8, 14,  

– ITU-R M.628–

3(1A.1/93).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61097–1 

(2007),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–1 

(2007).  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.32  Universelt 

automatisk 

identifikasjons-

system (AIS)  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.74(69),  

– IMO Res. 

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 61993–2 

(2013),  

– IEC 62288 ver. 

B + D  

B + E  

B + F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– ITU-R M. 1371–

4(2010).  

Note: ITUR M. 

1371–5 (2014) er 

kun relevant i 

forbindelse med 

kravene i IMO Res. 

MSC.74  

2.0 (2014–07)  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 61993–2 

(2012),  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

A.1/4.34  Radarutstyr, 

CAT 1  

– Reg. V//18.  – Reg. V/19.  

– IMO Res. 

A.278(VIII),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.823(19),  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.192(79),  

– ITU-R M. 1177–

4(04/11).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– EN 62388 

(2013),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– IEC 62388 ver. 

2.0 (2013–06)  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.35  Radarutstyr, 

CAT 2  

– Reg. V/18.  – Reg. V/19,  

– IMO Res. 

A.278(VIII),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.192(79),  

– ITU-R M. 1177–

4(04/11).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– EN 62388 

(2013),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

B + D  

B + E  

B + F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07).  

– IEC 62388 ver. 

2.0 (2013–06)  

A.1/4.36  Radarutstyr, 

CAT 3  

– Reg. V/18.  – Reg. V/19,  

– IMO Res. 

A.278(VIII),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.192(79),  

– ITU-R M. 1177–

4(04/11).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– EN 62388 

(2013),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– IEC 62388 ver. 

2.0 (2013–06)  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.37  Radarutstyr til 

høyhastighets-

fartøy, (CAT 1H 

og CAT 2H)  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– IMO Res. 

A.278(VIII),  

– IMO Res. 

A.694((17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.192(79),  

– ITU-R M. 1177–

4(04/11).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– EN 62388 

(2013),  

eller  

– IEC 60945 

(2002), inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– IEC 62388 ver. 

2.0 (2013–06)  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.38  Radarutstyr 

godkjent til bruk 

med kart, dvs.:  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

– IMO Res. 

A.278(VIII),  

– IMO Res. 

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

B + D  

B + E  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

a) CAT 1C  

b) CAT 2C  

c) CAT 1 HC til 

HSC  

d) CAT 2 HC til 

HSC  

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.192(79),  

– ITU-R M. 1177–

4(04/11).  

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– EN 62388 

(2013),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

– IEC 62388 ver. 

2.0 (2013–06)  

B + F  

G  

A.1/4.41  Transmitterende 

kursvisende 

anordning (THD) 

(GNSS-metode)  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.116(73),  

– IMO Res. 

MSC.191(79).  

– ISO 22090–3 

(2014) inkludert 

ISO 

Corrigendum 1 

(2005),  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

eller  

– ISO 22090–3 

(2014) inkludert 

ISO 

Corrigendum 1 

(2005),  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162–

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

B + D  

B + E  

B + F  

G  

A.1/4.44  Mottaker for 

differensielle 

korreksjoner.  

DGPS,  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

B+D  

B+E  

B+F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

DGLONASS-

utstyr  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

–(1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

–(2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.114(73).  

– IEC 61108–4 

(2004),  

– EN 61162-

serien  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–4 

(2004),  

– IEC 61162-

serien.  

A.1/4.50  DGPS-utstyr  – Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97((73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.112((73)  

– IMO Res. 

MSC.114(73),  

– IMO Res. 

MSC.191(79).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61108–1 

(2003),  

– EN 61108–4 

(2004),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–1 

(2003),  

– IEC 61108–4 

(2004),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

B+D  

B+E  

B+F  

G  

A.1/4.51  DGLONASS-

utstyr  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. V/19,  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.113(73),  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61108–2 

(1998),  

– EN 61108–4 

(2004),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07),  

B+D  

B+E  

B+F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

– IMO Res. 

MSC.114(73),  

– IMO Res. 

MSC.191(79).  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–2 

(1998),  

– IEC 61108–4 

(2004),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07).  

A.1/4.53  Radarmålfor-

sterker  

– Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

– Reg. V/19  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

13,  

– IMO Res. 

MSC.164(78)  

– ITU-R M.1176–1 

(02/13)  

– ISO 8729–2 

(2009),  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

eller  

– ISO 8729–2 

(2009),  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008)  

B+D  

B+E  

B+F  

G  

A.1/4.55  AIS SART-utstyr  – Reg. III/4,  

– Reg. IV/14,  

– Reg. III/6,  

– Reg. IV/7,  

– IMO Res. 

MSC.246(83),  

– IMO Res. 

MSC.247(83),  

– IMO Res. 

MSC.256(84),  

– ITU-R M. 1371–

5(2014),  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61097–14 

(2010),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–14 

(2010),  

B+D  

B+E  

B+F  

G  

A.1/4.56  Galileo-mottaker  – Reg. V/18,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

– Reg. V/19,  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

A.813(19),  

– IMO Res. 

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

B+D  

B+E  

B+F  

G  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvars-

vurdering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13.  

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 13,  

– IMO Res. 

MSC.191(79),  

– IMO Res. 

MSC.233(82)  

– EN 61108–3 

(2010),  

– EN 61162-

serien,  

– EN 62288 ver. 

2.0 (2014–07),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61108–3 

(2010),  

– IEC 61162-

serien,  

– IEC 62288 ver. 

2.0 (2014–07)  

 

Kategori 5. Radiokommunikasjonsutstyr   

Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

A.1/5.1  VHF-

radioanlegg som 

kan sende og 

motta DSC og 

radiotelefoni  

– Reg. V/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.385(X),  

– IMO Res. 

A.524(13),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.803(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO 

MSC.A.1/Circ.1460  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.489–2 

(10/95),  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008)  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI EN 300 

338–1 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 301 

843–2 V1.2.1 

(2004–06),  

– ETSI EN 301 

925 V1.4.1 

(2013–05),  

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M.541–9 

(05/04),  

– ITU-R M.689–3 

(03/12).  

A.1/5.2  VHF DSC-

vaktmottaker  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.803(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.489–2 

(10/95),  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M.541–9 

(05/  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien  

– ETSI EN 300 

338–1 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 301 

033 V1.3.1 

(2013–09),  

– ETSI EN 301 

843–2 V1.2.1 

(2004–06),  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.3  NAVTEX-

mottaker  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.148(77),  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.540–2 

(06/90),  

– ITU-R M.625–4 

(03/12).  

– EN 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– ETSI EN 300 

065–1 V1.2.1 

(2009–01),  

– ETSI EN 301 

843–4 V1.2.1 

(2004–06),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–6 

(2012–01).  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.4  EGC-mottaker  – Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)–(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.570(14),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)–(2000 

HSC Code) 14.  

– IMO Res. 

MSC.36 (63)-(1994 

HSC code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.306(87),  

– IMO COMSAR 

Circ.32.  

– ETSI ETS 300 

460 ver.1 (1996–

05),  

– ETSI ETS 300 

460/A1 (1997–

11),  

– ETSI EN 300 

829 V1.1.1 

(1998–03),  

– ETSI EN 301 

843–1 V1.3.1 

(2012–08),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–4 

(2012–05)).  

A.1/5.5  HF-radioutstyr 

for mottak av 

maritim 

sikkerhets-

informasjon 

(MSI) (HF-

NBDP-

radiotelex-

mottaker)  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14  

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.699(17),  

– IMO Res. 

A.700(17),  

– IMO Res. 

A.806(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.492–6 

(10/95),  

– ITU-R M.540–2 

(06/90),  

– ITU-R M.625–4 

(03/12),  

– ITU-R M.688 

(06/90).  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI ETS 300 

067 ver. 1 

(1990–11),  

– ETSI ETS 300 

067/A1 ver. 1 

(1993–10),  

eller  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945  

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61162-

serien  

– ETSI ETS 300 

067 ver. 1 

(1990–11),  

– ETSI ETS 300 

067/A1 ver. 1 

(1993–10),  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.6  406 MHz EPIRB 

(COSPAS-

SARSAT)  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36((63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

– Reg. IV/7,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.662(16),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– IMO Res. 

A.696(17),  

– IMO Res. 

A.810(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

–(1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

–(2000 HSC Code) 

14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.633–4 

(12/10),  

– ITU-R M.690–2 

(03/12).  

Corrigendum 1 

(2008),  

– ETSI EN 300 

066 V 1.3.1 

(2001–01),  

eller  

– IMO 

MSC/Circ.862  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–2 

(2008),  

Merk: IMO 

MSC/Circ.862 er 

bare relevant for 

en eventuell 

fjernkontrollenhe

t, ikke for selve 

EPIR  

A.1/5.10  MF-radioanlegg 

som kan sende 

og motta DSC og 

radiotelefoni  

Merk: I henhold 

til IMO og ITU 

beslutninger er 

kravene til to-

tone alarm 

generator og 

sending med 

H3E ikke lenger 

relevant.  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/9,  

– Reg. IV/10,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.804(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97((73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO 

MSC.A.1/Circ. 

1460,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M.541–9 

(05/04).  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI EN 300 

338–1 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI ETS 300 

373–1 V 1.4.1 

(2013–09),  

– ETSI EN 301 

843–5  

V 1.1.1 (2004–

06),  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.11  MF DSC-

vaktmottaker  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36((63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

– Reg. IV/9,  

– Reg. IV/10,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.804(19),  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M.541–9 

(05/04),  

– ITU-R M.1173 

(03/12).  

serien,  

– ETSI EN 300 

338–1 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 301 

033 V1.2.1 

(2010–09),  

– ETSI EN 301 

843–5 V 1.1.1 

(2004–06),  

A.1/5.12  Inmarsat-B SES  

Note: Tjenesten 

innstilles fra og 

med 31. 

desember 2016  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/10,  

– Reg. X//3,  

– IMO Res. 

A.570(14),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.808(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO COMSAR 

Circ.32.  

– IMO 

MSC/Circ.862  

– EN 60945 

(2002),  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

eller  

– IMO 

MSC/Circ.862  

– IEC 60945 

(2002),  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.13  Inmarsat-C SES  – Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/10,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.570(14),  

– IMO Res. A.664 

(16),  

(relevant kun om 

Inmarsat C SES 

inneholder EGC 

funksjonen),  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.807(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)–(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI ETS 300 

460 ver.1 (1996–

05),  

– ETSI ETS 300 

460/A1 (1997–

11),  

– ETSI EN 300 

829 V 1.1.1 

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

MSC.97(73)–(2000 

HSC Code) 14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO COMSAR 

Circ.32.  

(1998–03),  

– ETSI EN 301 

843–1 V 1.3.1 

(2012–08),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–4 

(2012),  

– IEC 61162-

serien  

A.1/5.14  MF/HF-

radioanlegg som 

kan sende og 

motta DSC, 

NBDP 

(radiotelex) og 

radiotelefoni  

Merk: I henhold 

til IMO og ITU 

beslutninger er 

kravene til to-

tone alarm 

generator og 

sending med 

A3H ikke lenger 

relevant.  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/10,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.806(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO 

MSC.A.1/Circ. 

1460  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.476–5 

(10/95),  

– ITU-R M.491–1 

(07/86),  

– ITU-R M.492–6 

(10/95),  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M.541–9 

(05/04),  

– ITU-R M.625–4 

(03/12),  

– ITU-R M.1173–1 

(03/12).  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI ETS 300 

067 ver.1 (1990–

11),  

– ETSI ETS 300 

067/  

A1 ver. 1 (1993–

10),  

– ETSI EN 300 

338–1 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V 1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI ETS 300 

373–1 V1.4.1 

(2013–09),  

– ETSI EN 301 

843–5 V1.1.1 

(2004–06),  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.15  MF/HF DSC-

vaktmottaker  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

– Reg. IV/10,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

B + D  

B + E  

B + F  



29. sept. Nr. 1161 2016 2200 Norsk Lovtidend 

Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– IMO Res. 

A.806(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO COMSAR 

Circ.32,  

– ITU-R M.493–13 

(10/09),  

– ITU-R M. 541–9 

(05/04).  

Corrigendum 1 

(2008),  

– EN 61162-

serien,  

– ETSI EN 300 

338–1 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 300 

338–2 V1.3.1 

(2010–02),  

– ETSI EN 301 

033 V1.4.1 

(2013–09),  

– ETSI EN 301 

843–5 V1.1.1 

(2004–06),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–3 

(1994),  

– IEC 61097–8 

(1998),  

– IEC 61162-

serien.  

A.1/5.17  Bærbar toveis 

VHF-

radiotelefon-

apparat til 

livbåter  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)-(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)-(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. III/6,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

A.809(19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

8, 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

8, 14,  

– IMO Res. 

MSC.149(77),  

– ITU-R M.489–2 

(10/95).  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– ETSI EN 300 

225 V1.4.1 

(2004–12),  

– ETSI EN 301 

843–2 V1.2.1 

(2004–06),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–12 

(1996)  

B + D  

B + E  

B + F  

A.1/5.18  Fastmontert 

toveis VHF-

radiotelefon-

utstyr til livbåter  

– Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)–(1994 

– Reg. III/6,  

– IMO Res. 

A.694(17),  

– IMO Res. 

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

B + D  

B + E  

B + F  
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Nr.  Betegnelse  SOLAS 74 Regel 

(Reg) med 

endringer der det 

kreves 

typegodkjenning  

Gjeldende SOLAS 

74 Regel (Reg.) med 

endringer og 

relevante IMO-

beslutninger (Res.) 

og sirkulærer 

(Circ.)  

Teststandarder  Moduler for 

samsvarsvur

dering  

1  2  3  4  5  6  

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)–(2000 

HSC Code) 14.  

A.809((19),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

8, 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

8, 14,  

– ITU-R M.489–2 

(10/95).  

Corrigendum 1 

(2008),  

– ETSI EN 301 

466 V1.1.1 

(2000–10),  

eller  

– IEC 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–12 

(1996)  

A.1/5.19  Inmarsat-F77  – Reg. IV/14,  

– Reg. X/3,  

– IMO Res. 

MSC.36(63)–(1994 

HSC Code) 14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)–(2000 

HSC Code) 14.  

– Reg. IV/10,  

– IMO Res. A.570 

(14),  

– IMO Res. A.808 

(19),  

– IMO Res. A.694 

(17),  

– IMO Res. 

MSC.36(63)  

– (1994 HSC Code) 

14,  

– IMO Res. 

MSC.97(73)  

– (2000 HSC Code) 

14,  

– IMO 

MSC/Circ.862,  

– IMO COMSAR 

Circ.32.  

– IMO 

MSC/Circ.862.  

– EN 60945 

(2002)  

inkludert IEC 

60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–13 

(2003),  

eller  

– IMO 

MSC//Circ.862  

– IEC 60945 

(2002) inkludert 

IEC 60945 

Corrigendum 1 

(2008),  

– IEC 61097–13 

(2003),  

B + D  

B + E  

B + F  

 

Vedlegg B. Rattmerket   

Rattmerket utformes etter følgende modell:   

   
Hvis merket forminskes eller forstørres, skal størrelsesforholdene fortsatt være som vist i modellen ovenfor.   
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Høyden skal være minst 5 mm. De forskjellige delene av merket skal så langt det er mulig ha samme høyde. Ved 

små enheter kan minstemålet fravikes.   

Vedlegg C. Samsvarserklæring   

Samsvarserklæring (Nr. xxx) (Innsetting av nummer er valgfritt)   

  1. Produkt (produktnavn, typebetegnelse, parti- eller serienummer):   

  2. Navn og adresse til produsent eller produsentens autoriserte representant:   

  3. Denne samsvarserklæringen er utferdiget under eneansvar av produsenten:   

  4. Produktet som samsvarserklæres (identifisering av produkt slik at det kan spores, for eksempel et fargefoto som 

i tilstrekkelig grad identifiserer produktet):   

  5. Produktet er i samsvar med følgende relevante EU-lovgivning:   

  6. Referanse til harmoniserte standarder og spesifikasjoner som er anvendt for dokumentasjon av samsvar:   

  7. Hvor det er relevant: Teknisk kontrollorgan (navn og nummer), utførte (beskrivelse av 

samsvarsvurderingsaktivitet) og utstedte sertifikat:   

  8. Supplerende opplysninger:    

Underskrevet for og på vegne av:   

(sted og dato for utstedelse):   

(navn, stilling) (underskrift):   

Vedlegg D. Samsvarsprosedyrer   

Modul B  

EF-typeprøving   

  1. EF-typeprøving er den del av framgangsmåten for samsvarsvurdering der et meldt organ undersøker det 

maritime radioutstyrets tekniske konstruksjon og kontrollerer og bekrefter at det maritime radioutstyrets tekniske 

konstruksjon oppfyller gjeldende krav.   

  2. EF-typeprøving kan utføres på en av følgende måter:   

   – Undersøkelse av et eksemplar som er representativ for den planlagte produksjonen av det fullstendige produktet 

(produksjonstype),   

   – en vurdering av egnetheten til det maritime radioutstyrets tekniske konstruksjon gjennom en undersøkelse av 

den tekniske dokumentasjonen og underlagsdokumentasjon nevnt i nr. 3, samt undersøkelse av eksemplarer av 

det fullstendige produktet som er representativt for den planlagte produksjonen, av en eller flere kritiske deler 

av produktet (kombinasjon av produksjonstype og utformingstype).   

  3. Produsenten skal inngi en søknad om EF-typeprøving til ett meldt organ etter eget valg.   

Søknaden skal omfatte   

   – produsentens navn og adresse, samt representantens navn og adresse dersom denne har inngitt søknaden,   

   – en skriftlig erklæring om at samme søknad ikke er inngitt til et annet meldt organ,   

   – den tekniske dokumentasjonen. Den tekniske dokumentasjonen skal gjøre det mulig å vurdere om det maritime 

utstyret er i samsvar med gjeldende krav i de internasjonale instrumenter, og skal omfatte en tilfredsstillende 

risikoanalyse og -vurdering. Den tekniske dokumentasjonen skal inneholde en beskrivelse av kravene som 

gjelder, og omfatte, så langt det er relevant for vurderingen, det maritime radioutstyrs konstruksjon, framstilling 

og virkemåte. Den tekniske dokumentasjonen skal der dette er relevant, minst inneholde:   

  a) en generell beskrivelse av det maritime radioutstyret,   

  b) konstruksjons- og produksjonstegninger, komponentlister, lister over delmontasjer, kretsskjemaer osv.,   

  c) beskrivelser og forklaringer som er nødvendige for å forstå nevnte tegninger og lister, og hvordan det 

maritime radioutstyret fungerer,   

  d) en oversikt over de krav og målestandarder som gjelder for det aktuelle maritime radioutstyret i henhold 

til denne forskriften, og en bekrivelse av løsningene som er brukt for å oppfylle disse kravene.   

  e) resultatene av konstruksjonsberegninger, utførte undersøkelser osv., samt   

  f) målerapporter,   

   – prøveeksemplarer som er representative for den planlagte produksjonen. Det meldte organet kan be om flere 

eksemplarer dersom dette er nødvendig for å kunne utføre måleprogrammet,   

   – underlagsdokumentasjon for hvorvidt den tekniske utformingsløsningen er tilfredsstillende. Denne 

støttedokumentasjonen skal nevne alle dokumenter som er anvendt. Underlagsdokumentasjonen skal der dette 

er nødvendig omfatte resultatene fra målinger utført av et egnet laboratorium hos produsenten, eller av et annet 

målelaboratorium på produsentens vegne og ansvar.   

  4. Det meldte organet skal:   

Vedrørende maritimt radioutstyr,   

4.1. undersøke den tekniske dokumentasjonen og underlagsdokumentasjonen for å vurdere om det maritime 

radioutstyrets tekniske konstruksjon er tilfredsstillende, for eksemplaret(ene),   
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4.2. kontrollere at eksemplaret(ene) er produsert i samsvar med den tekniske dokumentasjonen og identifisere de 

elementene som er konstruert i henhold til gjeldende bestemmelser i de relevante standardene og/eller i de tekniske 

spesifikasjonene, samt de elementene som er konstruert uten at de relevante bestemmelsene i de nevnte standardene er 

anvendt,   

4.3. utføre egnede undersøkelser og prøvinger, eller få disse utført i samsvar med forskriften her,   

4.4. avtale med produsenten hvor undersøkelsene og prøvingene skal utføres.   

  5. Det meldte organet skal utarbeide en evalueringsrapport som registrerer de aktiviteter som er foretatt i samsvar 

med nr. 4, samt resultatene av disse. Uten at det berører det meldte organets plikter vis-à-vis meldingsmyndighetene, 

skal det meldte organet bare kunne offentliggjøre innholdet i denne rapporten, full ut eller delvis, etter avtale med 

produsenten.   

  6. Når produkttypen oppfyller kravene til de relevante internasjonale instrumenter som får anvendelse for det 

maritime radioutstyret, skal det meldte organet utstede et EF-typeprøvingssertifikat til produsenten. Sertifikatet skal 

inneholde produsentens navn og adresse, konklusjonene fra undersøkelsen, eventuelle vilkår for gyldigheten av 

sertifikatet, og de opplysninger som er nødvendig for å identifisere den godkjente produkttypen. Sertifikatet kan ha ett 

eller flere vedlegg.   

Sertifikatet og dets vedlegg skal inneholde alle relevante opplysninger som er nødvendig for å evaluere samsvaret 

mellom de framstilte produktene og den undersøkte typen, og eventuelt muliggjøre kontroll under bruk.   

Dersom typen ikke oppfyller de relevante kravene i internasjonale instrumenter, skal det meldte organet avslå 

utstedelse av et EF-typeprøvingssertifikat og underrette søkeren om dette, der det gis en detaljert begrunnelse for 

avslaget.   

  7. Dersom den godkjente typen ikke lenger oppfyller gjeldende krav, skal det meldte organ avgjøre om det 

kreves ytterligere prøving eller en ny framgangsmåte for samsvarsvurdering.   

Produsenten skal underrette det meldte organ som har den tekniske dokumentasjonen for EF-

typeprøvningssertifikatet om alle endringer av den godkjente typen som kan ha betydning for om det maritime 

radioutstyret oppfyller kravene i internasjonale instrumenter eller gyldighetsvilkårene for sertifikatet. Slike endringer 

krever tilleggsgodkjenning i form av et tillegg til det opprinnelige EF-typeprøvningssertifikatet.   

  8. Hvert meldt organ skal underrette sine meldingsmyndigheter om de EF-typeprøvingssertifikatene og/eller 

eventuelle tillegg til disse som de har utstedt eller trukket tilbake, og skal, med jevne mellomrom eller på anmodning, 

gjøre tilgjengelig for sine meldingsmyndigheter listen over sertifikater og/eller eventuelle tillegg til disse som er 

avslått, suspendert eller på annen måte begrenset.   

Hvert meldt organ skal underrette de andre meldte organene om EF-typeprøvingssertifikatene og/eller eventuelle 

tillegg til disse som de har avslått, trukket tilbake, suspendert eller på annen måte begrenset, og på anmodning om 

sertifikater og/eller tillegg til disse de har utstedt.   

Kommisjonen, medlemsstatene og de andre meldte organene kan på anmodning få en kopi av EF-

typeprøvingssertifikatene og/eller deres tillegg. På anmodning kan Kommisjonen og medlemsstatene få en kopi av den 

tekniske dokumentasjonen og resultatene av undersøkelsene utført av det meldte organet. Det meldte organet skal 

beholde en kopi av EF-typeprøvingssertifikatet, dets vedlegg og tillegg, samt den tekniske dokumentasjonen, herunder 

den dokumentasjonen som er lagt fram av produsenten, fram til utløpet av sertifikatets gyldighetsperiode.   

  9. Produsenten skal kunne stille en kopi av EF-typeprøvingssertifikatet, dets vedlegg og tillegg, sammen med 

den tekniske dokumentasjonen, til rådighet for de nasjonale myndighetene i en periode på minst 10 år etter at rattmerket 

ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede 

levetiden for det aktuelle maritime radioutstyret.   

 10. Produsentens representant kan inngi søknaden omhandlet i nr. 3 og oppfylle pliktene omhandlet i nr. 7 og 9, 

forutsatt at dette er angitt i fullmakten.   

Modul D  

Typesamsvar på grunnlag av kvalitetssikring av produksjonsprosessen   

  1. Typesamsvar basert på kvalitetssikring av produksjonsprosessen er den delen av framgangsmåten for 

samsvarsvurdering der produsenten oppfyller pliktene i nr. 2 og 5, og forsikrer og erklærer som eneansvarlig at det 

berørte maritime radioutstyret er i samsvar med typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet og oppfyller kravene i 

de relevante internasjonale instrumenter.   

  2. Produksjon   

Produsenten skal anvende et godkjent kvalitetssystem for framstilling, for inspeksjon av sluttproduktet samt for 

prøving av vedkommende produkter som omhandlet i nr. 3, og være underlagt tilsyn som omhandlet i nr. 4.   

  3. Kvalitetssystem   

3.1. Produsenten skal legge fram en søknad om vurdering av sitt kvalitetssystem for det berørte maritime 

radioutstyret for et meldt organ etter eget valg.   

Søknaden skal omfatte:   

   – produsentens navn og adresse, samt representantens navn og adresse dersom denne har inngitt søknaden,   

   – en skriftlig erklæring om at samme søknad ikke er inngitt til et annet meldt organ,   

   – alle opplysninger som er relevante for den planlagte produktkategorien,   

   – dokumentasjonen av kvalitetssystemet,   
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   – den tekniske dokumentasjonen for den godkjente typen og en kopi av EF-typeprøvingssertifikatet.   

3.2. Kvalitetssystemet skal sikre at produktene er i samsvar med typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet og 

med kravene i de relevante internasjonale instrumenter.   

Alle forhold, krav og bestemmelser som produsenten har tatt hensyn til, skal være dokumentert på en systematisk 

og ordnet måte i form av skriftlige retningslinjer, framgangsmåter og anvisninger. Dokumentasjonen av 

kvalitetssystemet skal sikre en ensartet fortolkning av kvalitetsprogrammer, -planer, -håndbøker og -registre.   

Den skal særlig omfatte en tilstrekkelig beskrivelse av   

   – kvalitetsmålene og organisasjonsstrukturen, samt ledelsens ansvar og myndighet med hensyn til produktkvalitet,   

   – de tilsvarende teknikkene for framstilling, kvalitetskontroll og kvalitetssikring, samt prosesser og systematiske 

metoder som vil bli benyttet,   

   – undersøkelsene og prøvingene som vil bli utført før, under og etter framstillingen, samt hvor ofte disse vil finne 

sted,   

   – kvalitetsregistrene, som for eksempel inspeksjonsrapporter og kontrolldata, kalibreringsdata, rapporter om 

vedkommende personells kvalifikasjoner osv.,   

   – metoder for kontroll av om den nødvendige produktkvaliteten blir oppnådd, og at kvalitetssystemet fungerer 

effektivt.   

3.3. Det meldte organet skal vurdere kvalitetssystemet for å avgjøre om det oppfyller kravene omhandlet i nr. 3.2.   

I tillegg til erfaring med kvalitetsstyringssystemer skal revisjonsgruppen ha minst ett medlem med erfaring innen 

evaluering på relevant produktområde og med relevant produktteknologi, samt kunnskaper om gjeldende krav i 

internasjonale instrumenter. Revisjonen skal omfatte et besøk ved produsentens anlegg. Revisjonsgruppen skal 

gjennomgå den tekniske dokumentasjonen omhandlet i nr. 3.1. femte strekpunkt for å verifisere produsentens evne til 

å identifisere de relevante kravene i rettsakten og til å utføre nødvendige undersøkelser for å sikre at produktet 

overholder disse kravene.   

Produsenten skal underrettes om denne beslutningen. Underretningen skal inneholde konklusjonene fra 

undersøkelsen og en begrunnet vurderingsbeslutning.   

3.4. Produsenten skal forplikte seg til å oppfylle pliktene som følger av kvalitetssystemet slik dette er godkjent, 

og til å vedlikeholde det slik at det fortsatt fungerer på en hensiktsmessig og effektivt.   

3.5. Produsenten skal holde det meldte organet som godkjente kvalitetssystemet, underrettet om alle planlagte 

endringer av kvalitetssystemet.   

Det meldte organet skal vurdere alle foreslåtte endringer og avgjøre om det endrede kvalitetssystemet fortsatt vil 

oppfylle kravene omhandlet i nr. 3.2, eller om det er nødvendig med en ny vurdering.   

Produsenten skal underrettes om denne beslutningen. Underretningen skal inneholde konklusjonene fra 

undersøkelsen og en begrunnet vurderingsbeslutning.   

  4. Tilsyn underlagt det meldte organets ansvar   

4.1. Formålet med tilsynet er å sikre at produsenten på behørig måte oppfyller pliktene som følger av det godkjente 

kvalitetssystemet.   

4.2. Produsenten skal for vurderingsformål gi det meldte organet tilgang til produksjons-, inspeksjons-, kontroll- 

og lagringssteder og gi det alle nødvendige opplysninger, særlig   

   – kvalitetssystemets dokumentasjon,   

   – kvalitetsregistrene, som for eksempel inspeksjonsrapporter og prøvingsdata, kalibreringsdata, rapporter om 

vedkommende personells kvalifikasjoner osv.   

4.3. Det meldte organet skal uføre periodiske revisjoner for å sikre at produsenten opprettholder og anvender 

kvalitetssystemet, og skal gi produsenten en revisjonsrapport.   

4.4. Det meldte organet kan dessuten foreta uanmeldte besøk hos produsenten. Under slike besøk kan det meldte 

organet om nødvendig utføre eller få utført produktprøvinger for å verifisere at kvalitetssystemet fungerer 

tilfredsstillende. Det meldte organet skal gi produsenten en rapport om besøket, samt en prøvningsrapport dersom det 

er foretatt prøvinger.   

  5. Samsvarsmerking og samsvarserklæring   

5.1. Produsenten skal påføre rattmerket i vedlegg B, og under ansvaret til det meldte organet omhandlet i nr. 3.1., 

påføre det sistnevnte organs identifikasjonsnummer på hvert enkelt produkt som er i samsvar med typen beskrevet i 

EF-typeprøvingssertifikatet og som oppfyller de relevante kravene i rettsakten.   

5.2. Produsenten skal utarbeide en skriftlig samsvarserklæring for hver produktmodell og kunne stille denne til 

rådighet for de nasjonale myndighetene i minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og 

ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime 

radioutstyret. Samsvarserklæringen skal identifisere den produktmodellen som den er utarbeidet for.   

En kopi av samsvarserklæringen skal på anmodning gjøres tilgjengelig for relevante myndigheter.   

  6. Produsenten skal i en periode på minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og 

ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime 

radioutstyret, kunne stille følgende til rådighet for de nasjonale myndighetene:   

   – Dokumentasjonen omhandlet i nr. 3.1,   

   – endringen omhandlet i nr. 3.5, slik den er godkjent,   

   – beslutningene og rapportene fra det meldte organet som omhandlet i nr. 3.5, 4.3 og 4.4.   
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  7. Hvert meldt organ skal underrette sine meldingsmyndigheter om de godkjenninger av kvalitetssystemer som 

er gitt eller er trukket tilbake, og skal med jevne mellomrom eller på anmodning gjøre tilgjengelig for sine 

meldingsmyndigheter listen over kvalitetssystemer som er godkjent, avslått, suspendert eller på annen måte begrenset.   

Hvert meldt organ skal underrette de andre meldte organene om kvalitetssystemgodkjenninger som er avslått, 

suspendert, trukket tilbake eller på annen måte begrenset, og på anmodning om de kvalitetssystemgodkjenningene de 

har gitt.   

  8. Representant   

Produsentens plikter i henhold til nr. 3.1, 3.5, 5 og 6 kan oppfylles, på produsentens vegne og underlagt dennes 

ansvar, av produsentens representant, forutsatt at dette er angitt i fullmakten.   

Modul E  

Typesamsvar basert på kvalitetssikring av produkter   

  1. Typesamsvar basert på kvalitetssikring av produkter er den delen av framgangsmåten for samsvarsvurdering 

der produsenten oppfyller pliktene i nr. 2 og 5, og forsikrer og erklærer på eget ansvar at vedkommende produkter er i 

samsvar med typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet og oppfyller kravene i relevante internasjonale 

instrumenter.   

  2. Produksjon   

Produsenten skal anvende et godkjent kvalitetssystem for utforming, for framstilling, for inspeksjon av 

sluttproduktet samt for prøving av vedkommende produkter som omhandlet i nr. 3, og skal være underlagt tilsyn som 

omhandlet i nr. 4.   

  3. Kvalitetssystem   

3.1. Produsenten skal legge fram en søknad om vurdering av sitt kvalitetssystem for vedkommende produkter for 

et meldt organ etter eget valg.   

Søknaden skal omfatte   

   – produsentens navn og adresse, samt representantens navn og adresse dersom denne har inngitt søknaden,   

   – en skriftlig erklæring om at samme søknad ikke er inngitt til et annet meldt organ,   

   – alle opplysninger som er relevante for den planlagte produktkategorien,   

   – dokumentasjon av kvalitetssystemet, og   

   – den tekniske dokumentasjonen for den godkjente typen og en kopi av EF-typeprøvingssertifikatet.   

3.2. Kvalitetssystemet skal sikre at produktene er i samsvar med typen som er beskrevet i EF-

typeprøvingssertifikatet og med de relevante kravene i internasjonale instrumenter.   

Alle forhold, krav og bestemmelser som produsenten har tatt hensyn til, skal være dokumentert på en systematisk 

og ordnet måte i form av skriftlige retningslinjer, framgangsmåter og bruksanvisninger. Dokumentasjonen av 

kvalitetssystemet skal sikre en ensartet fortolkning av kvalitetsprogrammer, -planer, -håndbøker og -registre.   

Den skal særlig omfatte en tilstrekkelig beskrivelse av   

   – kvalitetsmålene og organisasjonsstrukturen, samt ledelsens ansvar og myndighet med hensyn til produktkvalitet,   

   – undersøkelser og prøvinger som vil bli utført etter selve produksjonen,   

   – kvalitetsregistrene, som for eksempel inspeksjonsrapporter og prøvingsdata, kalibreringsdata, rapporter om 

vedkommende personells kvalifikasjoner osv.,   

   – midler til å kontrollere at kvalitetssystemet fungerer effektivt.   

3.3. Det meldte organet skal vurdere kvalitetssystemet for å avgjøre om det oppfyller kravene omhandlet i nr. 3.2.   

I tillegg til erfaring med kvalitetsstyringssystemer skal revisjonsgruppen ha minst ett medlem med erfaring innen 

evaluering på relevant produktområde og med relevant produktteknologi, samt kunnskaper om de relevante kravene i 

de internasjonale instrumentene. Revisjonen skal omfatte et besøk for vurdering ved produsentens anlegg. 

Revisjonsgruppen skal gjennomgå den tekniske dokumentasjonen omhandlet i nr. 3.1. femte strekpunkt for å verifisere 

produsentens evne til å identifisere de relevante kravene i de internasjonale instrumenter og til å utføre nødvendige 

undersøkelser for å sikre at produktet overholder disse kravene.   

Produsenten skal underrettes om denne beslutningen. Underretningen skal inneholde konklusjonene fra 

undersøkelsen og en begrunnet vurderingsbeslutning.   

3.4. Produsenten skal forplikte seg til å oppfylle pliktene som følger av kvalitetssystemet slik dette er godkjent, 

og til å vedlikeholde det slik at det fortsatt fungerer hensiktsmessig og effektivt.   

3.5. Produsenten skal holde det meldte organet som godkjente kvalitetssystemet, underrettet om alle planlagte 

endringer av kvalitetssystemet.   

Det meldte organet skal vurdere alle foreslåtte endringer og avgjøre om det endrede kvalitetssystemet fortsatt vil 

oppfylle kravene omhandlet i nr. 3.2, eller om det er nødvendig med en ny vurdering.   

Produsenten skal underrettes om denne beslutningen. Underretningen skal inneholde konklusjonene fra 

undersøkelsen og en begrunnet vurderingsbeslutning.   

  4. Tilsyn underlagt det meldte organets ansvar   

4.1. Formålet med tilsyn er å sikre at produsenten på behørig måte oppfyller pliktene som følger av det godkjente 

kvalitetssystemet.   

4.2. Produsenten skal for vurderingsformål gi det meldte organet tilgang til produksjons-, inspeksjons-, kontroll- 

og lagringssteder og gi det alle nødvendige opplysninger, særlig   
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   – kvalitetssystemets dokumentasjon,   

   – kvalitetsregistrene, som for eksempel inspeksjonsrapporter og prøvingsdata, kalibreringsdata, rapporter om 

vedkommende personells kvalifikasjoner osv.   

4.3. Det meldte organet skal uføre periodiske revisjoner for å sikre at produsenten opprettholder og anvender 

kvalitetssystemet, og skal gi produsenten en revisjonsrapport.   

4.4. Det meldte organet kan dessuten foreta uanmeldte besøk hos produsenten. Under slike besøk kan det meldte 

organet om nødvendig utføre eller få utført produktprøvinger for å verifisere at kvalitetssystemet fungerer 

tilfredsstillende. Det meldte organet skal gi produsenten en rapport om besøket, samt en prøvningsrapport dersom det 

er foretatt prøvinger.   

  5. Samsvarsmerking og samsvarserklæring   

5.1. Produsenten skal påføre den nødvendige samsvarsmerkingen fastsatt i rettsakten og under ansvaret til det 

meldte organet omhandlet i nr. 3.1, påføre det sistnevnte organs identifikasjonsnummer på hvert enkelt produkt som 

er i samsvar med typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet og som oppfyller gjeldende krav i de internasjonale 

instrumenter.   

5.2. Produsenten skal utarbeide en skriftlig samsvarserklæring for hver produktmodell og kunne stille denne til 

rådighet for de nasjonale myndighetene i minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og 

ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime 

radioutstyret. Samsvarserklæringen skal identifisere den produktmodellen som den er utarbeidet for.   

En kopi av samsvarserklæringen skal på anmodning gjøres tilgjengelig for relevante myndigheter.   

  6. Produsenten skal i en periode på minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og 

ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime 

radioutstyret, kunne stille følgende til rådighet for de nasjonale myndighetene:   

   – Dokumentasjonen omhandlet i nr. 3.1,   

   – endringen omhandlet i nr. 3.5, slik den er godkjent,   

   – beslutningene og rapportene fra det meldte organet som omhandlet i nr. 3.5, 4.3 og 4.4.   

  7. Hvert meldt organ skal underrette sine meldingsmyndigheter om de godkjennelser av kvalitetssystemer som 

er gitt eller er trukket tilbake, og skal med jevne mellomrom eller på anmodning gjøre tilgjengelig for sine 

meldingsmyndigheter listen over kvalitetssystemer som er godkjent, avslått, suspendert eller på annen måte begrenset.   

Hvert meldt organ skal underrette de andre meldte organene om godkjenninger av kvalitetssystemer som er avslått, 

suspendert eller trukket tilbake, og på anmodning om de kvalitetssystemgodkjenningene de har gitt.   

  8. Representant   

Produsentens plikter i henhold til nr. 3.1, 3.5, 5 og 6 kan oppfylles, på produsentens vegne og underlagt dennes 

ansvar, av produsentens representant, forutsatt at dette er angitt i fullmakten.   

Modul F  

Typesamsvar basert på produktverifisering   

  1. Typesamsvar basert på produktverifisering er den del av framgangsmåten for samsvarsvurdering der 

produsenten oppfyller forpliktelsene i nr. 2, 5.1 og 6, og sikrer og erklærer som eneansvarlig at de berørte produktene, 

som har vært omfattet av bestemmelsene i nr. 3, er i samsvar med typen som beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet 

og oppfyller gjeldende krav i de internasjonale instrumenter.   

  2. Produksjon   

Produsenten skal treffe alle nødvendige tiltak slik at produksjonsprosessen og kontrollen av denne sikrer at de 

framstilte produktene er i samsvar med den godkjente typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet, og med gjeldende 

krav i de relevante internasjonale instrumenter.   

  3. Verifisering   

Et meldt organ valgt av produsenten skal utføre egnede undersøkelser og prøvinger for å kontrollere at produktene 

er i samsvar med den godkjente typen beskrevet i EF-typeprøvingssertifikatet og med de relevante kravene i 

internasjonale instrumenter.   

Undersøkelsene og prøvingene for å kontrollere at produktene er i samsvar med de relevante kravene, skal etter 

produsentens valg utføres enten ved å undersøke og prøve hvert enkelt produkt som omhandlet i nr. 4, eller ved å 

undersøke og prøve produktene på statistisk grunnlag som omhandlet i nr. 5.   

  4. Samsvarskontroll basert på undersøkelse og prøving av hvert enkelt produkt   

4.1. Alle produktene skal undersøkes enkeltvis, og prøves i samsvar med dette krav fastsatt i denne forskrift, eller 

tilsvarende prøvinger, skal utføres for å verifisere samsvar med den godkjente typen beskrevet i EF-

typeprøvingssertifikatet og med de relevante kravene i internasjonale instrumenter.   

4.2. Det meldte organ skal utstede et samsvarssertifikat på grunnlag av de utførte undersøkelser og prøvinger, og 

skal påføre sitt identifikasjonsnummer på hvert godkjente produkt, eller se til at det blir påført under det meldte 

organets ansvar.   

Produsenten skal kunne stille samsvarssertifikatene til rådighet for inspeksjonsformål for de nasjonale 

myndighetene i minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen 

omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime radioutstyret.   

  5. Statistisk verifisering av samsvar   
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5.1. Produsenten skal treffe alle nødvendig tiltak for å påse at produksjonsprosessen og tilsynet med den sikrer 

ensartethet hos hvert produserte parti, og legge fram sine produkter for kontroll i form av ensartede partier.   

5.2. Det skal tas en stikkprøve fra hvert parti. Alle produkter i en stikkprøve skal undersøkes enkeltvis, og egnede 

prøvinger som fastsatt i forskriften her, skal utføres for å sikre samsvar med de relevante kravene i internasjonale 

instrumenter og for å avgjøre om partiet skal godkjennes eller avvises.   

5.3. Dersom et parti blir godkjent, skal alle produktene i partiet anses som godkjent, bortsett fra de produktene i 

stikkprøven som ikke oppfylte kravene i prøvingene.   

Det meldte organet skal utstede et samsvarssertifikat med hensyn til de utførte undersøkelsene og prøvingene, og 

påføre sitt identifikasjonsnummer på hvert godkjente produkt eller se til at det blir påført under det meldte organets 

ansvar.   

Produsenten skal kunne stille samsvarssertifikatene til rådighet for de nasjonale myndighetene i minst 10 år etter 

at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn 

den forventede levetiden for det aktuelle maritime radioutstyret.   

5.4. Dersom et parti blir forkastet, skal det meldte organet eller vedkommende myndighet treffe hensiktsmessige 

tiltak for å hindre at partiet bringes i omsetning. Dersom partier forkastes ofte, kan det meldte organ midlertidig 

oppheve ordningen med statistisk verifisering og treffe hensiktsmessige tiltak.   

  6. Samsvarsmerking og samsvarserklæring   

6.1. Produsenten skal påføre rattmerket nevnt i vedlegg B, og under ansvaret til det meldte organet omhandlet i 

nr. 3, påføre det sistnevnte organs identifikasjonsnummer på hvert enkelt produkt som er i samsvar med typen beskrevet 

i EF-typeprøvingssertifikatet og som oppfyller de relevante kravene i internasjonale instrumenter.   

6.2. Produsenten skal utarbeide en skriftlig samsvarserklæring for hver produktmodell og kunne stille denne til 

rådighet for de nasjonale myndighetene i minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og 

ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime 

radioutstyret. Samsvarserklæringen skal identifisere den produktmodellen som den er utarbeidet for.   

En kopi av samsvarserklæringen skal på anmodning gjøres tilgjengelig for relevante myndigheter. Dersom det 

meldte organet omhandlet i nr. 3 er enig i dette og underlagt organets ansvar, kan produsenten også påføre det meldte 

organets identifikasjonsnummer på produktene.   

  7. Dersom det meldte organet godkjenner det, kan produsenten også, på organets ansvar, kan produsenten påføre 

det meldte organets identifikasjonsnummer på produktene under produksjonsprosessen.   

  8. Representant   

Produsentens forpliktelser kan oppfylles av vedkommendes representant, på produsentens vegne og underlagt 

dennes ansvar, av produsentens representant, forutsatt at dette er angitt i fullmakten. En representant kan ikke oppfylle 

produsentens plikter i henhold til nr. 2 og 5.1.   

Modul G  

Samsvar basert på enhetsverifisering   

  1. Samsvar basert på enhetsverifisering er den framgangsmåten for samsvarsvurdering der produsenten oppfyller 

pliktene i nr. 2, 3 og 5, og forsikrer og erklærer på eget ansvar at vedkommende produkter som er underlagt 

bestemmelsene i nr. 4, er i samsvar med kravene i de relevante internasjonale instrumenter.   

  2. Teknisk dokumentasjon   

Produsenten skal utarbeide den tekniske dokumentasjonen og gjøre den tilgjengelig for det meldte organet 

omhandlet i nr. 4. Dokumentasjonen skal gjøre det mulig å vurdere produktets samsvar med de relevante kravene, og 

omfatte en fyllestgjørende risikoanalyse og -vurdering. Den tekniske dokumentasjonen skal angi de kravene som får 

anvendelse og omfatte, så langt det er relevant for vurderingen, produktets utforming, framstilling og virkemåte. Den 

tekniske dokumentasjonen skal, der dette er relevant, minst inneholde:   

   – en generell beskrivelse av produktet,   

   – konstruksjons- og produksjonstegninger, komponentlister, lister over delmontasjer, strømkretsskjemaer osv.,   

   – beskrivelser og forklaringer som er nødvendige for å forstå nevnte tegninger og lister samt driften av produktet,   

   – en oversikt over de krav og målestandarder som gjelder for det aktuelle maritime radioutstyret i henhold til denne 

forskriften, og en bekrivelse av løsningene som er brukt for å oppfylle disse kravene,   

   – resultatene av konstruksjonsberegninger, utførte undersøkelser osv., samt   

   – målerapporter.   

Produsenten skal kunne stille den tekniske dokumentasjonen til rådighet for relevante nasjonale myndigheter i 

minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen omstendigheter for en 

kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime radioutstyret.   

  3. Produksjon   

Produsenten skal treffe alle nødvendige tiltak slik at produksjonsprosessen og kontrollen av denne sikrer at de 

framstilte produktene er i samsvar med de relevante kravene i rettsakten.   

  4. Verifisering   

Et meldt organ etter produsentens valg skal utføre egnede undersøkelser og prøvinger i samsvar med forskriften 

her, for å kontrollere om produktene er i samsvar med de relevante kravene internasjonale instrumenter.   
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Det meldte organ skal utstede et samsvarssertifikat med hensyn til de utførte undersøkelsene og prøvingene, og 

påføre sitt identifikasjonsnummer på det godkjente produktet eller, underlagt det meldte organets ansvar, se til at det 

blir påført.   

Produsenten skal kunne stille samsvarssertifikatene til rådighet for de nasjonale myndighetene i minst 10 år etter 

rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen omstendigheter for en kortere periode enn 

den forventede levetiden for det aktuelle maritime radioutstyret.   

  5. Samsvarsmerking og samsvarserklæring   

5.1. Produsenten skal påføre rattmerket i vedlegg B og underlagt ansvaret til det meldte organet omhandlet i nr. 4, 

påføre det sistnevnte organs identifikasjonsnummer på hvert produkt som oppfyller de relevante kravene i 

internasjonale instrumenter.   

5.2. Produsenten skal utarbeide en skriftlig samsvarserklæring og kunne stille denne til rådighet for de nasjonale 

myndighetene i minst 10 år etter at rattmerket ble påført det sist produserte eksemplaret, og ikke under noen 

omstendigheter for en kortere periode enn den forventede levetiden for det aktuelle maritime utstyret. 

Samsvarserklæringen skal identifisere det produktet som den er utarbeidet for.   

En kopi av samsvarserklæringen skal på anmodning gjøres tilgjengelig for relevante myndigheter.   

  6. Representant   

Produsentens forpliktelser i henhold til nr. 2 og nr. 5 kan oppfylles, på produsentens vegne og underlagt dennes 

ansvar, av produsentens representant, forutsatt at dette er angitt i fullmakten.   

29. sept. Nr. 1162 2016   

Forskrift om endring i forskrift om plantevernmidler   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 29. september 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. 
(matloven) § 9, § 12 og § 33, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790 og delegeringsvedtak 5. mai 2004 nr. 884.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XV (forordning (EU) 2016/370, forordning (EU) 2016/389, forordning (EU) 2016/636 og 

forordning (EU) 2016/638). Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 6. mai 2015 nr. 455 om plantevernmidler gjøres følgende endringer:    

EØS-hjemmelsfeltet skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg XX kap. I (direktiv 2009/128/EF) og vedlegg II kap. XV (forordning (EF) nr. 1107/2009 

(som endret ved forordning (EU) nr. 518/2013), forordning (EU) nr. 540/2011 (sist endret ved forordning (EU) 

2016/638), forordning (EU) nr. 544/2011 (sist endret ved forordning (EU) nr. 283/2013 og forordning (EU) nr. 

1136/2014), forordning (EU) nr. 545/2011 (sist endret ved forordning (EU) 284/2013), forordning (EU) nr. 546/2011, 

forordning (EU) nr. 547/2011, forordning (EU) nr. 942/2011, forordning (EU) nr. 943/2011, forordning (EU) nr. 

1045/2011, forordning (EU) nr. 1078/2011, forordning (EU) nr. 1127/2011, forordning (EU) nr. 1372/2011, forordning 

(EU) nr. 1381/2011, forordning (EU) nr. 823/2012 (sist endret ved forordning (EU) nr. 460/2014), forordning (EU) nr. 

578/2012, forordning (EU) nr. 686/2012 (sist endret ved forordning (EU) 2016/183), forordning (EU) nr. 844/2012, 

forordning (EU) nr. 108/2014, forordning (EU) nr. 116/2014, forordning (EU) 2015/707, forordning (EU) 2015/1191, 

forordning (EU) 2015/2046, forordning (EU) 2015/2082, forordning (EU) 2015/2083, forordning (EU) 2016/138, 

beslutning 2012/677/EU, beslutning 2012/480/EU, beslutning 2012/191/EU, beslutning 2012/363/EU, beslutning 

2013/205/EU, beslutning 2013/38/EU, beslutning 2013/431/EU og beslutning 2014/289/EU).    

§ 4 skal lyde:   

§ 4.   Forordning (EU) nr. 540/2011 om liste over aktive stoffer   

EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV (forordning (EU) nr. 540/2011 som endret ved forordning (EU) nr. 541/2011, 

forordning (EU) nr. 542/2011, forordning (EU) nr. 702/2011, forordning (EU) nr. 703/2011, forordning (EU) nr. 

704/2011, forordning (EU) nr. 705/2011, forordning (EU) nr. 706/2011, forordning (EU) nr. 736/2011, forordning 

(EU) nr. 740/2011, forordning (EU) nr. 786/2011, forordning (EU) nr. 787/2011, forordning (EU) nr. 788/2011, 

forordning (EU) nr. 797/2011, forordning (EU) nr. 798/2011, forordning (EU) nr. 800/2011, forordning (EU) nr. 

806/2011, forordning (EU) nr. 807/2011, forordning (EU) nr. 810/2011, forordning (EU) nr. 820/2011, forordning 

(EU) nr. 974/2011, forordning (EU) nr. 993/2011, forordning (EU) nr. 1022/2011, forordning (EU) nr. 1100/2011, 

forordning (EU) nr. 1134/2011, forordning (EU) nr. 1143/2011, forordning (EU) nr. 87/2012, forordning (EU) nr. 

127/2012, forordning (EU) nr. 287/2012, forordning (EU) nr. 359/2012, forordning (EU) nr. 369/2012, forordning 

(EU) nr. 571/2012, forordning (EU) nr. 582/2012, forordning (EU) nr. 589/2012, forordning (EU) nr. 595/2012, 

forordning (EU) nr. 597/2012, forordning (EU) nr. 608/2012, forordning (EU) nr. 637/2012, forordning (EU) nr. 

735/2012, forordning (EU) nr. 746/2012, forordning (EU) nr. 1037/2012, forordning (EU) nr. 1043/2012, forordning 

(EU) nr. 1197/2012, forordning (EU) nr. 1237/2012, forordning (EU) nr. 1238/2012, forordning (EU) nr. 17/2013, 

forordning (EU) nr. 22/2013, forordning (EU) nr. 175/2013, forordning (EU) nr. 187/2013, forordning (EU) nr. 

188/2013, forordning (EU) nr. 190/2013, forordning (EU) nr. 200/2013, forordning (EU) nr. 201/2013, forordning 

(EU) nr. 350/2013, forordning (EU) nr. 355/2013, forordning (EU) nr. 356/2013, forordning (EU) nr. 365/2013, 
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forordning (EU) nr. 366/2013, forordning (EU) nr. 367/2013, forordning (EU) nr. 368/2013, forordning (EU) nr. 

369/2013, forordning (EU) nr. 373/2013, forordning (EU) nr. 375/2013, forordning (EU) nr. 378/2013, forordning 

(EU) nr. 485/2013, forordning (EU) nr. 532/2013, forordning (EU) nr. 533/2013, forordning (EU) nr. 546/2013, 

forordning (EU) nr. 568/2013, forordning (EU) nr. 570/2013, forordning (EU) nr. 762/2013, forordning (EU) nr. 

767/2013, forordning (EU) nr. 781/2013, forordning (EU) nr. 790/2013, forordning (EU) nr. 798/2013, forordning 

(EU) nr. 802/2013, forordning (EU) nr. 826/2013, forordning (EU) nr. 827/2013, forordning (EU) nr. 828/2013, 

forordning (EU) nr. 829/2013, forordning (EU) nr. 832/2013, forordning (EU) nr. 833/2013, forordning (EU) nr. 

1031/2013, forordning (EU) nr. 1089/2013, forordning (EU) nr. 1124/2013, forordning (EU) nr. 1136/2013, forordning 

(EU) nr. 1150/2013, forordning (EU) nr. 1165/2013, forordning (EU) nr. 1166/2013, forordning (EU) nr. 1175/2013, 

forordning (EU) nr. 1176/2013, forordning (EU) nr. 1177/2013, forordning (EU) nr. 1178/2013, forordning (EU) nr. 

1187/2013, forordning (EU) nr. 1192/2013, forordning (EU) nr. 1195/2013, forordning (EU) nr. 1199/2013, forordning 

(EU) nr. 85/2014, forordning (EU) nr. 140/2014, forordning (EU) nr. 141/2014, forordning (EU) nr. 143/2014, 

forordning (EU) nr. 144/2014, forordning (EU) nr. 145/2014, forordning (EU) nr. 149/2014, forordning (EU) nr. 

151/2014, forordning (EU) nr. 154/2014, forordning (EU) nr. 187/2014, forordning (EU) nr. 192/2014, forordning 

(EU) nr. 193/2014, forordning (EU) nr. 462/2014, forordning (EU) nr. 485/2014, forordning (EU) nr. 486/2014, 

forordning (EU) nr. 487/2014, forordning (EU) nr. 496/2014, forordning (EU) nr. 504/2014, forordning (EU) nr. 

563/2014, forordning (EU) nr. 571/2014, forordning (EU) nr. 629/2014, forordning (EU) nr. 632/2014, forordning 

(EU) nr. 678/2014, forordning (EU) nr. 878/2014, forordning (EU) nr. 880/2014, forordning (EU) nr. 890/2014, 

forordning (EU) nr. 891/2014, forordning (EU) nr. 916/2014, forordning (EU) nr. 917/2014, forordning (EU) nr. 

918/2014, forordning (EU) nr. 921/2014, forordning (EU) nr. 922/2014, forordning (EU) nr. 1316/2014, forordning 

(EU) nr. 1330/2014, forordning (EU) nr. 1334/2014, forordning (EU) 2015/51, forordning (EU) 2015/58, forordning 

(EU) 2015/232, forordning (EU) 2015/306, forordning (EU) 2015/307, forordning (EU) 2015/308, forordning (EU) 

2015/404, forordning (EU) 2015/415, forordning (EU) 2015/418, forordning (EU) 2015/543, forordning (EU) 

2015/553, forordning (EU) 2015/762, forordning (EU) 2015/1106, forordning (EU) 2015/1107, forordning (EU) 

2015/1108, forordning (EU) 2015/1115, forordning (EU) 2015/1116, forordning (EU) 2015/1154, forordning (EU) 

2015/1165, forordning (EU) 2015/1166, forordning (EU) 2015/1176, forordning (EU) 2015/1192, forordning (EU) 

2015/1201, forordning (EU) 2015/1295, forordning (EU) 2015/1392, forordning (EU) 2015/1396, forordning (EU) 

2015/1397, forordning (EU) 2015/1885, forordning (EU) 2015/2033, forordning (EU) 2015/2047, forordning (EU) 

2015/2069, forordning (EU) 2015/2084, forordning (EU) 2015/2085, forordning (EU) 2015/2105, forordning (EU) 

2015/2198, forordning (EU) 2015/2233), forordning (EU) 2016/139, forordning (EU) 2016/146, forordning (EU) 

2016/147, forordning (EU) 2016/177, forordning (EU) 2016/182, forordning (EU) 2016/370, forordning (EU) 

2016/389, forordning (EU) 2016/636 og forordning (EU) 2016/638) om gjennomføring av forordning (EF) nr. 

1107/2009 vedrørende liste over godkjente aktive stoffer gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av 

vedlegg II kapittel XV, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endringer som gjøres under avsnittet «Forordninger i pdf»:    

Under overskriften «Forordning (EU) nr. 540/2011 (ikke konsolidert)» første avsnitt tilføyes følgende etter forordning 

(EU) 2016/182:    

forordning (EU) 2016/370, forordning (EU) 2016/389, forordning (EU) 2016/636 og forordning (EU) 2016/638.    

Under Forordning (EU) nr. 540/2011, legges følgende forordninger inn nederst i listen over endringsforordninger:    

►M174 Forordning (EU) 2016/370   

     

►M175 Forordning (EU) 2016/389   

     

►M176 Forordning (EU) 2016/636   

     

►M177 Forordning (EU) 2016/638   

    

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0370u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0389u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0636u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0638u.pdf
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30. sept. Nr. 1163 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter makrell i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 30. september 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1605 om regulering av fisket etter 

makrell i 2016 § 27. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1605 om regulering av fisket etter makrell i 2016 gjøres følgende endring:    

§ 16 første og annet ledd (endret) skal lyde:   

Fartøy med adgang til å delta med garn eller snøre, kan fiske og lande følgende kvanta makrell:   

Fartøyets 

hjemmelslengde  

Kvotefaktor  Fartøykvote 

(garantert kvote) 

(tonn)  

Maksimalkvote 

største lengde under 

15 meter (tonn)  

0–9,99 meter  1,2714  34,66  69,33  

10–10,99 meter  2,2249  60,66  121,32  

11–14,99 meter  2,2249  60,66  121,32  

15–21,35 meter  2,708  73,83  147,67  

 

Kvoten til det enkelte fartøy beregnes ved å multiplisere fartøyets kvotefaktorer med en kvoteenhet. Kvoteenheten 

for beregning av fartøykvoten (garantert kvote) er 27,265 tonn. For fartøy med største lengde under 15 meter, er 

kvoteenheten for beregning av maksimalkvoten satt til 34,081 tonn. Kvoteenheten for beregning av maksimalkvoten 

øker til 43,624 tonn fra og med 15. september 2016, og til 54,53 tonn fra og med 30. september.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

30. sept. Nr. 1164 2016   

Vedtak om endring i mandat for forvaltningen av Statens pensjonsfond utland   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 30. september 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2005 nr. 123 om Statens pensjonsfond § 2 annet 

ledd og § 7. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I mandat 8. november 2010 nr. 1414 om forvaltningen av Statens pensjonsfond utland gjøres følgende endring:    

§ 3–2 fjerde ledd skal lyde:   

 (4) Landvekter i statsdelen beregnes i henhold til reglene for Bloomberg Barclays Global Treasury GDP 

Weighted by Country Bond Index, men BNP-vektene skal justeres i henhold til følgende vektingsfaktorer:   

  a) Chile, Hong Kong og Russland tilordnes en faktor på 0,25   

  b) Øvrige land tilordnes en faktor på 1.   

Samtlige vekter i statsdelen normaliseres slik at de summerer seg til 1. I tillegg gjelder særskilte bestemmelser for land 

i eurosonen som beskrevet i femte ledd.   

II   

Endringen trer i kraft 1. oktober 2016.   

3. okt. Nr. 1165 2016   

Forskrift om endring i forskrift til opplæringslova   
Hjemmel: Fastsatt av Kunnskapsdepartementet 3. oktober 2016 med hjemmel i lov 17. juli 1998 nr. 61 om grunnskolen og den vidaregåande 

opplæringa (opplæringslova) § 3–4. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 23. juni 2006 nr. 724 til opplæringslova gjøres følgende endringer:    

§ 3–42 tredje ledd siste punktum skal lyde slik:   

Viss ein privatist ikkje tidlegare har fått ein standpunktkarakter i vidaregåande opplæring, eller sist fekk 

standpunktkarakter i eit fag i ein skole godkjend etter friskolelova, skal den fylkeskommunen der vedkommande er 

busett, skrive ut vitnemålet.    

§ 18–1 bokstav a og b skal lyde slik:   
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  a) For barn som ikkje er særskilt nemnde under punkt b, c og d, og som får grunnskoleopplæring og 

spesialundervisning utanfor kommunen, betaler bustadkommunen etter avtale. Bustadkommunen fastset 

omfanget av spesialundervisninga etter sakkunnig tilråding frå vertskommunen. Bustadkommunen er den 

kommunen der foreldra, eller den av foreldra som har omsorga for barnet, bur.   

  b) For barn som er i og under opplæringspliktig alder, og som barnevernstenesta eller fylkesnemnda plasserer 

utanfor kommunen, i fosterheim eller i institusjonar som ikkje er nemnde under punkt c og d, gjeld dette:   

   – Den kommunen som etter lov 17. juli 1992 nr. 100 om barneverntjenester har det økonomiske ansvaret 

for desse barna, ber også det økonomiske ansvaret for grunnskoleopplæringa og spesialundervisninga, jf. 

lov om barneverntjenester § 9–1.   

   – Om ikkje anna blir avtalt, skal den kommunen som ber det økonomiske ansvaret, betale for vanleg 

undervisning det som ein elev i den kommunen der eleven har opphald, kostar i gjennomsnitt. For 

spesialundervisning fastset bustadkommunen omfanget etter ei sakkunnig tilråding frå vertskommunen. 

Det økonomiske ansvaret følgjer av det fastsette omfanget.   

II   

Endringene i pkt. I trer i kraft straks.   

4. okt. Nr. 1166 2016   

Forskrift om endring i REACH-forskriften (godkjenning for bruk av blysulfokromatgul og 

blykromatmolybdatsulfatrød)   
Hjemmel: Fastsatt av Miljødirektoratet 4. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 30. mai 2008 nr. 516 om registrering, vurdering, godkjenning og 

begrensning av kjemikalier (REACH-forskriften) § 4, jf. lov 11. juni 1976 nr. 79 om kontroll med produkter og forbrukertjenester 

(produktkontrolloven) § 4, § 5 og § 8a, jf. forskrift 5. august 1977 nr. 2 om gjennomføring av lov om kontroll med produkter og forbrukertjenester 
og delegeringsvedtak 7. september 1990 nr. 730, lov 13. mars 1981 nr. 6 om vern mot forurensninger og om avfall (forurensningsloven) § 9, § 49, 

§ 51 og § 78, jf. delegeringsvedtak 8. juli 1983 nr. 1245, lov 17. juni 2005 nr. 62 om arbeidsmiljø, arbeidstid og stillingsvern mv. (arbeidsmiljøloven) 

§ 1–4 første ledd, § 3–1 tredje ledd, § 4–5 sjette ledd og syvende ledd og § 5–4 tredje ledd og fjerde ledd og lov 14. juni 2002 nr. 20 om vern mot 
brann, eksplosjon og ulykker med farlig stoff og om brannvesenets redningsoppgaver (brann- og eksplosjonsvernloven) § 26 tredje ledd, § 27 og § 

43 bokstav a) og bokstav b).  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XV nr. 12zc bokstav g. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 30. mai 2008 nr. 516 om registrering, vurdering, godkjenning og begrensning av kjemikalier (REACH-

forskriften) gjøres følgende endring:    

I vedlegget skal nytt nr. 12 lyde:   

 12. Tildeling av en godkjenning for bruk av blysulfokromatgul og blykromatmolybdatsulfatrød   

Miljødirektoratet tildeler DCC Maastricht BV OR en godkjenning for bruk av blysulfokromatgul, CAS-nr. 

1344–37–2 og blykromatmolybdatsulfatrød, CAS nr. 12656–85–8. Godkjenningen gjelder bare bruk som nevnt 

i artikkel 1 i Kommisjonens vedtak 7. september 2016 om tildeling av en godkjenning for en bruk av 

blysulfokromatgul og blykromatmolybdatsulfatrød i henhold til REACH-forordningen. Godkjenningen tildeles 

på de vilkår som fremgår av artikkel 1 og 3 i Kommisjonens vedtak.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Under overskriften «EU-kommisjonens vedtak etter REACH-forordningen avdeling VII kapittel 2» legges følgende 

vedtak til:    

Vedtak 7. september 2016 om tildeling av en godkjenning for en bruk av blysulfokromatgul og 

blykromatmolybdatsulfatrød i henhold til forordning (EF) nr. 1907/2006    

For å lese vedtaket se her:    

4. okt. Nr. 1167 2016   

Forskrift om rekneskapsføring av pensjonsutgifter for Den norske kyrkja (rettssubjektet Den 

norske kyrkja)   
Hjemmel: Fastsatt av Kulturdepartementet 4. oktober 2016 med hjemmel i lov 7. juni 1996 nr. 31 om Den norske kirke (kirkeloven) § 25 fjerde 

ledd. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.    

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161004-1166-01-01.pdf
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§ 1.   Den norske kyrkja skal ikkje balanseføre pensjonsplikter som er forsikra. Pensjonspremien skal reknast som 

pensjonskostnad.   

§ 2.   Pensjonspliktene skal gå fram av note til rekneskapen. Noten skal gje all relevant informasjon om grunnlaget og 

føresetnadene for pensjonspliktene og for endringar i desse, og basere seg på dei spesifikasjonskrava som følgjer av 

Norsk Rekneskapsstandard 6 om pensjonskostnader. Departementet kan stille nærare krav til 

rekneskapsinformasjonen.   

§ 3.   Forskrifta gjeld frå 1. januar 2017.   

4. okt. Nr. 1168 2016   

Forskrift om endring i forskrift om begrensning i bruk av helse- og miljøfarlige kjemikalier og 

andre produkter (produktforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet 4. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1976 nr. 79 om kontroll med produkter og 

forbrukertjenester (produktkontrolloven) § 4, jf. forskrift 5. august 1977 nr. 2 om gjennomføring av lov om kontroll med produkter og 

forbrukertjenester og delegeringsvedtak 7. september 1990 nr. 730.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XV nr. 12w (forordning (EU) 2016/293). Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 1. juni 2004 nr. 922 om begrensning i bruk av helse- og miljøfarlige kjemikalier og andre produkter 

(produktforskriften) gjøres følgende endringer:    

§ 4–1 skal lyde:   

§ 4–1.   Gjennomføring av forordningen om persistente organiske forurensninger (POPs)   

EØS-avtalens vedlegg II kapittel XV nr. 12w (forordning (EF) nr. 850/2004 som endret ved forordning (EF) nr. 

1195/2006, forordning (EF) nr. 172/2007, forordning (EF) nr. 323/2007, forordning (EF) nr. 304/2009, forordning 

(EU) nr. 756/2010, forordning (EU) nr. 757/2010, forordning (EU) nr. 519/2012, forordning (EU) nr. 1342/2014, 

forordning (EU) 2015/2030, forordning (EU) 2016/460 og forordning (EU) 2016/293) om persistente organiske 

forurensninger gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg II kapittel XV, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.    

Etter kapittel 4 under overskriften «Forordninger» gjøres følgende endringer:    

Innledningsteksten skal lyde:   

Nedenfor gjengis uoffisielle norske oversettelser av forordning (EF) nr. 850/2004, forordning (EF) nr. 1195/2006, 

forordning (EF) nr. 172/2007, forordning (EF) nr. 323/2007, forordning (EF) nr. 304/2009, forordning (EU) nr. 

756/2010, forordning (EU) nr. 757/2010, forordning (EU) nr. 519/2012, forordning (EU) nr. 1342/2014, forordning 

(EU) 2015/2030, forordning (EU) 2016/460 og forordning (EU) 2016/293.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

5. okt. Nr. 1169 2016   

Forskrift om endring i forskrift om bruk av kjøretøy (opphevelse av særlige lengdebestemmelser for 

kombinertbuss)   
Hjemmel: Fastsatt av Vegdirektoratet 5. oktober 2016 med hjemmel i lov 18. juni 1965 nr. 4 om vegtrafikk (vegtrafikkloven) § 13, jf. 

delegeringsvedtak 24. november 1980 nr. 1 Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 25. januar 1990 nr. 92 om bruk av kjøretøy gjøres følgende endring:    

§ 5–4 nr. 4 bokstav a tabell 4 skal lyde:    

Tabell 4   

 Tillatt lengde i meter  

Kjøretøy/vogntogtype  19,50 m-veger  15 m-veger  12,40 m-veger  

Motorvogn unntatt buss  12,00  12,00  12,00  

Tilhenger, unntatt semitrailer og slepvogn til bruk i 24,00 

meter tømmervogntog  

12,00  12,00  12,00  

Motorvogn med semitrailer  17,50  15,00  12,40  

Motorvogn med slepvogn eller påhengsvogn  19,50  15,00  12,40  

Buss med 2 aksler3  13,502  13,502  12,40  
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 Tillatt lengde i meter  

Kjøretøy/vogntogtype  19,50 m-veger  15 m-veger  12,40 m-veger  

Buss med 3 aksler eller flere3  15,00  15,00  12,40  

Leddbuss3  18,75  15,00  12,40  

Buss med slepvogn eller påhengsvogn  18,75  15,00  12,40  

 
   1 Opphevet.   

   2 For buss registrert før 9. mars 2004 er tillatt lengde 15,00 meter. Dette gjelder inntil 1. januar 2021.   
   3 Når buss registrert fra og med 9. mars 2004 står stille skal et vertikalt plan som tangerer kjøretøyets side (på den siden av kjøretøyet som 

vender ut fra sirkelen) og den ytterste sirkelradien, defineres ved å merke opp en linje på bakken. For leddbusser skal begge de to stive 

leddseksjonene plasseres parallelt med planet. Når kjøretøyet så kjøres inn i sirkelen, må ingen deler av kjøretøyet gå utenfor dette planet 
med mer enn 0,60 meter.   

II   

Endringen trer i kraft straks.   

5. okt. Nr. 1170 2016   

Forskrift om endring i forskrift om utlendingers adgang til riket og deres opphold her 

(utlendingsforskriften) vedlegg 5   
Hjemmel: Fastsatt av Utlendingsdirektoratet 5. oktober 2016 med hjemmel i lov 15. mai 2008 nr. 35 om utlendingers adgang til riket og deres 

opphold her (utlendingsloven) § 9 femte ledd, jf. delegeringsvedtak 9. oktober 2009 nr. 1260 og delegeringsvedtak 16. desember 2009 nr. 1586. 
Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 15. oktober 2009 nr. 1286 om utlendingers adgang til riket og deres opphold her (utlendingsforskriften) 

gjøres følgende endring:    

Vedlegg 5 skal lyde:   

Vedlegg 5. Liste over visumfrie stater   

Utlendinger fra følgende stater, spesielle administrative regioner og oversjøiske territorier er visumfrie ved innreise 

i Norge pr. 8. oktober 2016, jf. utlendingsforskriften § 3–1 første ledd bokstav e og § 3–3 annet ledd:    

Albania4   

Amerikas Forente Stater   

Andorra   

Antigua og Barbuda   

Argentina   

Australia   

Bahamas   

Barbados   

Belgia   

Bermuda1   

Bosnia-Hercegovina4   

Brasil   

Brunei   

Bulgaria   

Canada   

Chile   

Colombia   

Costa Rica   

Danmark   

Dominica   

El Salvador   

Estland   

Finland   

Forente arabiske emirater   

Frankrike   

Grenada   

Guatemala   

Hellas   

Honduras   

Hongkong2   
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Irland   

Island   

Israel   

Italia   

Japan   

Kiribati   

Kroatia   

Kypros   

Latvia   

Liechtenstein   

Litauen   

Luxembourg   

Macao3   

Makedonia4   

Malaysia   

Malta   

Marshalløyene   

Mauritius   

Mexico   

Mikronesia   

Moldova4   

Monaco   

Montenegro4   

Nederland   

New Zealand   

Nicaragua   

Palau   

Panama   

Paraguay   

Peru   

Polen   

Portugal   

Romania   

St. Kitts og Nevis   

St. Lucia   

St. Vincent og Grenadinene   

Salomonøyene   

Samoa   

San Marino   

Serbia4   

Seychellene   

Singapore   

Slovakia   

Slovenia   

Spania   

Storbritannia6   

Sveits   

Sverige   

Sør-Korea   

Taiwan5   

Tonga   

Trinidad og Tobago   

Tsjekkia   

Tuvalu   

Tyskland   

Ungarn   

Uruguay   

Vanuatu   

Vatikanstaten   

Venezuela   

Østerrike   

Øst-Timor   
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   1 Gjelder kun innehavere av BDTC (Bermuda)-pass.   
   2 Gjelder innehavere av Hongkong SAR-pass og BN(0)-pass.   

   3 Gjelder innehavere av Macao SAR-pass.   

   4 Gjelder innehavere av biometriske pass.   
   5 Gjelder kun for innehavere av pass utstedt av Taiwan som inneholder identitetskortnummer.   

   6 Gjelder også følgende britiske borgere:   

   – British nationals (Overseas)   
   – British overseas territories citizens (BOTC)   

   – British overseas citizens (BOC)   

   – British protected persons (BPP)   
   – British subjects (BS).   

II   

Endringen trer i kraft 8. oktober 2016.   

6. okt. Nr. 1171 2016   

Forskrift om endring i forskrift til merverdiavgiftsloven (merverdiavgiftsforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Skattedirektoratet 6. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. juni 2009 nr. 58 om merverdiavgift (merverdiavgiftsloven) § 10–3 
og delegeringsvedtak 15. desember 2009 nr. 1523. Kunngjort 7. oktober 2016 kl. 15.20.   

I   

I forskrift 15. desember 2009 nr. 1540 til merverdiavgiftsloven (merverdiavgiftsforskriften) gjøres følgende 

endring:    

§ 10–3–1 første ledd ny bokstav k skal lyde:   

  k) konsortium for felles europeisk forskningsinfrastruktur (ERIC), opprettet i samsvar med lov 11. desember 2015 

nr. 99 om konsortium for europeisk forskningsinfrastruktur, og dets medlemmer, i henhold til nærmere vilkår 

fastsatt i konsortiets vedtekter eller i særskilt avtale.   

II   

Endringen trer i kraft straks.   

22. sept. Nr. 1172 2016   

Forskrift om endring i tollforskriften   
Hjemmel: Fastsatt av Toll- og avgiftsdirektoratet 22. september 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2007 nr. 119 om toll og vareførsel (tolloven) 

av 21. desember 2007 nr. 119 § 4–23 og § 5–2. Kunngjort 11. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 17. desember 2008 nr. 1502 til lov om toll og vareførsel (tollforskriften) gjøres følgende endring:    

§ 5–3–7 skal lyde:   

 (1) Personer tilknyttet Organisasjonen for Sikkerhet og Samarbeid i Europa, kan tollfritt innføre vare på vilkår 

som fastsatt i forskrift 7. januar 2000 nr. 14 om immunitet og privilegier mv. for personer, eiendom og aktiva tilknyttet 

Organisasjonen for Sikkerhet og Samarbeid i Europa (OSSE), og for personer som foretar inspeksjoner og evaluering 

under Wien-dokumentet av 1994.   

 (2) Western European Armaments Organisation, organisasjonens stab og nasjonale representanter kan tollfritt 

innføre vare på vilkår som fastsatt i forskrift 14. februar 1997 nr. 131 om immunitet og privilegier for Western 

European Armaments Organisation (WEAO), dens stab og nasjonale representanter.   

 (3) European Space Agency kan tollfritt innføre vare som er nødvendig for organisasjonens offisielle virksomhet. 

Representanter for European Space Agency har for seg og sin familie samme rett til tollfritak som administrativt og 

teknisk personale ved ambassader eller konsulater, jf. § 5–3–2 tredje ledd. Vare og programvare som skal brukes i 

forbindelse med samarbeidet om den sivile internasjonale romstasjonen (ISS) kan innføres tollfritt.   

 (4) Den nordiske investeringsbanken kan tollfritt innføre vare som er nødvendig for bankens virksomhet.   

 (5) Inspeksjonsgruppen som er opprettet etter konvensjonen om forbud mot utvikling, produksjon, lagring og 

bruk av kjemiske våpen 3. september 1992 nr. 2 (Kjemivåpenkonvensjonen) kan tollfritt innføre prøver og godkjent 

utstyr som gruppen tar med til Norge.   

 (6) Europeisk organisasjon for utnytting av meteorologiske satellitter (EUMETSAT) kan tollfritt innføre vare 

som er nødvendig for dens offisielle virksomhet.   

 (7) Konsortium for felles europeisk forskingsinfrastruktur (ERIC), opprettet i samsvar med lov 11. desember 

2015 nr. 99 om konsortium for europeisk forskingsinfrastruktur, og dets medlemmer, kan tollfritt innføre vare på vilkår 

fastsatt i konsortiets vedtekter eller i særskilt avtale.   
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II   

Endringen trer i kraft 6. oktober.   

30. sept. Nr. 1173 2016   

Forskrift om anvendelse av sikkerhetsloven for Dronning Maud Land   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 30. september 2016 med hjemmel i lov 27. februar 1930 nr. 3 om Bouvet-øya, Peter I's øy og Dronning Maud Land 
m.m. (bilandsloven) § 2. Fremmet av Forsvarsdepartementet. Kunngjort 11. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

§ 1.   Lov 20. mars 1998 nr. 10 om forebyggende sikkerhetstjeneste (sikkerhetsloven), med tilhørende forskrifter gitt 

med hjemmel i loven, gjelder for Dronning Maud Land, med de begrensninger som følger av Norges folkerettslige 

forpliktelser.   

II   

Forskriften trer i kraft umiddelbart.   

3. okt. Nr. 1174 2016   

Forskrift om kredittvurderingsbyråer   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 3. oktober 2016 med hjemmel i lov 20. juni 2014 nr. 30 om kredittvurderingsbyråer § 2.  
 EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebj (forordning (EU) nr. 272/2012), nr. 31ebk (forordning (EU) nr. 446/2012), nr. 31ebl 

(forordning (EU) nr. 447/2012), nr. 31ebm (forordning (EU) nr. 448/2012), nr. 31ebn (forordning (EU) nr. 449/2012) og nr. 31ebo (forordning (EU) 

nr. 946/2012). Kunngjort 11. oktober 2016 kl. 14.45.    

§ 1.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 272/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebj (forordning (EU) nr. 272/2012 om utfylling av 

kredittvurderingsbyråforordningen med hensyn til avgifter som Den europeiske verdipapir- og 

markedstilsynsmyndighet ilegger kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av 

vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

§ 2.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 446/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX 31ebk (forordning (EU) nr. 446/2012 om utfylling av kredittvurderingsbyråforordningen 

med hensyn til tekniske reguleringsstandarder for innholdet i og formatet for periodisk rapportering av 

kredittvurderingsopplysninger som kredittvurderingsbyråene skal framlegge for Den europeiske verdipapir- og 

markedstilsynsmyndighet) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.   

§ 3.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 447/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebl (forordning (EU) nr. 447/2012 om utfylling av 

kredittvurderingsbyråforordningen ved fastsettelse av tekniske reguleringsstandarder for vurdering av om krav til 

kredittvurderingsmetoder oppfylles) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 

til avtalen og avtalen for øvrig.   

§ 4.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 448/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebm (forordning (EU) nr. 448/2012 om utfylling av 

kredittvurderingsbyråforordningen med hensyn til tekniske reguleringsstandarder for framlegging av opplysninger som 

kredittvurderingsbyråer skal gjøre tilgjengelige i et sentralt datalager opprettet av Den europeiske verdipapir- og 

markedstilsynsmyndighet) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.   

§ 5.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 449/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebn (forordning (EU) nr. 449/2012 om utfylling kredittvurderingsbyråforordningen 

med hensyn til tekniske reguleringsstandarder for opplysninger som kredittvurderingsbyråer skal framlegge ved 

søknad om registrering og tillatelse) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 

til avtalen og avtalen for øvrig.   

§ 6.   Gjennomføring av Kommisjonsforordning (EU) nr. 946/2012   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebo (forordning (EU) nr. 946/2012 om utfylling av 

kredittvurderingsbyråforordningen med hensyn til saksbehandlingsregler for overtredelsesgebyrer som Den europeiske 

verdipapir- og markedstilsynsmyndighet ilegger kredittvurderingsbyråer, herunder regler for rett til forsvar og 

midlertidige bestemmelser) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.   
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§ 7.   Likeverdighetsvurderinger   

Finanstilsynet kan i forskrift fastsette nærmere bestemmelser om likeverdigheten til tredjelands rettslige og 

tilsynsmessige rammer etter reglene i lov om kredittvurderingsbyråer og tilhørende forskrifter.   

§ 8.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

For å lese forordning (EU) nr. 272/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.    

For å lese forordning (EU) nr. 446/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.    

For å lese forordning (EU) nr. 447/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.    

For å lese forordning (EU) nr. 448/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.    

For å lese forordning (EU) nr. 449/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.    

For å lese forordning (EU) nr. 946/2012 se her:    
Uoffisiell oversettelse.   

6. okt. Nr. 1175 2016   

Forskrift om endring i forskrift om dyrehelsemessige vilkår for innførsel og utførsel av dyr av 

hestefamilien   
Heimel: Fastsett av Mattilsynet 6. oktober 2016 med heimel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) § 

23 tredje ledd, jf. § 12, § 15 og § 19.  
EØS-tilvising: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innleiande del nr. 7 (avgjerd (EU) 2016/1775). Kunngjort 11. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 31. desember 1998 nr. 1488 om dyrehelsemessige vilkår for innførsel og utførsel av dyr av hestefamilien 

gjerast følgjande endringar:    

I EØS-tilvisingsfeltet skal tilvisinga til avgjerd 93/195/EØF lyde:   

avgjerd 93/195/EØF (sist endra ved avgjerd (EU) 2016/1775)    

§ 11 andre ledd skal lyde:   

Tilbakeførsel av registrerte hestar som har delteke i internasjonale gruppeløp i Australia, Canada, Dei amerikanske 

Sambandsstatane, Hongkong, Japan, Singapore, Dei sameinte arabiske emirata eller Qatar er tillate når dyra oppfyller 

vilkåra fastsett i eit helsesertifikat etter modellen i vedlegg E.    

Nytt vedlegg E skal lyde:   

Vedlegg E. Helsesertifikat for tilbakeførsel til EØS av registrerte hestar som har delteke i internasjonale 

gruppeløp i Australia, Canada, Dei amerikanske Sambandsstatane, Hongkong, Japan, Singapore, Dei 
sameinte arabiske emirata eller Qatar etter midlertidig utførsel i mindre enn 90 dagar    

For å lese vedlegg E se her:    

II   

Forskriften trer i kraft 7. oktober 2016.   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0272u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0446u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0447u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0448u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0449u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32012r0946u.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161006-1175-01-01.pdf
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6. okt. Nr. 1176 2016   

Forskrift om endring i forskrift om særskilte beskyttelsestiltak ved import av akvakulturprodukter 

fra India til humant konsum   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 6. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 

§ 23 tredje ledd, jf. § 12 og § 16.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I del 7.1 nr. 13 og vedlegg II kap. XII nr. 54zzzc (beslutning (EU) 2016/1774). Kunngjort 11. 
oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 19. mai 2011 nr. 507 om særskilte beskyttelsestiltak ved import av akvakulturprodukter fra India til 

humant konsum gjøres følgende endringer:    

Tittel på forskriften skal lyde:    

Forskrift om særskilte beskyttelsestiltak ved import av akvakulturprodukter fra India til konsum    

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg I kap. I del 7.1 nr. 13 og vedlegg II kap. XII nr. 54zzzc (beslutning 2010/381/EU som endret 

ved beslutning 2012/690/EU og beslutning (EU) 2016/1774).    

§ 1 skal lyde:   

Formålet med forskriften er å sikre helsemessige trygge næringsmidler ved å sikre at akvakulturprodukter fra India 

ment til konsum ikke inneholder helseskadelige rester av veterinære legemidler.    

§ 2 skal lyde:   

Forskriften gjelder produkter fra akvakulturanlegg i India ment til konsum.    

§ 3 første ledd bokstav b skal lyde:   

  b) forsendelse: enhver forsendelse fra India av produkter fra akvakulturanlegg som er beregnet på konsum.    

§ 6 første ledd bokstav a skal lyde:   

det skal tas prøver av 50 % av forsendelsene som ankommer grensekontrollstasjonene. I de tilfellene der en 

forsendelse består av akvakulturprodukter fra mer enn en virksomhet skal det tas prøver av akvakulturprodukter fra 

hver av virksomhetene.    

§ 8 tredje ledd slettes.   

II   

Endringene trer i kraft 26. oktober 2016.   

6. okt. Nr. 1177 2016   

Forskrift om endring i forskrift til lov om forvaltning av alternative investeringsfond   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 6. oktober 2016 med hjemmel i lov 20. juni 2014 nr. 28 om forvaltning av alternative investeringsfond 

§ 1–1, § 1–4, § 1–5, § 2–1, § 2–2, § 2–3, § 2–4, § 2–6, § 2–7, § 3–1, § 3–3, § 3–4, § 3–5, § 3–6, § 3–7, § 3–8, § 3–9, § 3–10, § 4–1, § 4–2, § 4–3, § 
4–4, § 4–6, § 5–2, § 5–3, § 5–4, § 6–6, § 8–4 og § 10–4.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bba (forordning (EU) nr. 231/2013), vedlegg IX nr. 31bbb (forordning (EU) nr. 447/2013), 

vedlegg IX nr. 31bbd (forordning (EU) nr. 694/2014), vedlegg IX nr. 31bbc (forordning (EU) nr. 448/2013 og vedlegg IX nr. 31bbe (forordning 
(EU) 2015/514). Kunngjort 11. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 26. juni 2014 nr. 877 til lov om forvaltning av alternative investeringsfond gjøres følgende endringer:    

§ 8–1 skal lyde:   

§ 8–1.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) nr. 231/2013   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bba (kommisjonsforordning (EU) nr. 231/2013 om utfylling av europaparlaments- 

og rådsdirektiv 2011/61/EU når det gjelder unntak, allmenne driftsvilkår, depotmottakere, finansiell giring, åpenhet og 

tilsyn) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.    

§ 8–2 skal lyde:   

§ 8–2.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) nr. 447/2013   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bbb (kommisjonsforordning (EU) nr. 447/2013 om fastsettelse av framgangsmåten 

for AIF-forvaltere som velger å bli omfattet av europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/61/EU) gjelder som forskrift 

med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.    
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§ 8–3 skal lyde:   

§ 8–3.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) nr. 694/2014   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bbd (kommisjonsforordning (EU) nr. 94/2014 om utfylling av europaparlaments- 

og rådsdirektiv 2011/61/EU med hensyn til tekniske reguleringsstandarder for å fastsette typer av forvaltere av 

alternative investeringsfond) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.    

Ny § 8–4 skal lyde:   

§ 8–4.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) nr. 448/2013   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bbc (kommisjonsforordning (EU) nr. 448/2013 om fastsettelse av en framgangsmåte 

for å bestemme referansemedlemsstaten for en AIF-forvalter etablert i en tredjestat i henhold til europaparlaments- og 

rådsdirektiv 2011/61/EU) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen 

og avtalen for øvrig.    

Ny § 8–5 skal lyde:   

§ 8–5.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) 2015/514   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31bbe (kommisjonsforordning (EU) 2015/514 om de opplysninger vedkommende 

myndigheter skal oversende til Den europeiske verdipapir- og markedstilsynsmyndighet i henhold til artikkel 67 nr. 3 

i europaparlaments- og rådsdirektiv 2011/61/EU) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, 

protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

30. sept. Nr. 1193 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 30. september 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 11 og § 12, jf. forskrift 15. desember 2015 nr. 1609 om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016 § 12 jf. 
delegeringsvedtak 16. oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1609 om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016 gjøres 

følgende endringer:    

§ 5 skal lyde:   

Fartøy med torsketråltillatelse som er registrert som fabrikktrålere kan maksimalt fiske og lande inntil 700 tonn.   

Fartøy med torsketråltillatelse som er registrert som ferskfisk- og rundfrystrålere eller småtrålere kan maksimalt 

fiske og lande inntil 500 tonn.    

§ 6 skal lyde:   

Fartøy med seitråltillatelse med kvotefaktor 1,00 kan maksimalt fiske og lande inntil 400 tonn.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

6. okt. Nr. 1194 2016   

Forskrift om endring i forskrift om prøvetaking og analyse for offentlig kontroll av visse 

forurensende stoffer i næringsmidler   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 6. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 

§ 9, § 16 og § 33, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790 og delegeringsvedtak 5. mai 2004 nr. 884.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 54zzzp (forordning (EU) 2016/582). Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 3. juli 2015 nr. 871 om prøvetaking og analyse for offentlig kontroll av visse forurensende stoffer i 

næringsmidler gjøres følgende endringer:    

 

 

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:   
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EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 54zzzl (forordning (EF) nr. 401/2006 endret ved forordning (EU) nr. 178/2010 

og forordning (EU) nr. 519/2014), nr. 54zzzo (forordning (EF) nr. 1882/2006), nr. 54zzzp (forordning (EF) nr. 

333/2007 endret ved forordning (EU) nr. 836/2011 og forordning (EU) 2016/582), nr. 70 (forordning (EU) nr. 

589/2014), nr. 108 (forordning (EU) 2015/705) og kap. XIX nr. 1 (direktiv 98/34/EF).    

I § 2 endres bokstav c:   

  c) nr. 54zzzp (forordning (EF) nr. 333/2007 som endret ved forordning (EU) nr. 836/2011 og forordning (EU) 

2016/582) om fastsettelse av prøvetakings- og analysemetoder for kontroll av innholdet av sporstoffer og 

prosessframkalte forurensninger i næringsmidler   

II   

Denne forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endringer som gjøres under avsnittet «Forordninger»:    

Innledningsteksten under overskriften om forordning (EF) nr. 333/2007 endres slik:   

Nedenfor gjengis til informasjon den norske oversettelsen av forordning (EF) nr. 333/2007. Dette er 

grunnrettsakten. Grunnrettsakten er endret ved forordning (EU) nr. 836/2011 og forordning (EU) 2016/582. Alle 

endringene av grunnrettsakten er innarbeidet nedenfor.    

I konsolideringsoversikten tilføyes følgende:    

►M2 Forordning (EU) 2016/582 om analyse av uorganisk arsen, bly og polysykliske aromatiske hydrokarboner samt 

visse ytelseskriterier for analysemetoder    

I den konsoliderte versjonen av forordning (EF) nr. 333/2007 gjøres følgende endringer som M2:    

Tittelen skal lyde:   

►M2   

Kommisjonsforordning (EF) nr. 333/2007 av 28. mars 2007 om fastsettelse av prøvetakings- og 

analysemetoder for kontroll av innholdet av sporstoffer og prosessframkalte forurensninger i 

næringsmidler   

◄M2    

Artikkel 1 nr. 1 skal lyde:   

►M2   

  1. Prøvetaking og analyse for kontroll av innholdet av bly, kadmium, kvikksølv, uorganisk tinn, uorganisk arsen, 

3-MCPD og polysykliske aromatiske hydrokarboner («PAH») oppført i del 3, 4 og 6 i vedlegget til forordning (EF) 

nr. 1881/2006, skal foretas i samsvar med vedlegget til denne forordningen.   

◄M2    

I vedlegget til forordning (EF) nr. 333/2007 gjøres følgende endringer:    

Del C.2.2.1 skal lyde:   

►M2   

C.2.2.1. Særlige framgangsmåter for bly, kadmium, kvikksølv og uorganisk tinn   

Den som foretar analysen, skal sikre at prøvene ikke forurenses under tillagingen. Dersom det er mulig, 

skal apparater og utstyr som kommer i kontakt med prøven, ikke inneholde de metallene som skal 

fastsettes, og skal være laget av inert materiale, f.eks. plast som polypropylen, polytetrafluoretylen (PTFE) 

osv. Disse skal rengjøres med syre for å redusere risikoen for forurensning i størst mulig grad. Rustfritt 

stål av høy kvalitet kan brukes til skjærende egger.   

Det finnes mange tilfredsstillende framgangsmåter for tillaging av prøver som kan brukes til de 

produktene som skal vurderes. For de aspektene som ikke spesifikt er omfattet av denne forordning, er 

CEN-standarden «Foodstuffs.* Determination of elements and their chemical species. General 

considerations and specific requirements»* tilfredsstillende, men andre framgangsmåter for tillaging kan 

være like godt egnet.   

Når det gjelder uorganisk tinn, skal det sikres at alt materiale tas med i løsningen, siden det er kjent at 

tap lett kan forekomme, særlig på grunn av hydrolyse til uløselige hydratiserte Sn(IV)-oksider.   
   * Standard EN 13804:2013, Foodstuffs. Determination of elements and their chemical species. General considerations and specific 

requirements, CEN, Rue de Stassart 36, B-1050 Brussels.;   

◄M2    

I del C.2.2.2 Særlige framgangsmåter for polysykliske aromatiske hydrokarboner, skal nytt avsnitt lyde:   
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►M2   

Når det gjelder analyse av PAH i kakao og produkter avledet av kakao, utføres bestemmelsen av fettinnholdet i 

samsvar med AOACs offisielle metode 963.15 for bestemmelse av fettinnholdet i kakaobønner og avledete produkter. 

Likeverdige framgangsmåter for bestemmelse av fettinnhold kan anvendes dersom det kan dokumenteres at den 

anvendte metoden for fettbestemmelse gir den samme (likeverdig) fettinnholdsverdien.   

◄M2    

I del C.3.1 Definisjoner, skal definisjonen av LOQ erstattes med følgende definisjon:   

►M2   

 «LOQ»  =  grense for mengdebestemmelse: det laveste innholdet av en 

analytt som kan måles med rimelig statistisk sikkerhet. Dersom 

både nøyaktighet og presisjon er konstant i et 

konsentrasjonsområde rundt påvisningsgrensen, er grensen for 

mengdebestemmelse numerisk lik seks eller ti ganger 

standardavviket for gjennomsnittsverdien i blindprøver (n > 

20).  

 

◄M2    

I del C.3.3.1 Ytelseskriterier, skal bokstav a) lyde:   

►M2   

  a) Ytelseskriterier for analysemetoder for bly, kadmium, kvikksølv, og uorganisk tinn og uorganisk 

arsen    

Tabell 5   

Parameter  Kriterium  

Anvendelsesområde  Næringsmidlene angitt i forordning (EF) nr. 1881/2006  

Spesifisitet  Fri for matrise- eller spektralinterferens  

Repeterbarhet (RSDr)  HORRATr under 2  

Reproduserbarhet (RSDR)  HORRATR under 2  

Gjenfinning  Bestemmelsene i del D.1.2 får anvendelse  

LOD  = tre tideler av LOQ  

LOQ  Uorganisk tinn  ≤ 10 mg/kg  

 Bly  Gren

seve

rdi ≤ 

0,01 

mg/k

g  

0,01 

< 

ML 

≤ 

0,02 

mg/k

g  

0,02/

0,1 

mg/k

g  

grense

verdi 

≥ 0,1 

mg/kg  

  ML  ≤ to 

tre-

deler 

av 

gren

se-

verdi

en  

≤ to 

fem-

deler 

av 

gren

se-

verdi

en  

≤ en 

fem-

del av 

grense

verdi-

en  

 Kadmium, kvikksølv, 

uorganisk arsen  

grenseverdi 

< 0,100 

mg/kg  

grenseverdi ≥ 

0,100 mg/kg  

  ≤ to 

femdeler av 

grense-

verdien  

≤ en femdel 

av 

grenseverdien  

 

◄M2    

Del C.3.2 skal lyde:   

►M2   

C.3.2. Generelle krav   

Analysemetodene som benyttes ved kontroll av næringsmidler, skal være i samsvar med 

bestemmelsene i vedlegg III til forordning (EF) nr. 882/2004.   



7. okt. Nr. 1196 2016 2222 Norsk Lovtidend 

Analysemetodene for det samlede innholdet av tinn er egnet for kontroll av innholdet av uorganisk 

tinn.   

Når det gjelder analyse av bly i vin, får metodene og reglene fastsatt av OIV1 anvendelse i samsvar 

med artikkel 80 nr. 5 i forordning (EU) nr. 1308/2013.2   

Analysemetodene for det samlede innholdet av arsen er egnet for kontroll av innholdet av uorganisk 

arsen. Dersom den samlede konsentrasjonen av arsen er lavere enn grenseverdien for uorganisk arsen, 

kreves ingen ytterligere prøving, og prøven anses å være i samsvar med grenseverdien for uorganisk arsen. 

Dersom den samlede konsentrasjonen av arsen ligger på eller over grenseverdien for uorganisk arsen, skal 

det utføres oppfølgende prøving for å bestemme om konsentrasjonen av uorganisk arsen ligger over 

grenseverdien for uorganisk arsen.   
   1 Den internasjonale vinorganisasjon.   

   2 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1308/2013 av 17. desember 2013 om opprettelse av en felles markedsordning for 
landbruksprodukter og om oppheving av rådsforordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 

(EUT L 347 av 20.12.2013, s. 671).   

◄M2   

6. okt. Nr. 1195 2016   

Forskrift om endring i forskrift om lufttrafikkledelse   
Hjemmel: Fastsatt av Luftfartstilsynet 6. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart (luftfartsloven) § 9–1, jf. 

delegeringsvedtak 10. desember 1999 nr. 1265 og delegeringsvedtak 10. desember 1999 nr. 1273. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 1. juli 2011 nr. 732 om lufttrafikkledelse gjøres følgende endring:    

§ 3 skal lyde:   

§ 3.   Gjennomføring av PANS-ATM Doc 4444   

Procedures for Air Navigation Services – Air Traffic Management, ICAO PANS-ATM Doc 4444 15. utgave 2007, 

inkludert endring 7 datert 10. november 2016, med de tilpasninger som følger av denne forskrift, gjelder som norsk 

forskrift.   

II   

Forskriften trer i kraft 10. november 2016.   

7. okt. Nr. 1196 2016   

Forskrift om tilskudd til produksjon og formidling av audiovisuelle verk   
Hjemmel: Fastsatt av Kulturdepartementet 7. oktober 2016 med hjemme i Stortingets årlige budsjettvedtak. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

§ 1.   Overordnet formål for alle ordninger   

Tilskudd som er hjemlet i denne forskriften skal bidra til å styrke norsk og samisk språk, identitet og kultur, og 

oppfylle gjeldende mål på det audiovisuelle området.   

Tilskuddene skal bidra til   

  a) et bredt og variert tilbud av audiovisuelle produksjoner av høy kulturell verdi og kunstnerisk kvalitet,   

  b) at audiovisuelle verk når et stort publikum i Norge og utlandet,   

  c) god formidling av norsk og utenlandsk filmkunst og filmkultur, samt   

  d) en profesjonell, likestilt audiovisuell bransje med sunn økonomi.   

§ 2.   Formål med tilskudd til utvikling   

Tilskudd til utvikling skal bidra til utvikling av ideer, manuskripter og prosjekter av høy kulturell verdi og 

kunstnerisk kvalitet. Tilskuddene skal bidra til å styrke både enkeltaktører og bransjen som sådan, samt gi mulighet til 

langsiktig satsing på utvikling av prosjekter, herunder bidra til at flere prosjekter blir realisert.   

§ 3.   Formål med tilskudd til produksjon   

Tilskudd til produksjon skal bidra til et bredt og variert tilbud av audiovisuelle verk med høy kulturell verdi og 

kunstnerisk kvalitet. Tilskuddene skal også bidra til at det produseres audiovisuelle verk med potensial til å nå et stort 

publikum i Norge og i utlandet, bidra til økt profesjonalisering av bransjen og bidra til en likestilt audiovisuell bransje 

med sunn økonomi.   

§ 4.   Formål med tilskudd til lansering   

Tilskudd til lansering skal bidra til at norske audiovisuelle produksjon oppnår sitt maksimale inntekts- og 

publikumspotensial i Norge og i utlandet. Tilskuddene skal også bidra til økt profesjonalisering av bransjen og bidra 

til en audiovisuell bransje med sunn økonomi.   
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§ 5.   Formål med tilskudd til filmformidling   

Tilskudd til filmformidling skal bidra til at publikum i Norge får tilgang til et bredt og variert tilbud av norske og 

utenlandske filmer med høy kulturell verdi og kunstnerisk kvalitet. Tilskudd skal også bidra til formidling av 

filmhistorie og kunnskap om norsk og utenlandsk film, gi økt film- og mediekompetanse og bidra til et profesjonelt 

miljø for filmformidling i Norge.   

§ 6.   Forvaltningsorgan   

Tilskuddsordningene forvaltes av Norsk filminstitutt, regionale filmfond og regionale filmsentre. Departementet 

kan gi generelle pålegg til tilskuddsforvalter, men kan ikke instruere tilskuddsforvalter i enkeltsaker.   

§ 7.   Kunngjøring og informasjon om tilskuddsordningene   

Tilskuddsforvalter skal på egnet måte kunngjøre muligheten for å søke om tilskudd etter tilskuddsordninger hjemlet 

i denne forskriften. Kunngjøringen skal opplyse om søknadsfrister, søknadsprosedyrer og om hvor søkere kan innhente 

nærmere informasjon om tilskuddsordningene.   

Tilskuddsforvalter skal sørge for at søkere på en enkel måte har tilgang til nærmere informasjon om regelverket for 

tilskuddsordningene, søknadsprosedyrer, målformuleringer, prioriteringer, klageadgang, krav til avleveringsmateriale 

og regnskapsføring og eventuell annen informasjon som er nødvendig for søkeren.   

§ 8.   Klageregler   

Enkeltvedtak med hjemmel i denne forskriften kan påklages til departementet, jf. forvaltningsloven § 28. Vedtak 

truffet av Norsk filminstitutt etter kunstnerisk vurdering ved konsulent eller ekspertpanel, kan ikke påklages til 

departementet når det gjelder det kunstneriske eller filmfaglige skjønn etter denne forskriften, jf. forvaltningsloven § 

28 fjerde ledd andre punktum.   

Søkere som får avslag som nevnt i første ledd andre punktum etter kunstnerisk vurdering ved konsulent, har krav 

på en ny og uavhengig kunstnerisk vurdering hos Norsk filminstitutt. Søker må selv be om slik vurdering.   

§ 9.   Oppfølging og kontroll   

Tilskuddsforvalter skal føre kontroll med at bevilgningen nyttes etter forutsetningene i hele tilskuddskjeden og at 

opplysninger som legges til grunn for tildeling og som inngår i den etterfølgende rapporteringen er korrekte, jf. 

bevilgningsreglementet § 10, annet ledd.   

Tilskuddsforvalter kan kreve tilskuddet tilbakebetalt dersom forutsetningene for tilskuddet ikke overholdes.   

Norsk filminstitutt skal fastsette nærmere bestemmelser om oppfølging og kontroll, samt utarbeide en veileder om 

føring av regnskap for audiovisuelle produksjoner.   

§ 10.   Nærmere bestemmelser   

Norsk filminstitutt skal gi nærmere forskrifter til gjennomføringen av forskriften her.   

§ 11.   Ikraftsetting   

Forskriften trer i kraft straks. Fra samme tidspunkt oppheves forskrift 23. mai 2008 nr. 485 om tilskudd til 

filmfestivaler.   

§ 2, § 3 og § 4 trer i kraft 1. januar 2017. Fra samme tidspunkt oppheves forskrift 7. september 2009 nr. 1168 om 

tilskudd til audiovisuelle produksjoner og forskrift 3. november 2009 nr. 1334 om tilskudd til manuskriptutvikling og 

utdanningsrettede tiltak.   

11. okt. Nr. 1197 2016   

Forskrift om endring i forskrift om import av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter, behandlede mager, 

blærer og tarmer fra tredjestater   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 11. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 
§ 23 tredje ledd, jf. § 12, § 15 og § 19.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 7 (beslutning (EU) 2016/1781). Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 10. september 2009 nr. 1186 om import av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter, behandlede mager, blærer og 

tarmer fra tredjestater gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 7 beslutning 2007/777/EF (sist endret ved beslutning (EU) 

2016/1781) og beslutning 2000/572/EF (sist endret ved beslutning (EU) 2015/216).    

Vedlegg II skal lyde:   
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Vedlegg II. Tredjestater og områder av tredjestater som er godkjente for import av kjøttprodukter, 

behandlede mager, blærer og tarmer til EØS (vedtak 2007/777/EF sist endret ved beslutning (EU) 

2016/1781).   

    

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

11. okt. Nr. 1198 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter bunnfisk i Grønlands økonomiske sone 

i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 11. oktober 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 11, § 12, § 16 og § 36 og lov 26. mars 1999 nr. 15 om retten til å delta i fiske og fangst (deltakerloven) § 20 og § 21, jf. 

delegeringsvedtak 11. februar 2000 nr. 99 og delegeringsvedtak 16. oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 18. desember 2015 nr. 1767 om regulering av fisket etter bunnfisk i Grønlands økonomiske sone i 2016 

gjøres følgende endringer:    

§ 2 nr. 9 (ny) skal lyde:   

  9. 200 tonn brosme.    

§ 5 femte og sjette ledd oppheves.   

II   

Forskriften trer ikraft straks.   

11. okt. Nr. 1199 2016   

Forskrift om endring i forskrift om gjennomføring av De Forente Nasjoners Sikkerhetsråds 

resolusjoner om sanksjoner mot Irak   
Hjemmel: Fastsatt av Utenriksdepartementet 11. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 9. august 1990 nr. 635 om gjennomføring av De Forente 

Nasjoners Sikkerhetsråds resolusjoner om sanksjoner mot Irak § 4. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 9. august 1990 nr. 635 om gjennomføring av De Forente Nasjoners Sikkerhetsråds resolusjoner om 

sanksjoner mot Irak gjøres følgende endring:    

Fotnote 1 til § 2 skal lyde:   

Lister med personer og enheter omtalt i denne paragrafen finnes på FNs hjemmeside.   

II   

Endringen trer i kraft straks.   

12. okt. Nr. 1200 2016   

Vedtak om endring i vedtak om delegering av myndighet til Skattedirektoratet om å fastsette 

forskrift til skatteforvaltningsloven   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 12. oktober 2016 med hjemmel i lov 27. mai 2016 nr. 14 om skatteforvaltning (skatteforvaltningsloven). 

Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

I   

Vedtak 16. september 2016 nr. 1067 om delegering av myndighet til Skattedirektoratet til å fastsette forskrift til 

skatteforvaltningsloven endres slik:    

Delegeringsvedtaket skal lyde:   

Departementets myndighet etter skatteforvaltningsloven § 2–8, § 2–13, § 5–5, § 6–4, § 7–3, § 7–6, § 7–13, § 8–14, 

§ 9–4, § 9–5, § 9–6, § 9–8, § 10–14, § 11–2, § 12–4, § 14–1, § 14–7 og § 16–2 delegeres til Skattedirektoratet.   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161011-1197-01-01.pdf
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II   

Endringen under I trer i kraft straks.   

12. okt. Nr. 1201 2016   

Forskrift om likeverdighetsvurderinger etter kredittvurderingsbyråregelverket   
Hjemmel: Fastsatt av Finanstilsynet 12. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 3. oktober 2016 nr. 1174 om kredittvurderingsbyråer § 7.  
 EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31eba (beslutning 2010/578/EU), nr. 31ebb (beslutning 2012/627/EU), nr. 31ebc (beslutning 

2012/628/EU), nr. 31ebd (beslutning 2012/630/EU), nr. 31ebe (beslutning 2014/245/EU), nr. 31ebf (beslutning 2014/246/EU), nr. 31ebg (besluning 

2014/247/EU), nr. 31 ebh (beslutning 2014/248/EU) og nr. 31ebi (beslutning 2014/249/EU). Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.   

§ 1.   Gjennomføring av Kommisjonsbeslutning 2010/578   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31eba (beslutning 2010/578/EU om anerkjennelse av Japans rettslige og tilsynsmessige 

rammer som likeverdige med kravene i europarlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 2.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2012/627   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebb (beslutning 2012/627/EU om anerkjennelse av Australias rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 3.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2012/628   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebc (beslutning 2012/628/EU om anerkjennelse av De forente staters rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 4.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2012/630   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebd (beslutning 2012/630/EU om anerkjennelse av Australias rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 5.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2014/245   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebe (beslutning 2014/245/EU om anerkjennelse av Brasils rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 6.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2014/246   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebf (beslutning 2014/246/EU om anerkjennelse av Argentinas rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 7.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2014/247   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebg (beslutning 2014/247/EU om anerkjennelse av Mexicos rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 8.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2014/248   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebh (beslutning 2014/248/EU om anerkjennelse av Singapores rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 9.   Gjennomføring av Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2014/249   

EØS-avtalen vedlegg IX nr. 31ebi (beslutning 2014/249 om anerkjennelse av Hongkongs rettslige og 

tilsynsmessige rammer som likeverdige med kravene i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1060/2009 om 

kredittvurderingsbyråer) gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg IX, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

§ 10.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft straks.   
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14. okt. Nr. 1202 2016   

Sammenslåing av Høgskolen i Lillehammer og Høgskolen i Hedmark   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 14. oktober 2016 med hjemmel Kongeriket Norges Grunnlov 17. mai 1814 § 28. Fremmet av 

Kunnskapsdepartementet. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.    

Høgskolen i Lillehammer og Høgskolen i Hedmark blir fra 1. januar 2017 organisert som én høyskole med navnet 

Høgskolen i Innlandet.   

14. okt. Nr. 1203 2016   

Delt ikraftsetting av lov 17. juni 2016 nr. 25 om endringer i folketrygdloven, lov om Statens 

pensjonskasse og enkelte andre lover (økt minste pensjonsnivå til enslige alderspensjonister og 

andre endringer)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 14. oktober 2016 med hjemmel i lov 17. juni 2016 nr. 25 om endringer i folketrygdloven, lov om Statens 

pensjonskasse og enkelte andre lover (økt minste pensjonsnivå til enslige alderspensjonister og andre endringer) del VIII nr. 7. Fremmet av Arbeids- 

og sosialdepartementet. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.    

Delt ikraftsetting av lov 17. juni 2016 nr. 25 om endringer i folketrygdloven, lov om Statens pensjonskasse og 

enkelte andre lover (økt minste pensjonsnivå til enslige alderspensjonister og andre endringer). Endringene i 

folketrygdloven § 19–11 og endringsloven del VIII nr. 7 trer i kraft 1. februar 2017.   

14. okt. Nr. 1204 2016   

Delt ikraftsetting av lov 17. juni 2016 nr. 58 om endringer i utlendingsloven (innstramninger II)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 14. oktober 2016 med hjemmel i lov 17. juni 2016 nr. 58 om endringer i utlendingsloven mv. (innstramninger II) 

del IV nr. 1. Fremmet av Justis- og beredskapsdepartementet. Kunngjort 14. oktober 2016 kl. 14.50.    

Delt ikraftsetting av lov 17. juni 2016 nr. 58 om endringer i utlendingsloven mv. (innstramninger II). Endringene i 

lov 15. mai 2008 nr. 35 om utlendingers adgang til riket og deres opphold her § 66 annet ledd bokstav a og b og § 108 

annet ledd bokstav a trer i kraft 21. oktober 2016.   

12. april Nr. 1205 2016   

Forskrift om innmelding i og utmelding av Den norske kirke   
Hjemmel: Fastsatt av Kirkemøtet 12. april 2016 med hjemmel i lov 7. juni 1996 nr. 31 om Den norske kirke (kirkeloven) § 3 nr. 8 fjerde ledd. 
Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   

§ 1.   Innmelding   

Innmelding i Den norske kirke skjer ved henvendelse til kirkebokføreren på bostedet eller til Kirkerådet (Den 

norske kirkes medlemsregister). Norsk statsborger som er bosatt i utlandet retter henvendelsen til kirkebokføreren på 

siste bosted i Norge, eventuelt til den kirkebokføreren som Kirkerådet bestemmer. Den som melder seg inn i Den 

norske kirke, må være døpt med kristen dåp og skal gi følgende opplysninger:   

  a) fullt navn ifølge folkeregisteret,   

  b) bostedsadresse ifølge folkeregisteret,   

  c) fødselsnummer (11 siffer),   

  d) navn og fødselsnummer på eventuelle barn under 15 år dersom innmeldingen får virkning for disse,   

  e) sted og dato for dåp dersom det er mulig å opplyse om dette,   

  f) opplysning om at eventuelt medlemskap i annet tros- og livssynssamfunn i Norge er brakt til opphør.   

Innmeldingen kan skje ved personlig fremmøte eller skriftlig. Skriftlig innmelding skal være underskrevet og datert 

av den som melder seg inn, eller autentisert etter nærmere bestemmelse om dette gitt av Kirkerådet.   

Ved innmelding skal kirkebokføreren eller Kirkerådet påse at lovens vilkår er til stede.   

§ 2.   Utmelding   

Utmelding av Den norske kirke skjer ved henvendelse til kirkebokføreren på bostedet eller til Kirkerådet (Den 

norske kirkes medlemsregister). Den som melder seg ut av Den norske kirke, skal gi følgende opplysninger:   

  a) fullt navn ifølge folkeregisteret,   

  b) bostedsadresse ifølge folkeregisteret,   

  c) fødselsnummer (11 siffer),   

  d) navn og fødselsnummer på eventuelle barn under 15 år dersom utmeldingen får virkning for disse.   

Utmeldingen skal være underskrevet og datert av den som melder seg ut, eller autentisert etter nærmere 

bestemmelse om dette gitt av Kirkerådet.   
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Dersom den som melder seg ut, ikke er registrert i Den norske kirkes medlemsregister, må vedkommende 

dokumentere medlemskapet med dåps- eller innmeldingsattest.   

§ 3.   Saksbehandlingstid   

Henvendelse om inn- eller utmelding til kirkebokfører bør besvares innen 14 dager i form av attest som viser at 

inn- eller utmeldingen er registrert.   

Henvendelse om inn- eller utmelding til Kirkerådet besvares i form av attest som viser at inn- eller utmeldingen er 

registrert, etter den ordning som Kirkerådet bestemmer.   

§ 4.   Varsling   

Når inn- og utmelding skjer hos Kirkerådet, skal det så snart som mulig gis melding til kirkebokfører i 

vedkommendes bostedsmenighet etter nærmere bestemmelser gitt av Kirkerådet. Kirkebokfører bør så snart melding 

er mottatt sørge for at det blir tatt kontakt med den som er innmeldt.   

§ 5.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft fra den tid Kirkerådet bestemmer.   

1. juli Nr. 1206 2016   

Ikrafttredelse av forskrift 12. april 2016 nr. 1205 om innmelding i og utmelding av Den norske kirke   
Hjemmel: Fastsatt av Kirkerådets direktør 1. juli 2016 med hjemmel i forskrift 12. april 2016 nr. 1205 om innmelding i og utmelding av Den norske 

kirke § 5, jf. Kirkerådets delegeringsvedtak 7. juni 2016. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.    

Forskrift 12. april 2016 nr. 1205 om innmelding i og utmelding av Den norske kirke trer i kraft 15. august 2016.   

27. sept. Nr. 1207 2016   

Forskrift om endring i forskrift om fastsettelse av nedsatte tollsatser ved import av industrielt 

bearbeidede landbruksvarer   
Hjemmel: Fastsatt av Landbruks- og matdepartementet 27. september 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2007 nr. 119 om toll og vareførsel 
(tolloven) § 9–3, jf. delegeringsvedtak 21. desember 2007 nr. 1708. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 20. desember 2012 nr. 1424 om fastsettelse av nedsatte tollsatser ved import av industrielt bearbeidede 

landbruksvarer gjøres følgende endringer:    

Vedlegg 1 skal lyde:   

Vedlegg 1 – Vareomfang   

For ferdigvarer omfattet av vedlegget fastsettes tollsatser etter matrise, deklarasjon og fast nedsatt tollsats, som 

anvist i tabellen nedenfor.    

MX1: Toll etter matrise jf. § 2, andre ledd, for opprinnelse tredjeland og GSP. Se vedlegg 2, 3 og 4.    

MX2: Toll etter matrise, jf. § 2 andre ledd, for opprinnelse Albania, Canada, Chile, EFTA, Egypt, EØS, EU, GCC 

(Samarbeidsrådet for Gulf-statene), Hongkong SAR, Israel, Jordan, Libanon, Marokko, Montenegro, Makedonia, Peru, 

SACU (Den sørafrikanske tollunion), Serbia, Singapore, Sør-Korea, Tunisia, Tyrkia, Ukraina og 

Vestbredden/Gazastripen. Se vedlegg 2, 3 og 4.    

D1: Toll etter deklarasjon jf. § 2, tredje ledd, for opprinnelse tredjeland og GSP. Se vedlegg 2.    

D2: Toll etter deklarasjon jf. § 2, tredje ledd, for opprinnelse Albania, Canada, Chile, EFTA, Egypt, EØS, EU, GCC 

(Samarbeidsrådet for Gulf-statene), Hongkong SAR, Israel, Jordan, Libanon, Marokko, Montenegro, Makedonia, Peru, 

SACU (Den sørafrikanske tollunion), Serbia, Singapore, Sør-Korea, Tunisia, Tyrkia, Ukraina og 

Vestbredden/Gazastripen. Se vedlegg 2.    

1  2  3  4  5  

TOLLVARENUMME

R  

TREDJELANDS  

TOLL1  

EØS-/EFTA  

TOLL2  

FTA  

TOLL3  

GSP  

TOLL4  

04.03.1020  20,54  12,04  12,04  20,54  

04.03.1030  6,37  3,25  3,25  6,37  

04.03.1091  5,87  3,10  3,10  5,87  

04.03.9001  5,87  3,10  3,10  5,87  

04.03.9002  6,37  3,25  3,25  6,37  

17.04.1000 6  1,91  0,79  0,79  1,06  
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1  2  3  4  5  

TOLLVARENUMME

R  

TREDJELANDS  

TOLL1  

EØS-/EFTA  

TOLL2  

FTA  

TOLL3  

GSP  

TOLL4  

17.04.9010  1,32  0,35  0,35  0,47  

17.04.9091  3,88  2,18  2,18  3,03  

17.04.9092  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

17.04.9099  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

18.06.2011  17,71  11,55  11,55  16,86  

18.06.2012  0,85 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.2090  0,43 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.3100  0,85 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.3200  0,85 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.9010  0,85 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.9021  17,71  11,55  11,55  16,86  

18.06.9022  0,85 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

18.06.9090  0,43 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

19.01.1010  11,28  5,10  5,10  10,60  

19.01.1090  0,68 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.01.2010  4,08  2,27  2,27  3,40  

19.01.2091  4,08  2,27  2,27  3,40  

19.01.2092  2,86  1,49  1,49  2,18  

19.01.2097 16  0,68 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.01.2098 16  0,68 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.01.9091  0,68 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.01.9098 17  0,68 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.02.1100  3,72  2,33  2,33  3,38  

19.02.1900  2,36  1,39  1,39  2,02  

19.02.2091  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.02.2099  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.02.3001  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.02.3009  0,85 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.02.4000  2,87  1,39  1,39  2,02  

19.03.0000  7,65  4,41  4,41  7,65  

19.04.1091  5 0,34 +MX1  0,00  0,00  5 0,00 +MX1  

19.04.1092  1,78  1,73  1,78  1,60  

19.04.1098  5 0,34 +MX1  0,00  0,00  5 0,00 +MX1  

19.04.2010  0,00 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.04.2090  0,34 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,34 +MX1  

19.04.3000  3,86 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.04.9090  3,86 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.1000  5,35  2,33  2,33  3,52  

19.05.3100  1,35 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.3200  3,61  1,71  1,71  2,66  

19.05.4000 17  5,92  1,91  1,91  2,94  

19.05.9010  10,13  5,76  5,76  7,87  

19.05.9021  1,64 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9022  3,33  1,39  1,39  2,15  

19.05.9031  0,56 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9032  9,33  2,75  2,75  4,15  

19.05.9033  3,80  1,49  1,49  2,18  

19.05.9034  2,81 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9091  2,18 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9092  2,18 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9093  2,18 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

19.05.9098  2,18 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

20.04.1010  11,93  11,41  11,41  11,76  

20.04.1020  5,86  5,52  5,52  5,69  

20.05.2010  11,93  11,41  11,41  11,76  

20.05.2020  5,86  5,52  5,52  5,69  

20.06.0031 12 , 14  0,64  0,64  0,00  0,00  

20.06.0091 11 , 14  2,00  1,94  1,94  0,00  

20.08.9903 15  0,64 +MX1  9 0,00 +MX2  0,64 +MX2  0,54 +MX1  
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1  2  3  4  5  

TOLLVARENUMME

R  

TREDJELANDS  

TOLL1  

EØS-/EFTA  

TOLL2  

FTA  

TOLL3  

GSP  

TOLL4  

21.03.2021  0,59  0,35  0,35  0,59  

21.03.2029  0,59  0,35  0,35  0,59  

21.03.9010  2,49  1,97  1,97  2,49  

21.03.9091  0,00 +D1  0,00  0,00  0,00 +D1  

21.03.9099 7 , 17  0,00 +D1  0,00 +D2  0,00 +D2  0,00 +D1  

21.04.1019  6,42  3,88  3,88  4,72  

21.04.1020  0,38 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.1030  0,98 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.1040  3,28 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.1050  2,60 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.1060  0,19 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.1090  0,17 +MX1  8 0,00 +MX2  8 0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.04.2001  1,02 +MX1  0,00 +MX2  1,02 +MX2  0,87 +MX1  

21.04.2009  1,02 +MX1  0,00 +MX2  1,02 +MX2  0,87 +MX1  

21.05.0010  9,66  4,00  4,00  6,18  

21.05.0020  10,92  4,12  4,12  6,56  

21.06.1001  2,68  2,68  2,68  2,41  

21.06.1009  0,79 +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.06.9060  25,5 % +3,92  10 0,00 +MX2  10 0,00 +MX2  3,92  

21.06.9093  25,5 % +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

21.06.9098 17  25,5 % +MX1  0,00 +MX2  0,00 +MX2  0,00 +MX1  

22.02.9030  3,59  2,12  2,12  2,74  

35.01.1000  41,50  13 36,48  36,48  41,28  

35.01.9010  15 % +40,00  13 0,00 +36,48  0,00 +36,48  15 % +40,00  

35.01.9020  21,2 %  0,00 +MX2  0,00  21,2 %  

35.05.1001  258 %  13 7,40  7,40  258 %  

35.05.1009  258 %  13 7,40  7,40  258 %  

 
   1 Tredjelandstoll gjelder for import av varer fra land ikke omfattet av Norges frihandelsavtaler eller GSP-ordningen.   
   2 EØS/EFTA toll er toll for varer med opprinnelse Albania, Canada, Chile, EFTA, Egypt, EØS, EU, Hongkong SAR, Libanon, Montenegro, 

Makedonia, Peru, SACU (Den sørafrikanske tollunion), Serbia, Singapore, Sør-Korea, Tunisia, Tyrkia, Ukraina og 

Vestbredden/Gazastripen.   
   3 FTA toll er toll for varer med opprinnelse Israel, Jordan og Marokko.   

   4 GSP-toll gjelder for varer med GSP-opprinnelse. For import fra land omfattet av nulltollordningen gis det tollfritak for alle varer.   

   5 Tollmeldingen vil vise en minimumstollsats på 0,39 kr/kg.   
   6 For import fra Mexico under varenummer 17.04.1000 er tollsatsen fastsatt til 1,06 kr/kg.   

   7 For import fra Mexico under varenummer 21.03.9099 tilstår Norge en behandling som er lik den Norge har innrømmet overfor EU.   

   8 Tollsats beregnes etter matrise redusert med 7,2 %.   
   9 Tollmeldingen vil vise en maksimumstollsats på 12,00 kr/kg.   

  10 Tollmeldingen vil vise en maksimumstollsats på 7,00 kr/kg.   

  11 Ved import fra Israel, Jordan, Marokko og Mexico er tollsatsen fastsatt til 1,36 kr/kg.   
  12 Ved import fra Mexico under varenummer 20.06.0031 er tollsatsen fastsatt til 0 kr/kg.   

  13 Ved import fra Albania, Canada, Hongkong SAR, Montenegro, Serbia, Tyrkia og Ukraina er tollsatsen fastsatt lik tredjelandstoll.   
  14 Det kan gis tollfritak for varer under varenummer 20.06.0031 og 20.06.0091, når disse ikke skal benyttes til dyrefôr. Det er et vilkår at varen 

har opprinnelse i et land kategorisert i kolonne 3 eller 4 i vedlegget.   

  15 Tollsatsen som fremgår her gjelder kun for varer som ikke skal benyttes til dyrefôr. Det kan imidlertid gis tollnedsettelse for varer under 
varenummer 20.08.9903, når disse skal benyttes som dyrefôr. For varer med opprinnelse i et land kategorisert i kolonne 3 settes tollsatsen i 

så tilfelle til 2,67 kr/kg, i kolonne 4 settes tollsatsen til 3,05 kr/kg, og i kolonne 5 settes tollsatsen til 2,71 kr/kg.   

  16 Det kan gis tollfritak for råvareavhengig toll (MX2) for glutenfrie produkter undre varenummer 19.01.2097 og 19.01.2098 når disse har 
opprinnelse i EØS, i et EFTA-land eller i et land som har preferanserettigheter gjennom andre handelsavtaler for disse varenumrene.   

  17 Det kan gis tollfritak for innsatsvarene ex 19.01.9098 battermix, ex 19.05.4000 kavring-spesialkvalitet, ex 21.03.9099 tilberedte smaksstoffer 

og ex 21.06.9098 konsistensgivere, når disse skal inngå i produksjon av tilberedte eller konserverte fiskeprodukter under tollposisjon 16.04.    

Vedlegg 2 skal lyde:   

Vedlegg 2 – Satser for beregning av råvareavhengig toll  

(matrise- og deklarasjonsberegning)   

Råvarer1  Matrise (kr per kg)  Deklarasjon (kr per kg)  

 (MX1) 

Tredjeland/  

GSP  

(MX2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

(D1) 

Tredjeland/  

GSP  

(D2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

1  2  3  4  5  

HELMELKSPULVER 28 % 1  17,66  11,43  17,66  11,43  

SKUMMETMELKPULVER 1  17,75  12,16  17,75  12,16  
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Råvarer1  Matrise (kr per kg)  Deklarasjon (kr per kg)  

 (MX1) 

Tredjeland/  

GSP  

(MX2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

(D1) 

Tredjeland/  

GSP  

(D2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

1  2  3  4  5  

SMØR 1  19,59  12,74  16,41  12,74  

YOGHURT  –  –  3,88  3,01  

MELK TIL DRIKKEVARER  –  –  2,88  2,23  

HELMELK FLYTENDE  –  –  1,84  1,43  

SKUMMET MELK FLYTENDE  –  –  1,37  1,07  

KONDENSERT MELK FET  –  –  6,41  4,98  

KONDENSERT MELK MAGER  –  –  6,09  4,72  

MELKEPULVER 20 %  –  –  14,7  11,41  

KJERNEMELKPULVER  –  –  15,37  11,93  

FLØTE  –  –  5,78  4,48  

FLØTEBLANDING  –  –  6,86  5,33  

RØMME  –  –  8,63  6,69  

FLØTEPULVER 35 %  –  –  13,87  10,77  

MYSEPULVER (< 13 % protein)  –  –  3,86  3  

MELKEPROTEIN  –  –  43,13  33,47  

MELKEFETT  –  –  20,01  15,53  

HVETEMEL 1  3,04  1,96  3,04  1,96  

RUGMEL  –  –  3,04  1,96  

DURUMMEL  –  –  3,04  1,96  

BYGGMEL  –  –  3,04  1,96  

RUGHVETEMEL  –  –  3,04  1,96  

MAISMEL  –  –  0  0  

RISMEL  –  –  0  0  

MEL AV ANNET KORN  –  –  0  0  

HVETE  –  –  2,36  1,52  

DURUM  –  –  1,52  0,98  

BYGG  –  –  2,12  1,37  

HAVRE  –  –  1,82  1,17  

RUG  –  –  2,27  1,46  

RUGHVETE  –  –  2,27  1,46  

MAIS  –  –  0  0  

ANNET KORN  –  –  0  0  

HVETEKLI  –  –  3,04  1,96  

HAVREKLI  –  –  3,04  1,96  

HAVREGRYN  –  –  3,04  1,96  

MALT AV HVETE  –  –  0  0  

MALT AV BYGG  –  –  0  0  

GLUTEN AV HVETE  –  –  0  0  

RIS  –  –  0  0  

POTETSTIVELSE 1  7,40  4,41  7,4  4,41  

ANNEN STIVELSE 1  7,40  4,41  7,4  4,41  

MODIFISERT STIVELSE  –  –  7,4  4,41  

GLYKOSE  –  –  5,87  4,41  

SUKKER  –  –  0  0  

MALTODEXTRIN  –  –  0  0  

POTETER  –  –  1,21  0,81  

MEL OG FLAK AV POTETER  –  –  12,38  12,01  

STORFEKJØTTSORTERING 14 % 1  31,44  25,89  31,44  25,89  

SVINEKJØTTSORTERING 23 %  –  –  23,36  19,23  

FÅREKJØTTSORTERING 25 %  –  –  10,47  8,63  

HØNS  –  –  3,68  3,02  

ANNET FETT ENN SMØR  –  –  0  0  

BRINGEBÆR 1  6,24  2,86 2  6,24  2,86 2  

BRINGEBÆRKONSENTRAT  –  –  32,32  14,81 2  

SOLBÆR  –  –  6,24  2,95 2  

SOLBÆRKONSENTRAT  –  –  16,86  7,97 2  

JORDBÆR  –  –  6,24  1,92 2  
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Råvarer1  Matrise (kr per kg)  Deklarasjon (kr per kg)  

 (MX1) 

Tredjeland/  

GSP  

(MX2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

(D1) 

Tredjeland/  

GSP  

(D2) 

EØS/EFTA/  

FTA  

1  2  3  4  5  

JORDBÆRKONSENTRAT  –  –  32,32  9,95 2  

EPLEPULP  –  –  0  0  

EPLEKONSENTRAT  –  –  0  0  

OST, NATURELL 1  27,15  20,08  27,15  20,08  

OSTEPULVER  –  –  15,35  12,45  

HELEGGPULVER 1  65,52  45,37  65,52  45,37  

EGG I SKALL  –  –  13,69  9,48  

EGGEPLOMME KONSERVERT  –  –  38,85  26,90  

EGGEPLOMMEPULVER  –  –  82,03  56,81  

HELEGGMASSE  –  –  13,43  9,32  

EGGEHVITE, FLYTENDE  –  –  0  0  

EGGEHVITEPULVER  –  –  0  0  

 
   1 For matrisevarene regnes ferdigvarens tollsats ut basert på representantvarene markert med (1). Andre råvarer regnes om til 

representantvarene ved hjelp av omregningsfaktorene i vedlegg 4.   
   2 Satsene kan justeres 1. september hvert år.   

II   

Endringene trer i kraft 1. september 2016.   

12. okt. Nr. 1208 2016   

Endring av mandat for forvaltningen av Statens pensjonsfond Norge   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 12. oktober 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2005 nr. 123 om Statens pensjonsfond § 2 tredje ledd 

og § 7. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I mandat 21. desember 2010 nr. 1790 om forvaltningen av Statens pensjonsfond Norge gjøres følgende endringer:    

§ 3–1 fjerde ledd siste punktum skal slettes.    

§ 3–2 første ledd skal lyde:   

 (1) Den strategiske obligasjonsindeksen har følgende sammensetning:   

  a) 85 pst. består av de finansielle instrumentene som inngår i Bloomberg Barclays Global Aggregate Bond Index 

med norsk utsteder. Denne delen av strategisk obligasjonsindeks kan bestå av lån utstedt i norske kroner, euro, 

britiske pund, amerikanske dollar, svenske kroner og danske kroner.   

  b) 15 pst. består av Bloomberg Barclays Global Aggregate Bond Index med dansk, finsk eller svensk utsteder. 

Denne delen av referanseindeksen kan bestå av lån utstedt i euro, britiske pund, amerikanske dollar, svenske 

kroner og danske kroner.   

  c) Den strategiske obligasjonsindeksen nevnt i bokstav a skal bestå av én privat del og én statsdel. Den private 

delen skal ha en indeksvekt på 70 pst. og bestå av Bloomberg Barclays Global Aggregate Bond Index med annen 

utsteder enn norsk stat, målt ved hvert månedsskifte. Statsdelen skal ha en vekt på 30 pst. og bestå av 

delsegmentet Treasury av Bloomberg Barclays Global Aggregate Bond Index med norsk stat som utsteder, målt 

ved hvert månedsskifte.   

  d) Den strategiske obligasjonsindeksen nevnt i bokstav a skal kurssikres mot norske kroner. Den strategiske 

obligasjonsindeksen nevnt i bokstav b skal ikke kurssikres mot norske kroner.   

II   

Endringene trer i kraft 12. oktober 2016.   

12. okt. Nr. 1209 2016   

Forskrift om tilskudd til filmformidling   
Hjemmel: Fastsatt av Norsk filminstitutt 12. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 7. oktober 2016 nr. 1196 om tilskudd til produksjon og formidling 

av audiovisuelle verk. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   
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Kapittel 1. Innledende bestemmelser   

§ 1.   Formål   

Tilskuddene etter denne forskriften skal bidra til å oppfylle formålene i forskrift om tilskudd til produksjon og 

formidling av audiovisuelle verk § 1 og § 5 og gjeldende politiske mål på det audiovisuelle området.   

§ 2.   Virkeområde   

Denne forskriften gjelder tilskudd til formidling og tilgjengeliggjøring av film og arbeid med å tilrettelegge for 

filmens møte med publikum. Det kan gis tilskudd til distribusjon, arrangementer og visning, cinematek- og 

filmklubbvirksomhet, kompetansehevende tiltak og profilering.   

Kapittel 2. Tilskudd til filmformidling   

§ 3.   Tilskudd til distribusjon   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal bidra til kvalitet og bredde i filmtilbudet i Norge, og til økt tilgang til 

kvalitetsfilm for barn, på kino og andre plattformer.   

Det kan gis tilskudd til distribusjon av utenlandsk film av høy kulturell verdi og kunstnerisk kvalitet til Norge, og 

til versjonering av barnefilm til norsk og samisk.   

Tilskuddsmottaker kan ikke begrense visning av filmer som mottar tilskudd etter denne bestemmelsen til 

visningsplattformer som tilskuddsmottaker er eier av, eller har vesentlige forretningsmessige bindinger til.   

§ 4.   Tilskudd til arrangementer og visning   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal bidra til bredde og kvalitet i filmtilbudet, for voksne og barn, og stimulere 

filmkulturen i Norge.   

Det kan gis tilskudd til arrangementer og visning, herunder filmfestivaler og andre filmkulturelle tiltak, 

filmformidlingstiltak med kunstnerisk, kulturelt eller pedagogisk formål, samt tiltak som bidrar til å opprettholde en 

desentralisert kinostruktur.   

Filmfestivaler skal være åpne for publikum og tilby et sammensatt filmprogram av et vist omfang. Tilskudd til 

filmfestivaler skal ikke overstige 60 % av festivalens godkjente, samlede budsjett. Det kan gjøres unntak fra 

tilskuddstaket for festivaler som retter seg mot barn og unge.   

§ 5.   Tilskudd til cinematek- og filmklubbvirksomhet   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal bidra til formidling av filmhistorie og kunnskap om norsk og utenlandsk 

film, og til å styrke cinematek- og filmklubbvirksomheten i Norge.   

Det kan gis tilskudd til cinematek utenfor Oslo, og til filmklubbforbund.   

§ 6.   Tilskudd til kompetansehevende tiltak   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal bidra til et profesjonelt miljø for filmformidling i Norge. Tilskuddet skal 

også bidra til at barn og unge blir reflekterte og kritiske brukere av audiovisuelle uttrykk.   

Det kan gis tilskudd til seminarer, bransjetiltak, filmpedagogiske tiltak og til film- og kinoteknisk rådgivning.   

Det kan ikke gis tilskudd til deltakelse på filmfestivaler etter denne bestemmelsen.   

§ 7.   Tilskudd til profilering   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal bidra til å styrke norsk films og den utenlandske kvalitetsfilmens posisjon 

hos publikum.   

Det kan gis tilskudd til nasjonale kampanjer, tidsskrifter og andre enkeltstående utgivelser som skaper offentlig 

oppmerksomhet om film av høy kulturell verdi eller kunstnerisk kvalitet.   

Det kan gis tilskudd til ett større, nasjonalt arrangement som deler ut filmpriser etter spesifikke kriterier.   

Det kan ikke gis tilskudd til markedsføring av enkeltfilmer, enkeltstående festivaler eller andre enkeltstående 

arrangementer etter denne bestemmelsen.   

Kapittel 3. Saksbehandlingsregler   

§ 8.   Krav til søknad   

Søknaden skal være på norsk og sendes på elektronisk søknadsskjema der det finnes. Norsk filminstitutt kan gjøre 

unntak for språkkravet for hele eller deler av søknaden. Norsk filminstitutt kan stille ytterlige krav til søknad.   

Søker må levere fullstendig søknad før prosjektet eller den aktuelle prosjektfasen iverksettes.   

§ 9.   Krav til søker   

Søker skal være registrert i Enhetsregisteret.   

Søker skal kunne dokumentere tilfredsstillende økonomisk, faglig og praktisk evne til å gjennomføre prosjektet.   

Søker er ansvarlig part overfor Norsk filminstitutt, og skal kunne påta seg forpliktelser på vegne av prosjektet.   

§ 10.   Opplysningsplikt   

Søker plikter å gi Norsk filminstitutt alle opplysninger som er nødvendige for å behandle søknaden.   

Tilskuddsmottaker kan ikke foreta vesentlige endringer i det aktuelle prosjektet uten at dette er skriftlig forelagt 

for, og skriftlig godkjent av Norsk filminstitutt. Vesentlig endringer vil blant annet være endring av nøkkelfunksjoner, 

vesentlig reduksjon av godkjent budsjett/finansiering eller vesentlig brudd på forutsetninger i tilskuddsbrevet.   
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Tilskuddsmottaker plikter å oppgi all offentlig tilskudd som prosjektet mottar.   

§ 11.   Prioritering   

Vedtak om tilskudd baseres på en samlet vurdering av:   

  a) formålet med tilskuddsordningene,   

  b) prioriterte satsingsområder eller hensyn fastsatt av Kulturdepartementet eller Norsk filminstitutt,   

  c) prosjektets egenart, kunstneriske og/eller kulturelle verdi,   

  d) prosjektets økonomi og bærekraft,   

  e) geografisk spredning, og   

  f) relevante profesjonelle resultater hos søker eller andre nøkkelpersoner i prosjektet.   

§ 12.   Utmåling av tilskudd   

Tilskudd kan gis som driftstilskudd, pakketilskudd eller prosjekttilskudd.   

Norsk filminstitutt kan fastsette satser for tilskudd.   

§ 13.   Aksept av vilkår   

Ved anmodning om utbetaling av tilskudd aksepterer tilskuddsmottaker de forutsetninger for tilskudd og krav til 

bruken av tilskuddet som framgår av tilskuddsbrevet og forskriften.   

§ 14.   Godkjente kostnader   

Kun kostnader som er relevante og knyttet til gjennomføring av tiltaket godkjennes som grunnlag for utmåling av 

tilskudd. Kostnadene må kunne dokumenteres.   

Tilskuddsmottakeren skal ved kjøp og leie av utstyr velge det alternativet som er rimeligst for prosjektet. Vederlag 

for ytelser og leie av utstyr skal ikke overstige markedspris.   

§ 15.   Rapportering og kontroll   

Norsk filminstitutt skal sørge for nødvendig kontroll med bruken av tilskuddsmidlene. Tilskuddsmottaker skal 

innen en frist fastsatt av Norsk filminstitutt avgi rapport om bruken av tilskuddet.   

§ 16.   Reaksjoner   

Norsk filminstitutt kan trekke tilbake tilsagn om tilskudd, holde tilbake tilskudd eller kreve tilbakebetaling av 

utbetalt tilskudd dersom:   

  a) sluttavregning viser at tilskuddsmottakeren har mottatt for mye i utbetalt tilskudd,   

  b) tilskuddsmottakeren har brutt opplysningsplikten i § 10,   

  c) tilskuddet ikke blir benyttet i henhold til forutsetninger for tilskuddet eller   

  d) tilskuddsmottaker på annen vesentlig måte har brutt bestemmelsene i denne forskriften eller vilkår fastsatt med 

hjemmel i denne forskriften, eller dokumentert brudd på annen relevant regelverk sanksjonert av annen offentlig 

myndighet.   

Ved krav om tilbakebetaling kan det fastsettes rente etter forsinkelsesrenteloven.   

Dersom tilskuddsmottaker unnlater å tilbakebetale tilskudd som er krevd tilbake, kan tilskuddsmottakeren 

utelukkes fra tilskuddsordningene i inntil tre år. Dette gjelder også ved gjentatte brudd på regelverk eller forutsetninger 

som nevnt i første ledd.   

Fastsatte reaksjoner skal være rimelige og stå i forhold til overtredelsens karakter.   

§ 17.   Søknadsfrister   

Norsk filminstitutt kan fastsette søknadsfrister.   

§ 18.   Forvaltningsorgan   

Norsk filminstitutt fatter vedtak om tildeling av tilskudd etter denne forskriften. Norsk filminstitutt kan delegere 

saksbehandling og innstilling til utvalg.   

For behandling av søknader om tilskudd til filmfestivaler etter § 4 skal Norsk filminstitutt oppnevne et 

tildelingsutvalg på inntil fem medlemmer og to varamedlemmer med bred filmfaglig kompetanse som skal vurdere 

søknader om tilskudd til filmfestivaler og innstille til Norsk filminstitutt. Utvalget oppnevnes for tre år av gangen.   

§ 19.   Ikrafttredelse   

Denne forskriften trer i kraft straks.   

13. okt. Nr. 1210 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter øyepål i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 13. oktober 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 
(havressurslova) § 11, § 12 og § 16 jf. forskrift 15. desember 2015 nr. 1608 om regulering av fisket etter øyepål i 2016 § 8 jf. delegeringsvedtak 16. 

oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1608 om regulering av fisket etter øyepål i 2016 gjøres følgende endring:    
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§ 2 annet ledd skal lyde:   

I tillegg kan norske fartøy med adgang til å delta, fiske og lande inntil 15 000 tonn øyepål i EU-sonen i ICES' 

statistikkområde IV i 2016. Norske fartøys fiske etter øyepål i EU-sonen i ICES' statistikkområde IV stoppes med 

virkning fra og med klokken 12.00 lørdag 15. oktober 2016.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

14. okt. Nr. 1211 2016   

Forskrift om endring i forskrift om redningsredskaper på skip og forskrift om tilsyn og sertifikat 

for norske skip og flyttbare innretninger   
Hjemmel: Fastsatt av Sjøfartsdirektoratet 14. oktober 2016 med hjemmel i lov 16. februar 2007 nr. 9 om skipssikkerhet (skipssikkerhetsloven) § 6, 

§ 9, § 11, § 19, § 20, § 55, § 56, § 59 og § 60, jf. delegeringsvedtak 16. februar 2007 nr. 171 og delegeringsvedtak 31. mai 2007 nr. 590. Kunngjort 
18. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 1. juli 2014 nr. 1019 om redningsredskaper på skip gjøres følgende endringer:    

§ 1 bokstav d skal lyde:   

  d) lektere som på grunn av sin operasjon har personell om bord utover operasjoner knyttet til fortøyning eller 

klargjøring til slep.    

§ 5 første ledd første kolon skal lyde:   

Skip sertifisert for 12 eller færre passasjerer skal i stedet for å oppfylle kravene til antall redningsredskaper i SOLAS 

kapittel III, minst ha om bord følgende antall redningsredskaper:    

§ 5 første ledd ny bokstav f skal lyde:   

  f) et toveis, bærbart VHF-radiotelefoniapparat.    

Ny § 5a skal lyde:   

§ 5a.   Redningsredskaper på lasteskip med største lengde under 8 meter   

Lasteskip med største lengde under 8 meter skal i stedet for å oppfylle kravene til antall redningsredskaper i SOLAS 

kapittel III, minst ha om bord følgende antall redningsredskaper:   

  a) redningsvest til alle om bord   

  b) seks håndbluss   

  c) en livbøye med redningsline på minst 30 meter   

  d) dødmannsknapp, som i tilfelle kantring eller fører faller over bord stopper fremdriften på skipet   

  e) en innretning som gjør det mulig å plukke opp en hjelpeløs person fra vannet   

  f) et toveis, bærbart VHF-radiotelefoniapparat.    

§ 6 skal lyde:   

Lasteskip med største lengde 8 meter eller mer, men med bruttotonnasje under 500, og lektere skal i stedet for å 

oppfylle kravene til antall redningsredskaper i SOLAS kapittel III, minst ha om bord følgende antall redningsredskaper:   

Utstyr  Bruttotonnasje og 

lengdeparametre  

Lasteskip i 

fartsområd

e 1 og 2  

Lasteskip i 

fartsområd

e 3 til liten 

kystfart  

Lasteskip i 

utenriksfar

t  

Lektere  

Redningsfarkoster   2 x plass 

til det 

totale 

antallet 

personer 

om bord, 

jf. § 8 

femte ledd.  

2 x plass til det totale 

antallet personer om 

bord  

1 x plass til 

det totale 

antallet 

personer om 

bord jf. § 8  

Redningsdrakter   1 x det totale antallet personer om bord  

Redningsvester   1,5 x det totale antallet personer om bord  

Redningsvester for barn   alle barn om bord (jf. § 12 andre ledd)   

Livbøyer  skip < 15 meter største 

lengde  

2  

 skip < 300BT ≥ 15 meter 

største lengde  

3  



14. okt. Nr. 1211 2016 2235 Norsk Lovtidend 

Utstyr  Bruttotonnasje og 

lengdeparametre  

Lasteskip i 

fartsområd

e 1 og 2  

Lasteskip i 

fartsområd

e 3 til liten 

kystfart  

Lasteskip i 

utenriksfar

t  

Lektere  

 300BT ≤ skip < 500BT  5  

MOB-båt  300BT ≤ skip < 500BT 

eller lengde (L) 30 meter 

eller over  

1  Se § 9  

Linekastende apparat  skip < 15 meter største 

lengde  

 To prosjektiler med to 

liner  

 

 15 meter største lengde ≤ 

skip < 100BT  

 Fire prosjektiler med fire 

liner, jf. SOLAS III/18  

 

 100BT ≤ skip < 500BT  Fire prosjektiler med fire liner, jf. 

SOLAS III/18  

 

Fallskjermlys 

(nødraketter)  

 3  6   

Håndbluss   3  6   

SARD  skip < 100BT   1   

 100BT ≤ skip < 500BT  1   

Toveis håndholdt VHF  skip < 500BT  2   

  

§ 7 skal lyde:   

Passasjerskip i innenriksfart skal i stedet for å oppfylle kravene til antall redningsredskaper i SOLAS kapittel III, 

minst ha om bord følgende antall redningsredskaper:   

Utstyr  Meter  Passasjerskip i fartsområde 

2 og mindre  

Passasjerskip i fartsområde 

3, 4 og liten kystfart  

Antall personer ombord (N)   skip < 250  250 ≤ skip  skip < 250  250 ≤ skip  

Redningsfarkoster   1,1 x N  

MOB-båt: skip med lengde (L)  ≥24  1  

(MES) Marine evakueringssystem   Jf. § 10  

Redningsdrakter eller 

beskyttelsesdrakt  

 Jf. § 12  

Termisk redningsvest eller termisk 

drakt kombinert med redningsvest  

 1,05 N  

Termisk redningsvest eller termisk 

drakt kombinert med redningsvest 

for barn  

 0,1 x ombordværende passasjerer eller det større antallet 

redningsvester som kreves for det faktiske antallet barn jf. 

§ 12 andre ledd  

Termisk redningsvest eller termisk 

drakt kombinert med redningsvest 

for spedbarn  

 0,025 x ombordværende passasjerer jf. § 12 andre ledd  

Livbøyer: skip med største lengde:  ≥ 15  4  8  4  8  

 < 15  2  

Linekastende apparat – gjelder for 

skip med fartsområde 4 og liten 

kystfart.  

 –  Fire prosjektiler med fire 

liner, jf. SOLAS III/18  

Fallskjermlys (nødraketter)   3  12  

SARD – gjelder for skip med 

fartsområde 2 og større  

 1  

Toveis håndholdt VHF – gjelder for 

skip med fartsområde 1 og større  

 2  3  2  3  

  

§ 8 tredje ledd skal lyde:   

Passasjerskip i utenriksfart uansett byggeår skal føre redningsfarkoster i samsvar med kravene i SOLAS regel 

III/21.    

§ 8 sjuende ledd skal lyde:   

Lasteskip med største lengde mellom 8 og 15 meter, som går i innenriksfart og som ikke har flere enn tre personer 

om bord, kan ha redningsflåter uten rattmerke når hver redningsflåte er   

  a) beregnet for minst fire personer   

  b) produsert etter ISO-standard 9650–1 (Group A)   
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  c) plassert i samsvar med produsentens anbefalinger, men ikke mer enn seks meter over vannlinjen i minst gunstige 

lastetilstand   

  d) arrangert med friflyt-arrangement i samsvar med LSA-kodens (Res.MSC.48(66) og MSC.81(70)) regel 4.1.6   

  e) i samsvar med LSA-kodens krav til oppdrift for flåter som er stuet med et friflyt-arrangement.    

§ 8 sjuende ledd blir nytt åttende ledd som skal lyde:   

Lektere i fartsområde 3 eller større, skal utstyres med minst en oppblåsbar redningsflåte med tilstrekkelig kapasitet 

til å ta opp alle om bord. Lektere i fartsområde 1 og 2 skal utstyres med en CE-merket motordrevet lettbåt som minst 

tilfredsstiller konstruksjonskategori C, eller en redningsflåte som kan oppta minst det totale antallet personer om bord. 

For lektere som fører brennbar flytende last, fastsetter Sjøfartsdirektoratet krav i hvert enkelt tilfelle, avhengig av 

lekterens bemanning, fartsområde, konstruksjon og operasjonelle forhold.    

§ 9 tredje ledd skal lyde:   

På lasteskip og passasjerskip sertifisert for fartsområde 3 og mindre, kan MOB-båt regnes med i kapasiteten av 

redningsfarkoster, jf. § 6, § 7 og § 8 sjette ledd.    

Ny § 9a skal lyde:   

§ 9a.   Redningsstige og dødmannsknapp   

Skip hvor bare en person har sitt arbeid om bord skal senest fra 1. januar 2017 ha fastmontert redningsstige med 

nederste trinn minst 300 mm under vannlinjen ved 10 % ballastkondisjon. Redningsstigen skal være klar for 

øyeblikkelig bruk og dimensjonert for en statisk belastning på minimum 200 kg. Sammenrullbar redningsstige anses 

ikke som fast montert. Dersom den fastmonterte stigen er hengslet, skal stigen enkelt kunne utløses av person som 

ligger i vannet. Lasteskip hvor bare en person har sitt arbeid om bord, skal senest 1. januar 2017 ha dødmannsknapp i 

samsvar med § 5a bokstav d.    

Ny § 10a skal lyde:   

§ 10a.   Unntak fra krav om landings- og evakueringsområder for helikopter   

Ro-ro passasjerskip sertifisert for fartsområde 2 og mindre, unntas kravet i SOLAS III/28.    

§ 11 skal lyde:   

På lasteskip med bruttotonnasje under 300, som skal ha mer enn en livbøye, skal det være minst en livbøye på hver 

side av skipet. En av livbøyene skal ha redningsline på minst 30 meter og en av de andre livbøyene skal være utstyrt 

med selvtennende røyksignal og selvtennende lys. Øvrige livbøyer skal være utstyrt med selvtennende lys, men uten 

line.   

På lasteskip med største lengde 8 meter eller mer, men under 15 meter, og på passasjerskip med største lengde 

under 15 meter, skal det være en livbøye på hver side av skipet. Den ene livbøyen skal være utstyrt med flytende 

redningsline på minst 30 meter, og den andre med selvtennende lys og uten redningsline.    

Nytt § 12 fjerde ledd skal lyde:   

Alle passasjerskip skal ha redningsdrakt eller beskyttelsesdrakt til alle besetningsmedlemmer som har oppgaver 

knyttet til redningsfarkost eller marine evakueringssystemer. Drakten skal være av en type som har avtagbare hansker 

eller hansker som ikke er til hinder for å utføre nødvendig arbeide og betjene nødvendig utstyr i en nødssituasjon.   

II   

I forskrift 22. desember 2014 nr. 1893 om tilsyn og sertifikat for norske skip og flyttbare innretninger gjøres 

følgende endring:    

I vedlegg I § 50 (5) endres ordet «sjakter» til «sjakler».   

III   

Forskriften trer i kraft 17. oktober 2016.   

14. okt. Nr. 1212 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 14. oktober 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 11 og § 12, jf. forskrift 15. desember 2015 nr. 1609 om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016 § 12, jf. 
delegeringsvedtak 16. oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 18. oktober 2016 kl. 14.45.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1609 om regulering av fisket etter sei i Nordsjøen og Skagerrak i 2016 gjøres 

følgende endring:    

§ 5 skal lyde:   
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Fartøy med torsketråltillatelse som er registrert som fabrikktrålere kan maksimalt fiske og lande inntil 960 tonn.   

Fartøy med torsketråltillatelse som er registrert som ferskfisk- og rundfrystrålere eller småtrålere kan maksimalt 

fiske og lande inntil 700 tonn.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

13. okt. Nr. 1213 2016   

Forskrift om endring i forskrift om særlige hygieneregler for næringsmidler av animalsk 

opprinnelse (animaliehygieneforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 13. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 

§ 16, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790 og delegeringsvedtak 5. mai 2004 nr. 884.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 7 (forordning (EU) 2016/759 endret ved forordning (EU) 2016/1793). 
Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.   

I   

I forskrift 22. desember 2008 nr. 1624 om særlige hygieneregler for næringsmidler av animalsk opprinnelse 

(animaliehygieneforskriften) gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg I kap. I del 6.1 nr. 17 (forordning (EF) nr. 853/2004 endret ved forordning (EF) nr. 1662/2006, 

forordning (EF) nr. 1243/2007, forordning (EF) nr. 1020/2008, forordning (EF) nr. 1161/2009, forordning (EU) nr. 

558/2010, forordning (EU) nr. 150/2011, forordning (EU) nr. 1276/2011, forordning (EU) nr. 16/2012, forordning 

(EU) nr. 786/2013, forordning (EU) nr. 517/2013, forordning (EU) nr. 218/2014, forordning (EU) nr. 633/2014 og 

forordning (EU) nr. 1137/2014), nr. 17a (forordning (EU) nr. 427/2012), nr. 19 (forordning (EU) nr. 1079/2013), 

vedlegg I kap. I del 6.2 nr. 51 (forordning (EF) nr. 1688/2005 endret ved forordning (EU) nr. 1223/2011), nr. 54 

(forordning (EF) nr. 2074/2005), vedlegg I kap. I del 1.2 nr. 134 og del 6.2 nr. 53, vedlegg I kap. II nr. 31k, vedlegg II 

kap. XII nr. 54zzzk (forordning (EF) nr. 2074/2005 endret ved forordning (EF) nr. 1664/2006, forordning (EF) nr. 

1244/2007, forordning (EF) nr. 1022/2008, forordning (EF) nr. 1250/2008, forordning (EU) nr. 15/2011, forordning 

(EU) nr. 1012/2012, forordning (EU) nr. 218/2014 og forordning (EU) 2015/2295), vedlegg I kap. I innledende del nr. 

7 (forordning (EU) nr. 28/2012 endret ved forordning (EU) nr. 468/2012 og forordning (EU) nr. 556/2013), vedlegg I 

kap. I innledende del nr. 7 (forordning (EU) 2016/759 endret ved forordning (EU) 2016/1793) og vedlegg I kap. I del 

6.1 nr. 21 (forordning (EU) 2015/1474).    

§ 4a andre ledd skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg I kapittel I innledende del nr. 7 (forordning (EU) 2016/759 som endret ved forordning (EU) 

2016/1793) om lister over tredjeland, deler av tredjeland og områder, hvorfra medlemsstatene tillater innførsel til 

Unionen av visse animalske produkter til konsum, om krav vedrørende utstedelse av sertifikater, om endring av 

forordning (EF) nr. 2074/2005 og om opphevelse av beslutning 2003/812/EF gjelder som forskrift med de tilpasninger 

som følger av vedlegg I, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endringer som gjøres under avsnittet «Forordninger»:    

Etter Forordning (EU) 2015/1474 endres overskriften Forordning (EU) 2016/759 til:   

Konsolidert forordning (EU) 2016/759    

Innledningsteksten skal lyde:   

Nedenfor gjengis til informasjon forordning (EU) 2016/759 som endret ved forordning (EU) 2016/1793 med de 

endringer og tillegg som følger av EØS-tilpasningen av rettsakten i samsvar med vedlegg I.    

Konsolideringsoversikten skal lyde:    

►B Forordning (EU) 2016/759 om lister over tredjelande, dele af tredjelande og områder, hvorfra medlemsstaterne 

tillader indførsel til Unionen af visse animalske produkter til konsum, om krav vedrørende udstedelse af certifikater, 

om ændring af forordning (EF) nr. 2074/2005 og om ophævelse af beslutning 2003/812/EF   

som endret ved:   

►M1 Forordning (EU) 2016/1793 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2016/759 for så vidt angår indførsel 

til Unionen af gelatine og kollagen og behandlede råvarer til fremstilling af sådanne produkter fra Taiwan   
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Forordning (EU) 2016/759 er konsolidert til og med endringer gjennomført ved forordning (EU) 2016/1793.    

Overskriften Forordning (EU) 2016/759 endres til:    

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/759  

 af 28. april 2016  

 om lister over tredjelande, dele af tredjelande og områder, hvorfra medlemsstaterne tillader indførsel til 

Unionen af visse animalske produkter til konsum, om krav vedrørende udstedelse af certifikater, om 

ændring af forordning (EF) nr. 2074/2005 og om ophævelse af beslutning 2003/812/EF  

 (EØS-relevant tekst)    

PDF-filen «Tredjelandslister og gjeldende sertifikater som finnes i vedlegg 1–4 i forordning (EU) 2016/759» erstattes 

med følgende tekst og PDF-fil:   

I PDF-filen nedenfor angis vedleggene og sertifikatene til forordning (EU) 2016/759, konsolidert til og med 

forordning (EU) 2016/1793.    

    

14. okt. Nr. 1214 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter sild i Nordsjøen og Skagerrak i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 14. oktober 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 

(havressurslova) § 16, jf. delegeringsvedtak 16. oktober 2001 nr. 4686. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.   

I   

I forskrift 18. desember 2015 nr. 1761 om regulering av fisket etter sild i Nordsjøen og Skagerrak i 2016 gjøres 

følgende endring:    

§ 7 femte ledd skal lyde:   

Kvoteenheten for fiske i Nordsjøen for fartøy med ringnottillatelse fastsettes til 2,90. Av den totale fartøykvoten 

kan en maksimalkvote beregnet på grunnlag av en delkvoteenhet på 1,32 fiskes i EU-sonen. Kvoteenheten for fiske i 

Skagerrak fastsettes til 0,5. Fisket i Skagerrak stoppes 5. september 2016 kl. 10.00, med siste frist for innmelding av 

fangst til Norges Sildesalgslag kl. 12.00 samme dag.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

17. okt. Nr. 1215 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 17. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, 

hyse og sei nord for 62° N i 2016 § 35. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016 gjøres 

følgende endringer:    

§ 12 tredje ledd (nytt) skal lyde:   

Fisket etter sei med not stoppes med virkning fra og med onsdag 19. oktober 2016. Fra dette tidspunktet kan fisket 

fortsette innenfor de garanterte kvoter.    

Gjeldende § 12 tredje ledd blir ny § 12 fjerde ledd.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161013-1213-01-01.pdf
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18. okt. Nr. 1216 2016   

Forskrift om avgiftssatser for bruk av lufthavner drevet av Avinor AS i 2017   
Hjemmel: Fastsatt av Luftfartstilsynet 18. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 17. desember 2014 nr. 1802 om avgifter for bruk av lufthavner 

drevet av Avinor AS § 10 tredje ledd, jf. lov 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart (luftfartsloven) § 7–26 og § 16–1. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 
14.25.   

§ 1.   Virkeområde   

Forskriften gjelder for alle lufthavner drevet av Avinor AS.   

§ 2.   Avgifter 2017   

Følgende avgifter skal gjelde:   

Startavgift: NOK 62   

Passasjeravgift: NOK 49   

Passasjeravgift transfer utland: NOK 35   

Sikkerhetsavgift: NOK 65.   

§ 3.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft 1. januar 2017. Fra samme tidspunkt oppheves forskrift 10. desember 2015 nr. 1461 om 

avgiftssatser for bruk av lufthavner drevet av Avinor AS i 2016.   

19. okt. Nr. 1217 2016   

Forskrift om endring i forskrifter som følge av ny animaliebiproduktforskrift   
Hjemmel: Fastsatt av Helse- og omsorgsdepartementet, Landbruks- og matdepartementet og Nærings- og fiskeridepartementet 19. oktober 2016 

med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) § 7, § 11, § 12, § 15, § 17 og § 19, jf. 

delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I del 7.1 nr. 9b (forordning (EF) nr. 1069/2009) og nr. 9c (forordning (EU) nr. 142/2011 som endret 

ved forordning (EU) nr. 749/2011, forordning (EU) nr. 1063/2012, forordning (EU) nr. 1097/2012, forordning (EU) nr. 294/2013, forordning (EU) 
nr. 555/2013, forordning (EU) nr. 717/2013, forordning (EU) nr. 592/2014 og forordning (EU) 2015/9). Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.   

I   

I forskrift 8. juni 2007 nr. 603 om kontroll med Salmonella i fjørfe, fjørfefôr, fjørfekjøtt og egg gjøres følgende 

endring:    

§ 4 femte ledd skal lyde:   

Egg og avlivede fjørfe som etter bestemmelsene i denne forskriften ikke skal gå til humant konsum, skal behandles 

i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

II   

I forskrift 31. august 2004 nr. 1229 om særskilte beskyttelsestiltak ved import av produkter av animalsk opprinnelse 

fra Folkerepublikken Kina gjøres følgende endring:    

Vedlegg Del I skal lyde:    

Del I. Liste over produkter av animalsk opprinnelse bestemt til konsum eller til dyrefôr som kan importeres til EØS 

uten sertifikatet som nevnt i § 3   

   – Fisk og fiskeprodukter, unntatt:   

   – akvakulturprodukter,   

   – rensede og/eller behandlede reker,   

   – kreps av arten Procambrus clarkii fanget ved fiske i naturlig ferskvann.   

   – Gelatin,   

   – Kjæledyrfôr som er omfattet av forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er 

beregnet på konsum, som gjennomfører forordning (EF) nr. 1069/2009 og forordning (EU) nr. 142/2011,   

   – Stoffer som skal benyttes som tilsetningsstoffer i næringsmidler som er omfattet av forskrift 6. juni 2011 nr. 668 

om tilsetningsstoffer til næringsmidler,   

   – Stoffer som skal benyttes som eller benyttes i kosttilskudd som er omfattet av forskrift 20. mai 2004 nr. 755 om 

kosttilskudd,   

   – Kondroitin sulfat og glukosamin ansett som fôrmidler som er omfattet av forskrift 2. april 2011 nr. 360 om 

merking og omsetning av fôrvarer,   

   – L-Cystein og L-cystin ansett som fôrtilsetningsstoffer som er omfattet av forskrift 12. april 2005 nr. 319 om 

tilsetningsstoffer til bruk i fôrvarer.   

III   

I forskrift 6. mars 2003 nr. 288 om særskilte krav til kontroll ved produksjon og omsetning av kjøtt fra sjøpattedyr 

(sjøpattedyrkontrollforskriften) gjøres følgende endring:    
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§ 11 siste punktum skal lyde:   

Forøvrig skal slike varer oppbevares og behandles slik det er angitt i forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om 

animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

IV   

I forskrift 18. oktober 1999 nr. 1163 om tilsyn og kontroll ved import og transitt mv. av animalske næringsmidler 

og produkter av animalsk opprinnelse mv. fra tredjeland gjøres følgende endringer:    

§ 3 nr. 1 bokstav b) skal lyde:   

  b) produkter av animalsk opprinnelse som helt eller delvis stammer fra dyr og som er omfattet av forskrift 7. 

november 2002 nr. 1290 om fôrvarer og forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som 

ikke er beregnet på konsum,    

Nåværende fotnote 3 til § 3 nr. 1 bokstav c blir ny fotnote 2.    

§ 17 første ledd nummer 2 skal lyde:   

  2. Dersom det er umulig å sende produktene videre, fristen på 60 dager er utløpt eller den som er ansvarlig for 

varepartiet gir sitt samtykke umiddelbart, skal produktene destrueres i fasiliteter utpekt til dette formål i 

umiddelbar nærhet av grensekontrollstasjonen i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om 

animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.    

§ 17 siste ledd skal lyde:   

Forutsatt at det ikke foreligger noen fare for menneskers eller dyrs helse, og at tilsynsmyndigheten har gitt 

godkjenning til bruk av produktene i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter 

som ikke er beregnet på konsum, kommer bestemmelsene i annet ledd ikke til anvendelse.   

V   

I forskrift 31. desember 1998 nr. 1484 om tilsyn og kontroll ved import og eksport av levende dyr, annet 

avlsmateriale og animalsk avfall innen EØS, og ved import av levende dyr fra tredjestater gjøres følgende endring:    

§ 3 definisjon 6 skal lyde:   

  6) Animalsk avfall: Animalske biprodukter slik det er definert i forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske 

biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

VI   

I forskrift 20. februar 1997 nr. 192 om desinfeksjon av inntaksvann til og avløpsvann fra akvakulturrelatert 

virksomhet gjøres følgende endring:    

Fotnote 1 til § 5 skal lyde:   

Jf. forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

VII   

I forskrift 10. april 1995 nr. 368 om overvåkning av og kontroll med forekomst av salmonella i ferskt kjøtt gjøres 

følgende endringer:    

§ 11 femte ledd skal lyde:   

Slakt der det er påvist salmonella, kan enten brukes til humant konsum etter behandling som sikrer fjerning av 

salmonella eller behandles i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke 

er beregnet på konsum.    

§ 12 annet ledd skal lyde:   

Partier av ferskt kjøtt der det er påvist salmonella, kan enten brukes til humant konsum etter behandling som sikrer 

fjerning av salmonella eller behandles i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter 

som ikke er beregnet på konsum.    

§ 13 første ledd nummer 4 skal lyde:   

  4. Alle slakt der det er påvist salmonella, kan enten brukes til humant konsum etter behandling som sikrer fjerning 

av salmonella eller behandles i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter 

som ikke er beregnet på konsum.    

§ 14 første ledd nummer 4 skal lyde:   

  4. Alle partier av kjøtt der det er påvist salmonella, kan enten brukes til humant konsum etter behandling som sikrer 

fjerning av salmonella eller behandles i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske 

biprodukter som ikke er beregnet på konsum.    

§ 15 første punktum skal lyde:   
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Dersom salmonella blir påvist i et parti, kan partiet enten brukes til humant konsum etter behandling som sikrer 

fjerning av salmonella eller behandles i samsvar med forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter 

som ikke er beregnet på konsum.   

VIII   

I forskrift 28. april 2010 nr. 631 om identifikasjon av dyr av hestefamilien gjøres følgende endring:    

§ 3 første og annet ledd skal lyde:   

Signalgiveren skal ikke fjernes fra det døde dyret dersom dyr av hestefamilien slaktes eller avlives som ledd i 

påbudt bekjempelse av sykdom eller det døde dyret av annen årsak er å anse som materiale i kategori 1 eller kategori 

2, jf. forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

Dyreholder skal levere dyrets identifikasjonsdokument (pass) til den som samler inn det døde dyret dersom dyr av 

hestefamilien dør eller avlives utenom slakteri og det døde dyret er å anse som materiale i kategori 1 eller kategori 2, 

jf. forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum. Dokumentet skal 

deretter følge med det døde dyret til det endelige avfallsforbrennings- eller bearbeidingsanlegget, hvor det skal leveres 

videre til Mattilsynet.   

IX   

I forskrift 4. juli 2003 nr. 951 om gjødselvarer mv. av organisk opphav gjøres følgende endringer:    

§ 10 nr. 3 skal lyde:    

3. Hygienisering   

Produkter og bruken av dem – inkludert sannsynlig misbruk – skal ikke medføre fare for overføring av 

sykdomssmitte til mennesker, dyr og planter.   

Produktene skal ikke inneholde salmonellabakterier eller infektive parasittegg og innholdet av termotolerante 

koliforme bakterier (TKB) skal være mindre enn 2500 pr. gram tørrstoff (TS).   

Produkter omfattet av forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på 

konsum anses å oppfylle bestemmelsen i første ledd med mindre de medfører fare for overføring av sykdomssmitte til 

planter eller produktene er blandet med råvarer som ikke er omfattet av animaliebiproduktforskriften. Annet ledd 

gjelder for produkter omfattet av animaliebiproduktforskriften bare hvis produktene er blandet med råvarer som ikke 

er omfattet av animaliebiproduktforskriften.    

I vedlegg 4 rad nr. 1 med betegnelsen næringsmiddelindustriavfall, skal teksten under kolonnen spesielle 

kvalitetskriterier lyde:   

Forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum    

I vedlegg 4 kolonne spesielle kvalitetskriterier skal teksten i rad nr. 2a, 3, 4 og 6 lyde:   

Jf. merknad under 1   

X   

I forskrift 26. juni 2008 nr. 726 om hvilke levende dyr og animalske produkter mv. som det skal gjennomføres 

veterinær grensekontroll av gjøres følgende endringer:    

Til slutt i vedlegg I settes følgende tekst inn i fotnote (5) og (6):   

Se forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

XI   

Endringene trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endring som gjøres under avsnittet om Forordninger i forskrift 2. april 2011 nr. 360 om merking og omsetning av 

fôrvarer:    

I avsnittet om forordning (EF) nr. 767/2009 skal fotnote 2 til artikkel 2 nummer 2 d) lyde:   
   2 EFT L 273 av 10.10.2002, s. 1. Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

Endringer som gjøres under avsnittet om Forordninger i forskrift 22. desember 2008 nr. 1622 om særlige regler for 

gjennomføring av offentlig kontroll av produkter av animalske opprinnelse beregnet på konsum 

(animaliekontrollforskriften):    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 854/2003 skal fotnote 1 til artikkel 2 lyde:   
   1 EFT L 273 av 10.10.2002, s. 1. Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 854/2003 skal ny fotnote 1 til artikkel 4 (2)(c) lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    
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Endringer som gjøres under avsnittet om Forordninger i forskrift 30. mars 2004 nr. 595 om forebygging av, kontroll 

med og utryddelse av overførbare spongiforme encefalopatier (TSE):    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal ny fotnote 1 til artikkel 8 (1) første punktum lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal ny fotnote 1 til artikkel 12 (3) lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal ny fotnote 1 til artikkel 13 (1) første ledd a) og c) lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal fotnote 1 til vedlegg I (1) fjernes.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal ny fotnote 1 til vedlegg III kapittel A del I punkt 6.3 og 

6.4, samt del II punkt 7.3 og 7.4 lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal ny fotnote 1 til vedlegg V punktene, 3, 4.1 c), 4.4 og 11.2 

lyde:   
   1 Forordning (EF) nr. 1774/2002 er erstattet av forordning (EF) nr. 1069/2009.    

I avsnittet om konsolidert forordning (EF) nr. 999/2001 skal fotnote 1 til vedlegg IX kapittel D del A første ledd fjernes.   

19. okt. Nr. 1218 2016   

Forskrift om endring i forskrift om smittefarlig avfall fra helsetjeneste og dyrehelsetjeneste mv.   
Hjemmel: Fastsatt av Helse- og omsorgsdepartementet, Klima- og miljødepartementet og Landbruks- og matdepartementet 19. oktober 2016 med 
hjemmel i lov 13. mars 1981 nr. 6 om vern mot forurensninger og om avfall (forurensningsloven) § 9, lov 15. juni 2001 nr. 75 om veterinær og 

annet dyrehelsepersonell § 23 og lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) §19, jf. delegeringsvedtak 19. 

desember 2003 nr. 1790.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I del 7.1 nr. 9b (forordning (EF) nr. 1069/2009) og nr. 9c (forordning (EU) nr. 142/2011 som endret 

ved forordning (EU) nr. 749/2011, forordning (EU) nr. 1063/2012, forordning (EU) nr. 1097/2012, forordning (EU) nr. 294/2013, forordning (EU) 

nr. 555/2013, forordning (EU) nr. 717/2013, forordning (EU) nr. 592/2014 og forordning (EU) 2015/9). Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.   

I   

I forskrift 11. oktober 2005 nr. 1196 om smittefarlig avfall fra helsetjeneste og dyrehelsetjeneste mv. gjøres 

følgende endring:    

§ 2 annet ledd skal lyde:   

Forskriften gjelder ikke animalsk avfall som omfattes av forskrift 14. september 2016 nr. 1064 om animalske 

biprodukter som ikke er beregnet på konsum.   

II   

Endringen trer i kraft straks.   

20. okt. Nr. 1219 2016   

Forskrift om endring i forskrift til lov om toll og vareførsel (tollforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Tolldirektoratet 20. oktober 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2007 nr. 119 om toll og vareførsel (tolloven) § 12–13 

femte ledd, jf. delegeringsvedtak 21. desember 2007 nr. 1708 og delegeringsvedtak 25. november 2008 nr. 1256. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 

14.25.   

I   

I forskrift 17. desember 2008 nr. 1502 til lov om toll og vareførsel (tollforskriften) gjøres følgende endringer:    

§ 12–13–1 skal lyde:   

§ 12–13–1.   Søknad om bindende klassifiseringsuttalelse   

 (1) Tollregionen kan etter søknad avgi bindende forhåndsuttalelse om klassifisering i tolltariffen av en vare til:   

  a) importør av varer til Norge,   

  b) eksportør av varer til eller fra Norge,   

  c) produsent av varer i Norge der klassifisering av varene har betydning for andre nasjonale bestemmelser.   

 (2) Det er et vilkår for å motta en bindende klassifiseringsuttalelse at søknaden er fremsatt skriftlig på skjemaet 

RD 0009 til tollregionen der søkeren er hjemmehørende. Hvis søkeren ikke er hjemmehørende i Norge, sendes 

søknaden til tollregion Oslo og Akershus. Det skal fremsettes separat søknad for hver enkelt vare det søkes om 

klassifiseringsuttalelse for. Om nødvendig skal det legges frem prøve av den aktuelle varen og eventuelt 
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innholdsfortegnelse, tegninger, bilder, brosjyrer eller annen dokumentasjon. Tollregionen kan avvise søknader dersom 

de ikke gjelder en potensielt aktuell innførsel, utførsel eller produksjon hos søkeren, eller dersom opplysningene i 

søknaden er utilstrekkelige til å kunne avgi en korrekt uttalelse.    

§ 12–13–2 skal lyde:   

§ 12–13–2.   Klassifiseringsuttalelsen   

 (1) En klassifiseringsuttalelse er bare gyldig for den som uttalelsen er avgitt til, i forbindelse med vare 

vedkommende selv innfører, utfører eller produserer. Varen må være identisk med den varen som er beskrevet i 

klassifiseringsuttalelsen.   

 (2) En klassifiseringsuttalelse er bindende i seks år fra uttalelsen er avgitt. Uttalelsen er bare bindende for en vare 

som blir tollbehandlet eller produsert etter at klassifiseringsuttalelsen er avgitt.    

§ 12–13–3 skal lyde:   

§ 12–13–3.   Ugyldighet og tilbaketrekking av klassifiseringsuttalelse   

 (1) En klassifiseringsuttalelse er ikke lenger gyldig dersom tolltariffen endres med virkning for det varenummeret 

som er omfattet av uttalelsen.   

 (2) Tollregionen kan trekke tilbake en klassifiseringsuttalelse dersom:   

  a) det foretas andre endringer av betydning for klassifiseringen i tolltariffen, HS-nomenklaturen (nomenklaturen 

til Internasjonal konvensjon om harmonisert varebeskrivelse og kodesystem) eller de forklarende kommentarene 

til disse,   

  b) det blir fattet klassifiseringsavgjørelser i HS-komiteen i Verdens Tollorganisasjon (WCO) om tilsvarende vare 

som klassifiseringsuttalelsen gjelder, eller   

  c) det er avgitt flere klassifiseringsuttalelser for like varer.   

 (3) Tolldirektoratet kan trekke tilbake en klassifiseringsuttalelse som er i strid med gjeldende rett.   

 (4) Klassifiseringsuttalelsen anses trukket tilbake fra det tidspunkt den som uttalelsen er avgitt til, har mottatt 

melding om dette. Den som klassifiseringsuttalelsen er avgitt til, kan likevel bruke uttalelsen i ytterligere seks måneder 

dersom det kan dokumenteres at varene er avtalt kjøpt eller solgt før klassifiseringsuttalelsen ble tilbakekalt.   

 (5) Ved tilbaketrekking av en klassifiseringsuttalelse skal tollregionen avgi en ny uttalelse dersom det foreligger 

tilstrekkelige opplysninger for dette.    

Nye § 12–13–4 til § 12–13–10 skal lyde:   

§ 12–13–4.   Søknad om bindende opprinnelsesuttalelse   

 (1) Tollregionen kan etter søknad avgi bindende forhåndsuttalelse om en vares opprinnelse til:   

  a) importør av varer til Norge,   

  b) eksportør av varer til eller fra Norge,   

  c) produsent av varer som skal utføres fra eller innføres til Norge.   

 (2) Det er et vilkår for å motta en bindende opprinnelsesuttalelse at søknaden er fremsatt skriftlig til tollregionen 

der søkeren er hjemmehørende. Hvis søkeren ikke er hjemmehørende i Norge, sendes søknaden til tollregion Oslo og 

Akershus. Det skal fremsettes separat søknad for hver enkelt vare det søkes om opprinnelsesuttalelse for. Om 

nødvendig skal søkeren legge frem prøve av den aktuelle varen og eventuelt innholdsfortegnelse, tegninger, bilder, 

brosjyrer, kalkyler eller annen dokumentasjon. Tollregionen kan avvise søknader dersom de ikke gjelder en potensielt 

aktuell innførsel, utførsel eller produksjon hos søkeren, eller dersom opplysningene i søknaden er utilstrekkelige til å 

fatte korrekt vedtak.   

§ 12–13–5.   Opprinnelsesuttalelsen   

 (1) En opprinnelsesuttalelse er bare gyldig for den uttalelsen er avgitt til i forbindelse med vare vedkommende 

selv innfører, utfører eller produserer. Varen må være identisk med den varen som er beskrevet i opprinnelsesuttalelsen.   

 (2) En opprinnelsesuttalelse er bindende i tre år fra uttalelsen er avgitt. Uttalelsen er bare bindende for en vare 

som blir tollbehandlet i Norge etter at uttalelsen er avgitt.   

 (3) Kravet til gjensidighet i tolloven § 12–13 annet ledd gjelder ikke for bindende forhåndsuttalelser som avgis i 

henhold til § 12–13–4.   

§ 12–13–6.   Tilbaketrekking av opprinnelsesuttalelse   

 (1) Tollregionen kan trekke tilbake en opprinnelsesuttalelse dersom:   

  a) det foretas endringer av betydning for uttalelsen i opprinnelsesregler, tolltariffen, HS-nomenklaturen eller de 

forklarende kommentarene til disse,   

  b) det blir fattet klassifiseringsavgjørelser i HS-komiteen i Verdens tollorganisasjon (WCO) om tilsvarende vare 

som opprinnelsesuttalelsen gjelder, eller   

  c) det er avgitt opprinnelsesuttalelser for like varer.   

 (2) Tolldirektoratet kan trekke tilbake en klassifiseringsuttalelse som det finner er i strid med gjeldende rett.   

 (3) Opprinnelsesuttalelsen anses trukket tilbake fra det tidspunkt den som uttalelsen er avgitt til, har mottatt 

melding om dette. Den som uttalelsen er avgitt til, kan likevel bruke den i ytterligere seks måneder dersom det kan 

dokumenteres at varene er avtalt kjøpt eller solgt før opprinnelsesuttalelsen ble tilbakekalt.   
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 (4) Ved tilbaketrekking av en opprinnelsesuttalelse skal tollregionen avgi en ny uttalelse dersom det foreligger 

tilstrekkelige opplysninger for dette.   

§ 12–13–7.   Søknad om bindende forhåndsuttalelse om toll eller gebyrer   

 (1) Tollregionen kan etter søknad avgi bindende forhåndsuttalelse om toll eller gebyrer som vil påløpe ved 

innførsel eller utførsel av en vare. Uttalelse kan avgis til:   

  a) importør av varer til Norge,   

  b) eksportør av varer til eller fra Norge,   

  c) produsent av varer som skal utføres fra eller innføres til Norge.   

 (2) Søknaden kan bare gjelde spørsmål om:   

  a) anvendte og generelt fastsatte tollsatser, inkludert metoden som skal benyttes for å beregne tollbeløpet,   

  b) beregningsmåten som skal benyttes for å bestemme tollverdien i henhold til spesifiserte fakta   

  c) gebyrer som vil bli anvendt eller, når det er mest hensiktsmessig, informasjon om hvordan slike gebyrer blir 

beregnet.   

 (3) Det er et vilkår for å motta en bindende uttalelse at søknaden er fremsatt til tollregionen der søkeren er 

hjemmehørende. Hvis søkeren ikke er hjemmehørende i Norge, sendes søknaden til tollregion Oslo og Akershus. Om 

nødvendig skal søkeren legge frem prøve av den aktuelle varen og eventuelt innholdsfortegnelse, tegninger, bilder, 

brosjyrer eller annen dokumentasjon. Tollregionen kan avvise søknaden dersom den ikke gjelder en potensielt aktuell 

innførsel eller utførsel hos søkeren.   

§ 12–13–8.   Uttalelsen om toll eller gebyrer   

 (1) En uttalelse er bare gyldig for den som uttalelsen er avgitt til i forbindelse med vare vedkommende selv 

innfører eller utfører.   

 (2) En uttalelse er bindende i tre år fra uttalelsen er avgitt, dersom ikke noe annet er bestemt i uttalelsen. Uttalelsen 

er bare bindende for en vare som blir tollbehandlet etter at uttalelsen er avgitt.   

§ 12–13–9.   Ugyldighet og tilbaketrekking av uttalelse om toll eller gebyrer   

 (1) En forhåndsuttalelse om toll eller gebyrer er ikke lenger gyldig dersom den aktuelle toll- eller gebyrsatsen 

endres.   

 (2) Tollregionen kan trekke tilbake en uttalelse avgitt med hjemmel i § 12–13–7 dersom:   

  a) det foretas andre endringer av betydning for uttalelsen i de anvendte reglene, tolltariffen, HS-nomenklaturen 

eller de forklarende kommentarene til disse   

  b) det blir fattet avgjørelser i HS-komiteen eller tollverdikomiteen i Verdens tollorganisasjon (WCO) eller andre 

internasjonale organer om tilsvarende spørsmål som uttalelsen gjelder   

  c) det er avgitt flere uttalelser for like spørsmål til en søker, eller   

  d) det er bestemt i uttalelsen at den kan trekkes tilbake på andre grunnlag.   

 (3) Tolldirektoratet kan trekke tilbake en klassifiseringsuttalelse som det finner er i strid med gjeldende rett.   

 (4) Uttalelsen anses trukket tilbake fra det tidspunkt den som uttalelsen er avgitt til, har mottatt melding om dette. 

Den som uttalelsen er avgitt til, kan likevel bruke den i ytterligere seks måneder dersom det kan dokumenteres at 

varene er avtalt kjøpt eller solgt før uttalelsen ble tilbakekalt. Tollregionen kan i uttalelsen sette en kortere frist enn 

seks måneder.   

 (5) Ved tilbaketrekking av en uttalelse skal tollregionen avgi en ny uttalelse dersom det foreligger tilstrekkelige 

opplysninger for dette.   

§ 12–13–10.   Rettsvirkning   

Avgitt forhåndsuttalelse etter § 12–13–1 til § 12–13–9 skal legges til grunn som bindende ved tollbehandling etter 

lovens kapittel 4 og 8 dersom den som uttalelsen er avgitt til, krever det.   

II   

Endringene trer i kraft 1. november 2016.   

21. okt. Nr. 1220 2016   

Ikrafttredelse av lov 19. juni 2015 nr. 52 om endringar i lov 26. mars 1999 nr. 14 om skatt av 

formue og inntekt (skatteloven)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 21. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. juni 2015 nr. 52 om endringar i lov 26. mars 1999 nr. 14 om skatt av formue 

og inntekt (skatteloven) del V fjerde ledd. Fremmet av Finansdepartementet. Kunngjort 21. oktober 2016 kl. 14.25.    

Delt ikrafttredelse av lov 19. juni 2015 nr. 52 om endringar i lov 26. mars 1999 nr. 14 om skatt av formue og inntekt 

(skatteloven). Del IV § 14–71 første ledd trer i kraft straks med virkning fra og med inntektsåret 2015.   
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21. okt. Nr. 1226 2016   

Instruks om endringer i instruks 13. oktober 2006 nr. 1151 om samarbeid mellom 

Etterretningstjenesten og Politiets sikkerhetstjeneste   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 21. oktober 2016 med hjemmel i Kongens instruksjonsmyndighet. Fremmet av Forsvarsdepartementet. Kunngjort 

24. oktober 2016 kl. 15.35.    

I instruks av 13. oktober 2006 nr. 1151 om samarbeid mellom Etterretningstjenesten og Politiets sikkerhetstjeneste 

gjøres følgende endringer:    

§ 7 første ledd skal lyde:   

Tjenestene skal så langt mulig bistå hverandre i konkrete saker gjennom informasjonsinnhenting, utveksling av 

informasjon (herunder overskuddsinformasjon, jf. § 10 første ledd tredje punktum) og vurderinger, analysebistand eller 

ved annen støttevirksomhet, herunder ved utlån av utstyr eller annen teknisk bistand.    

§ 8 femte ledd oppheves.    

Ny § 9 skal lyde:   

§ 9.   Felles kontraterrorsenter (FKTS)   

FKTS skal ha som oppgave å sikre et effektivt samarbeid innen de to tjenesters felles oppgave knyttet til 

kontraterror, med vekt på de grenseoverskridende trusler. FKTS skal ikke inneha egne operative oppgaver. Operative 

kapasiteter og ansvar tilligger de respektive tjenestene. FKTS skal ikke erstatte annet samarbeid mellom tjenestene. 

Samarbeidet i FKTS skal omfatte informasjonsutveksling, analysearbeid, koordinering av operativt samarbeid og annet 

relevant samarbeid.   

Produkter fra FKTS sendes til Forsvarsdepartementet og Justis- og beredskapsdepartementet som hovedadressater. 

Departementene kan fastsette nærmere rutiner for distribusjon av produkter.   

FKTS er et permanent senter med representasjon fra tjenestenes relevante fagmiljøer. FKTS ledes av en 

representant fra PST med en nestleder fra E. Tjenestenes representanter forblir til enhver tid ansatt i egen tjeneste og 

utfører oppgaver på vegne av disse. Etter godkjenning fra sjefene for tjenestene kan representanter fra andre norske 

myndigheter for et avgrenset formål og tidsrom tilknytte seg FKTS gjennom liaisoner eller på annen måte. 

Forsvarsdepartementet og Justis- og beredskapsdepartementet skal snarest orienteres om slike ordninger.   

FKTS inngår administrativt i PST som en enhet med eget driftsbudsjett. Tjenestene dekker kostnader knyttet til 

eget materiell og personell.   

FKTS skal ikke ha eget arkiv.   

Sjefene for tjenestene fastsetter utfyllende bestemmelser, herunder om senterets bemanning, administrative forhold 

og samarbeids- og rapporteringsrutiner.    

Nåværende § 9, § 10 og § 11 blir nye § 10, § 11 og § 12.    

Instruksen trer i kraft straks.   

21. okt. Nr. 1227 2016   

Ikraftsetting av lov 21. oktober 2016 nr. 82 om endringar i bustøttelova (bustøtte til enkeltpersonar i 

bukollektiv)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 21. oktober 2016 med hjemmel i lov 21. oktober 2016 nr. 82 om endringar i bustøttelova (bustøtte til enkeltpersonar 

i bukollektiv) del II. Fremmet av Kommunal- og moderniseringsdepartementet. Kunngjort 24. oktober 2016 kl. 15.35.    

Loven trer i kraft 1. november 2016.   

14. okt. Nr. 1228 2016   

Forskrift om endring i forskrift om sanksjoner og restriktive tiltak mot Nord-Korea   
Hjemmel: Fastsatt av Utenriksdepartementet 14. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2006 nr. 1405 om sanksjoner og restriktive 
tiltak mot Nord-Korea § 6. Kunngjort 25. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 15. desember 2006 nr. 1405 om sanksjoner og restriktive tiltak mot Nord-Korea gjøres følgende 

endringer:    

§ 2 første ledd skal lyde:   

 (1) Forordning (EF) nr. 329/2007 om restriktive tiltak mot Den demokratiske folkerepublikken Korea (som endret 

av forordninger (EF) nr. 117/2008, (EF) nr. 389/2009, (EF) nr. 689/2009, (EU) nr. 1283/2009, (EU) nr. 567/2010,  
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(EU) nr. 1251/2010, (EU) nr. 1355/2011, (EU) nr. 137/2013, (EU) nr. 296/2013, (EU) nr. 370/2013, (EU) nr. 517/2013, 

(EU) nr. 696/2013, (EU) nr. 386/2014, (EU) nr. 1059/2014, (EU) 2016/465, (EU) 2016/569, (EU) 2016/659, (EU) 

2016/682, (EU) 2016/780, (EU) 2016/841 og (EU) 2016/1333) gjelder som forskrift i sin vedlagte form, og med de 

tilpasninger som følger av denne bestemmelsen.    

§ 2 tredje, fjerde og sjuende ledd skal lyde:   

 (3) Henvisningene til «artikkel 16» i artikkel 5a og 5c skal forstås som henvisninger til § 1 i denne forskriften.   

 (4) Henvisningene til «enheten for finansiell etterretning» eller andre kompetente myndigheter utpekt av 

vedkommende medlemsstat (som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II) i artikkel 5c nr. 7 skal forstås som 

«Økokrim». De øvrige henvisningene til «kompetente myndigheter», også i enkelte tilfeller med referanser til 

nettsidene oppført i vedlegg II, skal forstås som «Utenriksdepartementet».   

 (7) Ingen av forordningens bestemmelser om informasjonsutveksling mellom medlemsstater og Kommisjonen 

kommer til anvendelse. Det gjør heller ikke bestemmelsen i artikkel 10 nr. 1 bokstav a om at fysiske og juridiske 

personer, enheter og organer skal gi opplysninger til Kommisjonen. Videre er også følgende bestemmelser EU-interne 

og kommer ikke til anvendelse: artikkel 1 nr. 8, artikkel 6 nr. 2 annet ledd og nr. 2a annet ledd og nr. 3, artikkel 11 nr. 

2 og artikkel 13–17. Tilsvarende gjelder forordningens vedlegg II.    

I vedlegg A gjøres følgende endringer:    

Art. 1 nye nr. 10 til 14 skal lyde:   

 10) «investeringstjenester»: følgende tjenester og virksomhet:   

  a) mottak og overføring av ordrer knyttet til ett eller flere finansielle instrumenter,   

  b) effektuering av ordrer på vegne av kunder,   

  c) handel for egen regning,   

  d) porteføljeforvaltning,   

  e) investeringsrådgivning,   

  f) garantistillelse for finansielle instrumenter og/eller plassering av finansielle instrumenter på grunnlag av en fast 

forpliktelse,   

  g) plassering av finansielle instrumenter uten fast forpliktelse,   

  h) enhver tjeneste knyttet til opptak til notering på et regulert marked eller handel i et multilateralt handelssystem,   

 11) «pengeoverføring»:   

  a) enhver transaksjon som utføres med elektroniske midler på betalers vegne gjennom en betalingsformidler for å 

stille penger til disposisjon for mottaker hos en betalingsformidler, uansett om betaler og mottaker er en og 

samme person,   

  b) enhver transaksjon som utføres med ikke-elektroniske midler, som kontanter, sjekker eller betalingsanvisninger, 

for å stille penger til disposisjon for mottaker, uansett om betaler og mottaker er en og samme person,   

 12) «mottaker»: en fysisk eller juridisk person som pengene er ment overført til,   

 13) «betaler»: en person som innehar en betalingskonto og tillater at penger overføres fra denne kontoen, eller 

dersom det ikke foreligger en betalingskonto, som utsteder en betalingsordre,   

 14) «betalingsformidler»: de kategorier betalingstjenesteytere som nevnes i artikkel 1 nr. 1 i europaparlaments- 

og rådsdirektiv 2007/64/EF,* fysiske eller juridiske personer som omfattes av unntak fra bestemmelsene i henhold til 

artikkel 26 i direktiv 2007/64/EF, og juridiske personer som omfattes av unntak fra bestemmelsene i henhold til artikkel 

9 i europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/110/EF,** og som yter pengeoverføringstjenester.   
   * Europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/64/EF av 13. november 2007 om betalingstjenester i det indre marked og om endring av direktiv 

97/7/EF, 2002/65/EF, 2005/60/EF og 2006/48/EF samt oppheving av direktiv 97/5/EF (EUT L 319 av 5.12.2007, s. 1).   
  ** Europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/110/EF av 16. september 2009 om adgang til å starte og utøve virksomhet som e-pengeforetak og 

om tilsyn med slik virksomhet, om endring endring av direktiv 2005/60/EF og 2006/48/EF og om oppheving av direktiv 2000/46/EF (EUT 

L 267 av 10.10.2009, s. 7).    

Art. 2 nr. 1 til 4 skal lyde:   

  1. Det er forbudt   

  a) å selge, levere, overføre eller eksportere, direkte eller indirekte, varer og teknologi, herunder programvare, 

oppført i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, uavhengig av om det har sin opprinnelse i EU eller ikke, til fysiske eller juridiske 

personer, enheter eller organer, i eller til bruk i Nord-Korea;   

  b) å selge, levere, eksportere eller overføre til Nord-Korea flybrennstoff, som oppført i vedlegg Ie, eller å 

transportere flybrennstoff om bord på fartøy eller luftfartøy under medlemsstatenes flagg, uavhengig av om 

flybrennstoffet har sin opprinnelse i medlemsstatenes territorium eller ikke   

  c) forsettlig å delta i virksomhet som har som formål eller følge å omgå forbudet omtalt i bokstav a) eller b).   

  2. Vedlegg I omfatter alle typer produkter, materialer, utstyr, varer og teknologi, herunder programvare, som er 

flerbruksvare eller teknologi som definert i rådsforordning (EF) nr. 428/2009 av 5. mai 2009.1   

Vedlegg Ia omfatter andre typer produkter, materialer, utstyr, varer og teknologi som kan bidra til Nord-Koreas 

programmer knyttet til kjernefysiske våpen, andre masseødeleggelsesvåpen eller ballistiske missiler.   

Vedlegg Ib omfatter visse nøkkelkomponenter til sektoren for ballistiske missiler.   

Vedlegg Ie omfatter flydrivstoff som referert til i nr. 1 bokstav b).   
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Vedlegg Ig omfatter masseødeleggelsesvåpenrelaterte produkter, materialer, utstyr, varer og teknologi identifisert 

og angitt som sensisitive varer etter art. 25 i FNs Sikkerhetsrådsresolusjon 2270 (2016).   

  3. Det er forbudt å kjøpe, importere eller transportere varer og teknologi oppført i vedlegg I, Ia, Ib og Ig fra 

Nord-Korea, uavhengig av om produktet har sin opprinnelse i Nord-Korea eller ikke.   

  4. Det er forbudt   

  a) å importere, kjøpe eller overføre gull, titanmalm, vanadiummalm og sjeldne jordmetaller oppført i vedlegg Ic 

eller kull, jern og jernmalm oppført i vedlegg Id fra Nord-Korea, enten de har sin opprinnelse i Nord-Korea eller 

ikke,   

  b) å importere, kjøpe eller overføre petroleumsprodukter oppført i vedlegg If fra Nord-Korea, enten de har sin 

opprinnelse i Nord-Korea eller ikke,   

  c) forsettlig å delta i aktiviteter som har som formål eller virkning å omgå forbudene nevnt i bokstav a) og b).   

Vedlegg Ic omfatter gull, titanmalm, vanadiummalm og sjeldne jordmetaller omtalt i nr. 4 bokstav a).   

Vedlegg Id omfatter kull, jern og jernmalm omtalt i nr. 4 bokstav a).   

Vedlegg If omfatter petroleumsprodukter omtalt i nr. 4 bokstav b).    

Art. 3 nr. 1 skal lyde:   

  1. Det er forbudt   

  a) å yte, direkte eller indirekte, faglig bistand og formidlingstjenester knyttet til varer og teknologi oppført i EUs 

felles liste over militært materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, og knyttet til levering, produksjon, vedlikehold 

og bruk av varer oppført i EUs felles liste over militært materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, til fysiske eller 

juridiske personer, enheter eller organer i eller til bruk i Nord-Korea,   

  b) å yte, direkte eller indirekte, finansiering eller finansiell bistand knyttet til varer og teknologi oppført i EUs felles 

liste over militært materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, herunder særlig tilskudd, lån og eksportkredittforsikring 

samt forsikring og gjenforsikring, i forbindelse med salg, levering, overføring eller eksport av slike produkter, 

eller i forbindelse med levering av tilknyttet faglig bistand til fysiske eller juridiske personer, enheter eller 

organer i eller til bruk i Nord-Korea,   

  c) å motta, direkte eller indirekte, faglig bistand knyttet til varer og teknologi oppført i EUs felles liste over militært 

materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, og knyttet til levering, produksjon, vedlikehold og bruk av varer oppført 

i EUs felles liste over militært materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, fra fysiske eller juridiske personer, enheter 

eller organer i eller til bruk i Nord-Korea,   

  d) å motta, direkte eller indirekte, finansiering eller finansiell bistand knyttet til varer og teknologi oppført i EUs 

felles liste over militært materiell eller i vedlegg I, Ia, Ib og Ig, herunder særlig tilskudd, lån og 

eksportkredittforsikring, i forbindelse med salg, levering, overføring eller eksport av slike produkter, eller i 

forbindelse med levering av tilknyttet faglig bistand fra fysiske eller juridiske personer, enheter eller organer i 

eller til bruk i Nord-Korea,   

  e) forsettlig å delta i aktiviteter som har som formål eller følge å omgå forbudene nevnt i bokstav a), b), c) og d) 

ovenfor.    

Art. 3a skal lyde:   

Artikkel 3a   

  1. Vedkommende kompetente myndighet i en medlemsstat, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II, kan 

gjøre unntak fra bestemmelsene i artikkel 2 nr. 1 og artikkel 3 nr. 1 og gi tillatelse, på de vilkår den finner 

hensiktsmessige, til direkte eller indirekte levering, salg, overføring eller eksport av varer og teknologi, herunder 

programvare, omtalt i artikkel 2 nr. 1, eller til bistand eller formidlingstjenester omtalt i artikkel 3 nr. 1, på betingelse 

av at varene og teknologien, bistanden eller formidlingstjenestene er beregnet til matvarer, landbruksformål, 

medisinske eller andre humanitære formål.   

  2. Den berørte medlemsstaten skal underrette de øvrige medlemsstatene og Kommisjonen innen fire uker om 

tillatelser som er gitt i henhold til denne artikkel.   

  3. Vedkommende kompetente myndighet i medlemsstaten, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II, kan 

gjøre unntak fra bestemmelsene i artikkel 2 nr. 1 bokstav a) og artikkel 3 nr. 1 bokstav a) og b) og gi tillatelse, på de 

vilkår den finner hensiktsmessige, til transaksjonene nevnt i disse bestemmelsene, forutsatt at FNs sikkerhetsråd har 

godkjent anmodningen.   

  4. Den berørte medlemsstaten skal underrette de øvrige medlemsstatene og Kommisjonen om enhver anmodning 

om tillatelse den har oversendt FNs sikkerhetsråd i henhold til nr. 3.    

Artikkel 3b skal lyde:   

Artikkel 3b   

  1. I tillegg til plikten til å oppgi informasjon før ankomst eller avreise til kompetente tollmyndigheter som fastsatt 

i de relevante bestemmelsene om summariske deklarasjoner ved inn- og utførsel samt tolldeklarasjoner i 

europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 952/2013,*** delegert kommisjonsforordning (EU) 2015/2446**** og 

Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) 2015/2447,***** skal personen som gir informasjonen omtalt i nr. 2 i 



14. okt. Nr. 1228 2016 2248 Norsk Lovtidend 

denne artikkel, deklarere om varene er omfattet av EUs felles liste over militært utstyr eller av denne forordning, og 

når det kreves tillatelse for eksport av varene og teknologien, gi nærmere opplysninger om den tildelte eksportlisensen.   

  2. De obligatoriske tilleggsopplysningene omtalt i denne artikkel skal sendes inn i form av en tolldeklarasjon 

eller i enhver annen skriftlig form dersom tolldeklarasjon ikke foreligger.   
 *** Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 952/2013 av 9. oktober 2013 om fastsettelse av Unionens tollkodeks (EUT L 269 av 

10.10.2013, s. 1).   
**** Delegert kommisjonsforordning (EU) 2015/2446 av 28. juli 2015 om utfylling av europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 952/2013 

om nærmere regler for visse bestemmelser i Unionens tollkodeks (EUT L 343 av 29.12.2015, s. 1).   

***** Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) 2015/2447 av 24. november 2015 om fastsettelse av nærmere regler for gjennomføring av 
visse bestemmelser i europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 952/2013 om fastsettelse av Unionens tollkodeks (EUT L 343 av 

29.12.2015, s. 558).    

Artikkel 3c oppheves.    

Artikkel 4 skal lyde:   

Artikkel 4   

  1. Det er forbudt   

  a) direkte eller indirekte å selge, levere, overføre eller eksportere luksusvarer oppført i vedlegg III til Nord-Korea,   

  b) direkte eller indirekte å kjøpe, importere eller overføre luksusvarer oppført i vedlegg III fra Nord-Korea, enten 

de har sin opprinnelse i Nord-Korea eller ikke,   

  c) forsettlig å delta i aktiviteter som har som formål eller virkning å omgå forbudene nevnt i bokstav a) og b).   

  2. Som unntak fra bestemmelsen i nr. 1 bokstav b) skal forbudet som der er nevnt, ikke gjelde reisendes 

personlige effekter eller varer av ikke-kommersiell art til personlig bruk i deres bagasje.   

  3. Forbudene nevnt i nr. 1 bokstav a) og b) gjelder ikke varer som er nødvendige for offisielle formål på 

medlemsstatenes utenriksstasjoner i Nord-Korea eller i internasjonale organisasjoner som har immunitet i henhold til 

folkeretten, og heller ikke deres personells personlige effekter.   

  4. Vedkommende kompetente myndighet i en medlemsstat, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II, kan gi 

tillatelse, på de vilkår den finner hensiktsmessige, til en transaksjon som gjelder varer omtalt i nr. 17 i vedlegg III, 

forutsatt at varene er til humanitære formål.    

Art. 5 skal lyde:   

Artikkel 5   

  1. Forsendelser innenfor eller i transitt gjennom EU, herunder i lufthavner, sjøhavner og frisoner som nevnt i 

artikkel 243–249 i forordning (EU) nr. 952/2013, skal kunne inspiseres for å sikre at de ikke inneholder produkter som 

er forbudt i henhold til FNs sikkerhetsrådsresolusjon 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013), 2094 (2013) eller 2270 

(2016) eller i henhold til denne forordning når   

  a) forsendelsen har opprinnelse i Nord-Korea,   

  b) forsendelsens bestemmelsessted er Nord-Korea,   

  c) forsendelsen er blitt formidlet eller tilrettelagt av Nord-Korea eller nordkoreanske borgere eller av 

enkeltpersoner eller enheter som handler på deres vegne eller på deres instruks, eller av enheter som eies eller 

kontrolleres av disse personene eller enhetene,   

  d) forsendelsen er blitt formidlet eller tilrettelagt av personer, enheter eller organer oppført i vedlegg IV,   

  e) forsendelsen transporteres om bord i et fartøy som fører nordkoreansk flagg, i et luftfartøy registrert i Nord-

Korea eller i et statsløst fartøy eller luftfartøy.   

  2. Dersom forsendelsen faller utenfor virkeområdet for nr. 1, skal forsendelser innenfor eller i transitt gjennom 

EU, herunder i lufthavner, sjøhavner og frisoner, kunne inspiseres dersom det er rimelig grunn til å anta at de kan 

inneholde produkter som det er forbudt å selge, levere, overføre eller eksportere i henhold til denne forordning, såfremt   

  a) forsendelsen har opprinnelse i Nord-Korea,   

  b) forsendelsens bestemmelsessted er Nord-Korea, eller   

  c) forsendelsen er blitt formidlet eller tilrettelagt av Nord-Korea eller nordkoreanske borgere eller av 

enkeltpersoner eller enheter som handler på deres vegne.   

  3. Nr. 1 og 2 skal ikke berøre den ukrenkelighet og det vern som gjelder for diplomatpost som fastsatt i Wien-

konvensjonen om diplomatisk samkvem av 1961 og Wien-konvensjonen om konsulært samkvem av 1963.   

  4. Det er forbudt å levere bunkrings- eller skipsforsyningstjenester eller andre tjenester til nordkoreanske 

fartøyer dersom tjenesteyteren har informasjon, herunder fra kompetente tollmyndigheter på grunnlag av informasjon 

før ankomst eller avreise som omtalt i artikkel 3a nr. 1, som gir rimelig grunn til å anta at fartøyene transporterer 

produkter som det er forbudt å levere, selge, overføre eller eksportere i henhold til denne forordning, med mindre det 

er nødvendig å yte slike tjenester av humanitære årsaker.    

Ny art. 5 b skal lyde:   
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Artikkel 5b   

  1. Det er forbudt å godta eller godkjenne investeringer i næringsvirksomhet på EUs territorium når 

investeringene foretas av   

  a) personer, enheter eller organer under Nord-Koreas regjering,   

  b) Koreas arbeiderparti,   

  c) nordkoreanske statsborgere,   

  d) juridiske personer, enheter eller organer etablert eller stiftet i henhold til nordkoreansk lovgivning,   

  e) personer, enheter eller organer som handler på deres vegne eller på deres instruks,   

  f) juridiske personer, enheter eller organer som eies eller kontrolleres av dem.   

  2. Det er forbudt   

  a) å opprette et fellesforetak med eller kjøpe eller utvide en eierskapsinteresse, herunder gjennom en fullstendig 

overtakelse eller ved å erverve andeler og andre verdipapirer som har karakter av kapitalinteresse, i juridiske 

personer, enheter eller organer nevnt i nr. 1 bokstav a)–f) som er involvert i Nord-Koreas virksomhet eller 

programmer for kjernefysiske våpen, ballistiske missiler eller andre masseødeleggelsesvåpen, eller i virksomhet 

innenfor gruvedrift, raffinering og kjemisk industri,   

  b) å yte finansiering eller finansiell bistand til juridiske personer, enheter eller organer nevnt i nr. 1 bokstav d)–f), 

eller med det dokumenterte formål å finansiere slike juridiske personer, enheter eller organer,   

  c) å yte investeringstjenester som er direkte knyttet til aktivitetene nevnt i bokstav a) og b) ovenfor.    

Ny art. 5c skal lyde:   

Artikkel 5c   

  1. Det er forbudt å overføre penger til eller fra Nord-Korea, med mindre det dreier seg om en transaksjon som 

nevnt i nr. 3.   

  2. Det er forbudt for kreditt- og finansinstitusjoner som faller inn under virkeområdet for artikkel 16, å innlede 

eller videreføre transaksjoner med   

  a) kreditt- og finansinstitusjoner hjemmehørende i Nord-Korea,   

  b) filialer og datterselskaper som omfattes av artikkel 16, av kreditt- og finansinstitusjoner hjemmehørende i Nord-

Korea, som oppført i vedlegg VI,   

  c) filialer og datterselskaper som ikke omfattes av artikkel 16, av kreditt- og finansinstitusjoner hjemmehørende i 

Nord-Korea, som oppført i vedlegg VI,   

  d) kreditt- og finansinstitusjoner som verken er hjemmehørende i Nord-Korea eller omfattes av artikkel 16, men 

som kontrolleres av personer, enheter eller organer hjemmehørende i Nord-Korea, som oppført i vedlegg VI,   

med mindre transaksjonene faller innenfor virkeområdet for nr. 3 og det er gitt tillatelse i henhold til nr. 4 bokstav a), 

eller det ikke kreves tillatelse i henhold til nr. 4 bokstav b).   

  3. Det kan gis tillatelse til følgende transaksjoner i henhold til nr. 4 bokstav a):   

  a) transaksjoner som gjelder matvarer, helsetjenester eller medisinsk utstyr, eller som er beregnet på 

landbruksformål eller humanitære formål,   

  b) transaksjoner som gjelder private pengeforsendelser,   

  c) transaksjoner i forbindelse med gjennomføring av unntakene fastsatt i denne forordning,   

  d) transaksjoner i forbindelse med en bestemt handelskontrakt som ikke er forbudt i henhold til denne forordning,   

  e) transaksjoner som gjelder en utenriksstasjon eller en internasjonal organisasjon som har immunitet i henhold til 

folkeretten, dersom transaksjonene er forutsatt benyttet til offisielle formål på utenriksstasjonen eller i den 

internasjonale organisasjonen,   

  f) transaksjoner som er nødvendige utelukkende for å gjennomføre prosjekter som EU eller EUs medlemsstater 

finansierer for utviklingsformål rettet direkte mot sivilbefolkningens behov eller for å fremme kjernefysisk 

nedrustning,   

  g) transaksjoner som gjelder betalinger som skal brukes til å innfri fordringer mot Nord-Korea, nordkoreanske 

statsborgere eller juridiske personer, enheter eller organer som er etablert eller stiftet i henhold til nordkoreansk 

lovgivning, og lignende transaksjoner som ikke bidrar til virksomhet som er forbudt i henhold til denne 

forordning, avhengig av det enkelte tilfellet og såfremt den berørte medlemsstaten har underrettet de øvrige 

medlemsstatene og Kommisjonen minst ti dager før tillatelse ble gitt.   

  4. Når det gjelder transaksjoner nevnt i nr. 3 som omfatter overføring av beløp   

  a) over 15 000 euro eller tilsvarende, kreves det forhåndstillatelse fra vedkommende kompetente myndighet i 

medlemsstaten, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II til denne forordning,   

  b) lik eller under 15 000 euro eller tilsvarende, kreves det ikke forhåndstillatelse.   

  5. Det kreves ikke forhåndstillatelse til transaksjoner eller pengeoverføringer som er nødvendige for offisielle 

formål på en medlemsstats utenriksstasjon eller i en internasjonal organisasjon som har immunitet i Nord-Korea i 

henhold til folkeretten.   

  6. Medlemsstatene skal underrette hverandre og Kommisjonen om enhver tillatelse som gis i henhold til nr. 4 

bokstav a).   
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  7. Når det gjelder transaksjoner som faller inn under virkeområdet for nr. 3, skal kreditt- eller finansinstitusjoner 

nevnt i artikkel 16 som utøver virksomhet med kreditt- eller finansinstitusjoner nevnt i nr. 2 bokstav a)–d),   

  a) anvende kundekontrolltiltak fastsatt i henhold til artikkel 8 og 9 i europaparlaments- og rådsdirektiv 

2005/60/EF,******   

  b) sikre etterlevelse av tiltak som er innført mot hvitvasking av penger og finansiering av terrorisme i henhold til 

direktiv 2005/60/EF og europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1781/2006,*******   

  c) kreve at opplysninger om betalere som skal følge med pengeoverføringer, gis slik forordning (EF) nr. 1781/2006 

krever, samt opplysninger om mottakere, for eksempel mottakerens navn og kontonummer og, der det er aktuelt, 

et unikt identifikasjonsnummer, og avslå å behandle transaksjonen dersom noen av disse opplysningene mangler 

eller er ufullstendige,   

  d) oppbevare opplysninger om transaksjonene i samsvar med artikkel 30 bokstav b) i direktiv 2005/60/EF,   

  e) dersom det er rimelig grunn til å anta at pengene kan bidra til Nord-Koreas virksomhet eller programmer for 

kjernefysiske våpen, ballistiske missiler eller andre masseødeleggelsesvåpen (heretter kalt «finansiering av 

spredning»), omgående underrette enheten for finansiell etterretning, som definert i direktiv 2005/60/EF, eller 

andre kompetente myndigheter utpekt av den berørte medlemsstaten, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg 

II, uten at det berører artikkel 3 nr. 1 eller artikkel 6,   

  f) omgående melde fra om alle mistenkelige transaksjoner, herunder forsøk på transaksjoner,   

  g) avstå fra å utføre transaksjoner som de har rimelig grunn til å anta er tilknyttet finansiering av spredning, inntil 

de har gjennomført de tiltak som kreves i henhold til bokstav e) og fulgt instruksene fra den aktuelle enheten for 

finansiell etterretning eller kompetente myndighet.   

For dette nummers formål skal enheten for finansiell etterretning eller en annen kompetent myndighet som tjener 

som nasjonalt senter for mottak og analyse av mistenkelige transaksjoner, motta rapporter om mulig finansiering av 

spredning, og ha rask direkte eller indirekte tilgang til opplysninger om finansielle forhold, administrasjon og 

rettshåndheving som er relevante og nødvendige for å utføre oppgaven forsvarlig, herunder analyse av rapporter om 

mistenkelige transaksjoner.   

  8. Kravet i nr. 3 om forhåndstillatelse gjelder uansett om pengeoverføringen gjennomføres som en enkelt 

operasjon eller som flere operasjoner som tilsynelatende er forbundet med hverandre. I denne forordning menes med 

«operasjoner som tilsynelatende er forbundet med hverandre»:   

  a) en serie påfølgende transaksjoner fra eller til de samme finans- eller kredittinstitusjonene som omfattes av nr. 2 

eller fra eller til den samme nordkoreanske personen eller enheten eller det samme nordkoreanske organet som 

gjennomføres i forbindelse med en enkelt forpliktelse til å overføre penger, der hver enkelt overføring er på 

under 15 000 euro, men der det samlede beløpet oppfyller kriteriene for tillatelse,   

  b) en rekke overføringer som involverer ulike betalingsformidlere eller fysiske eller juridiske personer, og som 

gjelder en enkelt forpliktelse til å overføre penger.   

  9. Det er forbudt forsettlig å delta i virksomhet som har som formål eller virkning å omgå forbudene nevnt i 

denne artikkel.   
****** Europaparlaments- og rådsdirektiv 2005/60/EF av 26. oktober 2005 om tiltak for å hindre at det finansielle system brukes til hvitvasking av 

penger og finansiering av terrorisme (EUT L 309 av 25.11.2005, s. 15).   

******* Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1781/2006 av 15. november 2006 om opplysninger om betaleren som skal følge med 
pengeoverføringer (EUT L 345 av 8.12.2006, s. 1).    

Artikkel 8 skal lyde:   

Artikkel 8   

  1. Medlemsstatenes kompetente myndigheter, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II, kan gjøre unntak fra 

bestemmelsene i artikkel 6 og gi tillatelse til å frigi visse frosne penger eller formuesgoder forutsatt at   

  a) pengene eller formuesgodene er gjenstand for en rettslig, administrativ eller voldgiftsmessig avgjørelse fastsatt 

før datoen da personen, enheten eller organet omtalt i artikkel 6 ble listeført, eller for en rettslig beslutning truffet 

av en domstol, et forvaltningsorgan eller en voldgiftsdomstol før denne datoen,   

  b) pengene eller formuesgodene utelukkende skal brukes til å innfri fordringer som er sikret gjennom en slik 

avgjørelse eller anerkjent som gyldige i en slik rettslig beslutning, innenfor de rammer som er fastsatt i gjeldende 

lov og forskrift om slike fordringshaveres rettigheter,   

  c) avgjørelsen eller den rettslige beslutningen ikke er til fordel for personer, enheter eller organer oppført i vedlegg 

IV, V eller Va,   

  d) anerkjennelse av avgjørelsen eller den rettslige beslutningen ikke er i strid med grunnleggende 

rettsstatsprinsipper i den berørte medlemsstaten, og   

  e) medlemsstaten har underrettet Sanksjonskomiteen om avgjørelsen eller den rettslige beslutningen vedrørende 

personer, enheter og organer oppført i vedlegg IV.   

  2. I tilfeller der personer, enheter eller organer oppført i vedlegg V skal betale beløp forfalt i henhold til en 

kontrakt, avtale eller forpliktelse som vedkommende person, enhet eller organ har inngått eller pådratt seg før datoen 

da de ble listeført, kan medlemsstatenes kompetente myndigheter, som angitt på nettsidene oppført i vedlegg II, gjøre 

unntak fra bestemmelsene i artikkel 6 og gi tillatelse, på de vilkår de finner hensiktsmessige, til å frigi visse frosne 

penger eller formuesgoder, forutsatt at den berørte kompetente myndighet har fastslått at   
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  a) kontrakten ikke har tilknytning til noen av produktene, operasjonene, tjenestene eller transaksjonene omtalt i 

artikkel 2 nr. 1 bokstav a), artikkel 2 nr. 3 eller artikkel 3, og   

  b) betalingen ikke direkte eller indirekte mottas av personer, enheter eller organer oppført i vedlegg V.   

  3. Den berørte medlemsstaten skal minst ti dager før den gir tillatelse etter nr. 2, underrette de øvrige 

medlemsstatene og Kommisjonen om sin beslutning og om at den har til hensikt å gi tillatelse.    

Art. 9b skal lyde:   

Artikkel 9b   

  1. Det er forbudt å yte finansiering eller finansiell bistand til handel med Nord-Korea, herunder å tildele 

eksportkreditter, garantier eller forsikringer til personer eller enheter involvert i slik handel, når denne finansielle 

støtten kan bidra til   

  a) Nord-Koreas programmer for kjernefysiske våpen eller ballistiske missiler eller annen virksomhet som er 

forbudt i henhold til denne forordning,   

  b) omgåelse av forbudet i bokstav a).   

  2. Forbudet i nr. 1 gjelder ikke kontrakter og avtaler om yting av finansiell støtte inngått før 14. oktober 2016.   

  3. Forbudet i nr. 1 gjelder ikke yting av finansiell støtte til handel med matvarer eller til landbruksformål, 

medisinske eller andre humanitære formål.    

Artikkel 9c skal lyde:   

Artikkel 9c   

  1. Ingen krav skal innfris i tilknytning til kontrakter eller transaksjoner der gjennomføringen er påvirket, direkte 

eller indirekte, helt eller delvis, av tiltakene som pålegges gjennom denne forordning, herunder erstatningskrav eller 

andre krav av denne typen, som krav om kompensasjon eller krav i henhold til en garanti, særlig krav om forlengelse 

eller innfrielse av en obligasjon, en garanti eller motgaranti, særlig finansielle garantier eller motgarantier, uansett 

form, dersom kravene fremsettes av   

  a) listeførte personer, enheter eller organer oppført i vedlegg IV eller V,   

  b) andre nordkoreanske personer, enheter eller organer, herunder Nord-Koreas regjering, offentlige organer, 

foretak og etater, eller   

  c) personer, enheter eller organer som handler gjennom eller på vegne av en av personene, enhetene eller organene 

omtalt i bokstav a) og b).   

  2. Oppfyllelsen av en kontrakt eller gjennomføringen av en transaksjon anses å være påvirket av tiltakene som 

pålegges gjennom denne forordning, når kravets eksistens eller innhold direkte eller indirekte er et resultat av disse 

tiltakene.   

  3. I forbindelse med enhver sak som gjelder inndrivelse av et krav, påhviler det personen som forsøker å få 

kravet inndrevet, å bevise at innfrielsen av kravet ikke er forbudt etter bestemmelsen i nr. 1.   

  4. Denne artikkel berører ikke den rett personene, enhetene og organene omtalt i nr. 1 har til å få prøvd 

lovligheten av manglende oppfyllelse av kontraktsmessige forpliktelser i samsvar med denne forordning ved 

domstolene.    

Art. 11 skal lyde:   

Artikkel 11   

  1. Dersom penger og formuesgoder fryses eller ikke stilles til rådighet og dette gjøres i god tro på det grunnlag 

at slike tiltak er i samsvar med denne forordning, skal dette ikke medføre noen form for ansvar for den fysiske eller 

juridiske personen, enheten eller organet som gjennomfører tiltaket, eller for deres ledere eller ansatte, med mindre det 

kan bevises at pengene eller formuesgodene ble fryst eller tilbakeholdt som følge av uaktsomhet.   

  2. Handlinger utført av fysiske eller juridiske personer, enheter eller organer skal ikke medføre noen form for 

ansvar for disse personene, enhetene eller organene dersom de ikke hadde kjennskap til eller rimelig grunn til å anta 

at deres handling ville være i strid med tiltakene fastsatt i denne forordning.    

Art. 11a skal lyde:   

Artikkel 11a   

  1. Det er forbudt å gi adgang til havner på EUs territorium til ethvert fartøy   

  a) som eies, drives eller bemannes av Nord-Korea,   

  b) når det er rimelig grunn til å anta at fartøyet direkte eller indirekte eies eller kontrolleres av en person eller enhet 

oppført i vedlegg IV,   

  c) når det er rimelig grunn til å anta at fartøyet har produkter om bord som det er forbudt å levere, selge, overføre 

eller eksportere i henhold til denne forordning,   

  d) som har nektet å la seg inspisere etter at fartøyets flaggstat eller registreringsstat har gitt tillatelse til slik 

inspeksjon, eller   

  e) som er statsløst og har nektet å la seg inspisere i samsvar med artikkel 5 nr. 1.   
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  2. Nr. 1 får ikke anvendelse:   

  a) i nødsituasjoner,   

  b) når fartøyet anløper en havn for inspeksjon, eller   

  c) når fartøyet returnerer til sin opprinnelseshavn.   

  3. Som unntak fra forbudet i nr. 1 kan vedkommende kompetente myndighet i medlemsstaten, som angitt på 

nettsidene oppført i vedlegg II, gi fartøyet tillatelse til å anløpe havnen dersom   

  a) Sanksjonskomiteen på forhånd har fastslått at det er nødvendig av humanitære årsaker eller for andre formål i 

tråd med målene i FNs sikkerhetsrådsresolusjon 2270 (2016), eller   

  b) medlemsstaten på forhånd har fastslått at det er nødvendig av humanitære årsaker eller for andre formål i tråd 

med denne forordnings formål.   

  4. Det er forbudt for luftfartøyer som drives av nordkoreanske luftfartsselskaper eller har opprinnelse i Nord-

Korea, å ta av fra, lande på eller fly over EUs territorium.   

  5. Nr. 4 får ikke anvendelse   

  a) dersom luftfartøyet lander for inspeksjon,   

  b) ved en eventuell nødlanding.   

  6. Som unntak fra forbudet nr. 4 kan vedkommende kompetente myndighet i medlemsstaten, som angitt på 

nettsidene oppført i vedlegg II, gi et luftfartøy tillatelse til å ta av fra, lande på eller fly over EUs territorium dersom 

myndigheten på forhånd har fastslått at det er nødvendig av humanitære årsaker eller for andre formål i tråd med denne 

forordnings formål.    

Art. 11c skal oppheves.    

Art. 13 nr. 1 ny bokstav g skal lyde:   

  g) å endre vedlegg Ig på grunnlag av avgjørelse fra enten sanksjonskomitéen eller FNs Sikkerhetsråd, og eventuelt 

legge til referansenumrene hentet fra den kombinerte nomenklaturen som fastsatt i vedlegg I til forordning (EØF) 

nr. 2658/87.    

Nytt vedlegg If skal lyde:   

Vedlegg If.  

 Petroleum products referred to in article 2(4)   

 2707  Oils and other products of the distillation of high temperature coal tar; similar products in 

which the weight of the aromatic constituents exceeds that of the non-aromatic 

constituents  

 2709  Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, crude  

 2710  Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, other than crude; preparations 

not elsewhere specified or included, containing by weight 70 % or more of petroleum oils 

or of oils obtained from bituminous minerals, these oils being the basic constituents of the 

preparations; waste oils  

 2711  Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons  

 2712 10  – Petroleum jelly  

 2712 20  – Paraffin wax containing by weight less than 0,75 % of oil  

Ex  2712 90  – Other  

 2713  Petroleum coke, petroleum bitumen and other residues of petroleum oils or of oils 

obtained from bituminous minerals  

Ex  2714  Bitumen and asphalt, natural; bituminous or oil-shale and tar sands; asphaltites and 

asphaltic rocks  

Ex  2715  Bituminous mixtures based on natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum bitumen, 

on mineral tar or on mineral tar pitch (for example, bituminous mastics, cut-backs)  

  – Containing petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals  

 3403 11  – – Preparations for the treatment of textile materials, leather, furskins or other materials  

 3403 19  – – Other  

  – Other  

Ex  3403 91  – – Preparations for the treatment of textile materials, leather, furskins or other materials  

Ex  3403 99  – – Other  

  – – Chemical products or preparations, predominantly composed of organic compounds, 

not elsewhere specified or included  

Ex  3824 90 92  – – – – – In the form of a liquid at 20° C  

Ex  3824 90 93  – – – – – Other  

Ex  3824 90 96  – – – – Other  

 3826 00 10  – Fatty-acid mono-alkyl esters, containing by volume 96,5 % or more of esters (FAMAE)  

 3826 00 90  – Other  
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Nytt vedlegg Ig skal lyde:   

Vedlegg Ig.  

 Goods and technology referred to in Articles 2, 3 and 6    

A. Nuclear-and/or missile-usable items   

  1. Ring magnets: permanent magnet materials having both of the following characteristics:   

 (a) Ring-shaped magnet with a relation between outer and inner diameter smaller or equal to 1.6:1;   

 (b) Made of any of the following magnetic materials: aluminium-nickel-cobalt, ferrites, samarium-cobalt or 

neodymium-iron-boron.   

  2. Maraging steel having both of the following characteristics:   

 (a) «Capable of» an ultimate tensile strength of 1,500 MPa or more at 293 K (20° C);   

 (b) In bar or tube form, with an outer diameter of 75 mm or greater.   

  3. Magnetic alloy materials in sheet or thin strip form having both of the following characteristics:   

 (a) Thickness of 0.05 mm or less; or height of 25 mm or less;   

 (b) Made of any of the following magnetic alloy materials: iron-chromium-cobalt, iron-cobalt-vanadium, iron-

chromium-cobalt-vanadium or iron-chromium.   

  4. Frequency changers (also known as converters or inverters) having all of the following characteristics, and 

specially designed software therefor:   

 (a) Multiphase frequency output;   

 (b) Capable of providing power of 40 W or greater;   

 (c) Capable of operating anywhere (at any one point or more) within the frequency range between 600 Hz and 2,000 

Hz.   

Technical notes:   

  1. Frequency changers are also known as converters or inverters.   

  2. The functionality specified above may be met by certain equipment described or marketed as electronic test 

equipment, AC power supplies, variable speed motor drives or variable frequency drives.   

  5. High-strength aluminium alloy having both of the following characteristics:   

 (a) «Capable of» an ultimate tensile of strength of 415 MPa or more at 293 K (20° C);   

 (b) In bar or tube form, with an outer diameter of 75 mm or greater.   

Technical note: The phrase «capable of» encompasses aluminium alloy before or after heat treatment.   

  6. Fibrous or filamentary materials and prepregs as follows:   

 (a) Carbon, aramid or glass «fibrous or filamentary materials» having both of the following characteristics:   

 (i) A «specific modulus» exceeding 3.18 × 106 m;   

(ii) A «specific tensile strength» exceeding 76.2 × 103 m;   

 (b) Prepregs: thermoset resin-impregnated continuous «yarns», «rovings», «tows» or «tapes» with a width of 30 

mm or less, made from carbon, aramid or glass «fibrous or filamentary materials» controlled in (a) above.   

  7. Filament winding machines and related equipment as follows:   

 (a) Filament winding machines having all of the following characteristics:   

 (i) Having motions for positioning, wrapping and winding fibres coordinated and programmed in two or more 

axes;   

(ii) Specially designed to fabricate composite structures or laminates from «fibrous or filamentary materials»;   

(iii) Capable of winding cylindrical tubes of diameter of 75 mm or greater;   

 (b) Coordinating and programming controls for filament winding machines specified in (a) above;   

 (c) Mandrels for filament winding machines specified in (a) above.   

  8. Flow-forming machines as described in INFCIRC/254/Rev.9/Part 2 and S/2014/253   

  9. Laser welding equipment   

 10. 4- and 5-axis CNC machine tools   

 11. Plasma cutting equipment   

 12. Metal hydrides, such as zirconium hydride    

B. Chemical/biological weapons-usable items   

  1. Additional chemicals suitable for the production of chemical warfare agents:   

– Aluminium chloride  (7446–70–0)  

– Dichloromethane  (75–09–2)  

– N,N-Dimethylaniline  (121–69–7)  

– Isopropyl bromide  (75–26–3)  

– Isopropyl ether  (108–20–3)  

– Monoisopropylamine  (75–31–0)  

– Potassium bromide  (7758–02–3)  

– Pyridine  (110–86–1)  

– Sodium bromide  (7647–15–6)  

– Sodium metal  (7440–23–5)  
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– Sulfur trioxide  (7446–11–9)  

– Tributylamine  (102–82–9)  

– Triethylamine  (121–44–8)  

– Trimethylamine  (75–50–3)  

 

  2. Reaction vessels, reactors, agitators, heat exchangers, condensers, pumps, valves, storage tanks, containers, 

receivers, and distillation or absorption columns that meet performance parameters described in S/2006/853 and Corr.1   

   – Single-seal pumps with manufacturer's specified maximum flow rate greater than 0.6 m3 /h and casings (pump 

bodies), preformed casing liners, impellers, rotors or jet pump nozzles designed for such pumps, in which all 

surfaces that come into direct contact with the chemical(s) being processed are made from any of the following 

materials:   

 (a) Nickel or alloys with more than 40 per cent nickel by weight;   

 (b) Alloys with more than 25 per cent nickel and 20 per cent chromium by weight;   

 (c) Fluoropolymers (polymeric or elastomeric materials with more than 35 per cent fluorine by weight);   

 (d) Glass or glass-lined (including vitrified or enamelled coating);   

 (e) Graphite or carbon-graphite;   

 (f) Tantalum or tantalum alloys;   

 (g) Titanium or titanium alloys;   

 (h) Zirconium or zirconium alloys;   

 (i) Ceramics;   

 (j) Ferrosilicon (high silicon iron alloys); or   

 (k) Niobium (columbium) or niobium alloys.   

  3. Conventional or turbulent airflow clean-air rooms and self-contained fan-HEPA filter units that could be used 

for P3 or P4 (BSL 3, BSL 4, L3, L4) containment facilities.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

20. okt. Nr. 1229 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 20. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, 

hyse og sei nord for 62° N i 2016 § 35. Kunngjort 25. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016 gjøres 

følgende endringer:    

§ 8 første ledd (endret) skal lyde:   

Fartøy med torsketråltillatelse kan fiske og lande følgende fartøykvoter av sei:   

Trålgruppe  Faktor  Maksimalkvote  Fartøykvote  

Småtrålere  0,58  234  212  

Ferskfisk-/rundfrystrålere  1,00  403  366  

Fabrikktrålere  1,32  532  483  

  

§ 11 (endret) skal lyde:   

§ 11.   Bifangst for fartøy med pelagisk tråltillatelse eller nordsjøtråltillatelse   

Fartøy med pelagisk tråltillatelse eller nordsjøtråltillatelse kan maksimalt fiske 180 tonn sei som bifangst.    

§ 14 annet ledd (endret) skal lyde:   

Konvensjonelle havfiskefartøy som har kvotefaktor 1,0 kan fiske og lande en maksimalkvote på 215 tonn hyse, 

hvorav 159 tonn er garantert.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

20. okt. Nr. 1230 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 20. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, 

hyse og sei nord for 62° N i 2016 § 35. Kunngjort 25. oktober 2016 kl. 14.20.   
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I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016 gjøres 

følgende endringer:    

§ 17 første og annet ledd (endret) skal lyde:   

Kvoteenhet etter hjemmelslengde og største lengde er som følger:   

Hjemmels-  

lengde  

Største lengde  Kvoteenhet (garantert 

kvote)  

Kvoteenhet 

(maksimalkvote)  

Under 11 m  Under 11 m  18,6655  –  

 Over 11 m  18,6655  –  

11–14,9 m  Under 11 m  20,7108  –  

 Over 11 m  20,7108  –  

15–20,9 m  Under 11 m  22,5228  33,7843  

 Over 11 m  22,5228  28,1535  

21–27,9 m  Under 11 m  21,5038  –  

 Over 11 m  21,5038  –  

 

Fartøy med adgang til å delta kan fiske følgende kvanta torsk (tonn):   

Hjemmels-  

lengde  

Kvotefaktor  Garantert kvote  Maksimalkvote  

Største lengde under 

11 meter  

Maksimalkvote  

Største lengde over 

11 meter  

under 7 meter  1,21  22,6    

7–7,9  1,43  26,7    

8–8,9  1,70  31,7    

9–9,9  2,08  38,8    

10–10,9  2,25  42,0    

11–11,9  3,06  63,4    

12–12,9  3,63  75,2    

13–13,9  4,40  91,1    

14–14,9  5,01  103,8    

15–15,9  5,92  133,3  200,0  166,7  

16–16,9  6,59  148,4  222,6  185,5  

17–17,9  7,27  163,7  245,6  204,7  

18–18,9  8,03  180,9  271,3  226,1  

19–19,9  8,71  196,2  294,3  245,2  

20–20,9  9,31  209,7  314,5  262,1  

21–21,9  8,91  191,6    

22–22,9  9,30  200,0    

23–23,9  9,67  207,9    

24–24,9  10,04  215,9    

25–25,9  10,34  222,3    

26–26,9  10,73  230,7    

27–27,9  11,02  237,0    

  

§ 18 første ledd (endret) skal lyde:   

Fra og med 2. mai 2016 kan fartøy som lander all fangst fersk i tillegg til kvoten i § 17 fiske og lande inntil 20 % 

torsk regnet av samlet fangst i tidsrommet mandag kl. 00.00 til søndag kl. 23.59. Tillegget økes til 30 % fra og med 

27. juni 2016. Tillegget økes til 40 % fra og med 22. august 2016, og til 60 % fra og med 24. oktober 2016.    

§ 19 første og annet ledd (endret) skal lyde:   

§ 19.   Fiske etter hyse   

Kvoteenhet etter hjemmelslengde og største lengde er som følger:   

Hjemmels-  

lengde  

Største lengde  Kvoteenhet (garantert 

kvote)  

Kvoteenhet 

(maksimalkvote)  

Under 11 m  Under 11 m  6,5952  Ubegrenset  

 Over 11 m  6,5952  Ubegrenset  

11–14,9 m  Under 11 m  6,1790  Ubegrenset  

 Over 11 m  6,1790  Ubegrenset  

15–20,9 m  Under 11 m  6,9229  Ubegrenset  

 Over 11 m  6,9229  Ubegrenset  

21–27,9 m  Under 11 m  6,9208  Ubegrenset  
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Hjemmels-  

lengde  

Største lengde  Kvoteenhet (garantert 

kvote)  

Kvoteenhet 

(maksimalkvote)  

 Over 11 m  6,9208  Ubegrenset  

  

Fartøy med adgang til å delta kan fiske følgende kvanta hyse (tonn):   

Hjemmels-  

lengde  

Kvotefaktor  Garantert kvote  Maksimalkvote 

største lengde under 

11 m  

Maksimalkvote 

største lengde over 

11 m  

under 7 meter  1,12  7,4  Ubegrenset  Ubegrenset  

7–7,9  1,31  8,6  Ubegrenset  Ubegrenset  

8–8,9  1,56  10,3  Ubegrenset  Ubegrenset  

9–9,9  1,93  12,7  Ubegrenset  Ubegrenset  

10–10,9  2,06  13,6  Ubegrenset  Ubegrenset  

11–11,9  2,85  17,6  Ubegrenset  Ubegrenset  

12–12,9  3,38  20,9  Ubegrenset  Ubegrenset  

13–13,9  4,10  25,3  Ubegrenset  Ubegrenset  

14–14,9  4,67  28,9  Ubegrenset  Ubegrenset  

15–20,9  7,83  54,2  Ubegrenset  Ubegrenset  

21–27,9  7,83  54,2  Ubegrenset  Ubegrenset  

  

§ 24 første ledd (endret) skal lyde:   

Fra og med 2. mai 2016 kan fartøy som lander all fangst fersk i tillegg til kvoten i § 17 fiske og lande inntil 20 % 

torsk regnet av samlet fangst i tidsrommet mandag kl. 00.00 til søndag kl. 23.59. Tillegget økes til 30 % fra og med 

27. juni 2016. Tillegget økes til 40 % fra og med 22. august 2016, og til 60 % fra og med 24. oktober 2016.   

II   

Forskriften trer i kraft 24. oktober 2016.   

21. okt. Nr. 1231 2016   

Forskrift om endring i forskrift om takstberegning og maksimalpriser for løyvepliktig 

drosjetransport med motorvogn   
Hjemmel: Fastsatt av Konkurransetilsynet 21. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1993 nr. 66 om pristiltak § 1, jf. delegeringsvedtak 12. 

november 1993 nr. 1023 og delegeringsvedtak 17. desember 1993 nr. 1314. Kunngjort 25. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 30. september 2010 nr. 1307 om takstberegning og maksimalpriser for løyvepliktig drosjetransport med 

motorvogn gjøres følgende endringer:    

§ 7 skal lyde:   

§ 7.   (Generelle takster)   

Det kan beregnes inntil 45,00 kroner i starttakst fra holdeplass og gate. Ved bestilling kan det beregnes starttakst 

inntil 78,00 kroner.   

For tilkjøring, som definert i § 4 annet ledd, ut over 10 kilometer kan det beregnes avstandstakst inntil 16,80 kroner 

per kilometer. Vederlaget kan ikke overstige tilkjøringsvederlaget fra nærmeste holdeplass til hentestedet.   

For kjøring med passasjer kan det beregnes avstandstakst inntil 9,70 kroner per kilometer for de første 10 

kilometerne. For kjøring med passasjer ut over 10 kilometer kan det beregnes avstandstakst inntil 17,50 kroner per 

kilometer.   

For kjøring med passasjer kan det, i tillegg til takstene i tredje ledd, beregnes tidstakst inntil 411,00 kroner per 

time. I tilfeller hvor drosjebilen har ankommet hentestedet og avtalt hentetidspunkt er passert, kan det beregnes 

tilsvarende tidstakst.   

Det kan uansett beregnes et minimumsvederlag på inntil 104,00 kroner per tur.    

§ 11 skal lyde:   

§ 11.   (Tillegg for rullestol)   

For drosjetransport av passasjerer som sitter i rullestol under transporten, kan det kreves tillegg på inntil 51,00 

kroner per tur. For ekstra tidsbruk i forbindelse med transporten, kan det kreves tidstakst i henhold til § 7 fjerde ledd.    

§ 12 skal lyde:   

§ 12.   (Tillegg for sykekjøring mv.)   
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For drosjetransport av personer på båre eller smittefarlige personer som nødvendiggjør desinfeksjon av drosjebilen, 

kan det kreves tillegg på inntil 128,00 kroner. For ekstra tidsbruk i forbindelse med transporten, kan det kreves tidstakst 

i henhold til § 7 fjerde ledd.   

Dersom drosjesjåføren ved transport etter første ledd må overnatte utenfor sitt hjemsted, kan det kreves vederlag 

for nødvendige utgifter til kost og losji i henhold til Statens reiseregulativ.   

II  

 Ikrafttredelse   

Endringene trer i kraft 1. november 2016.   

Merknader    

Merknader til § 7 skal lyde:   

Til § 7   

Det er tillatt å beregne en starttakst fra holdeplass/gate og en starttakst ved bestilling, jf. § 7 første ledd.   

Det kan ikke beregnes vederlag for tilkjøring dersom tilkjøringen er 10 kilometer eller mindre. Tilkjøring opp til 

10 kilometer er inkludert i starttaksten ved bestilling. Det kan beregnes vederlag for tilkjøring ut over 10 kilometer. 

Vederlaget for tilkjøring kan imidlertid ikke overstige tilkjøringsvederlag fra nærmeste holdeplass til hentestedet.   

Med tilkjøring menes kjøring fra stedet drosjen befinner seg ved oppdragets begynnelse, og frem til hentestedet, jf. 

§ 4 annet ledd. Se også merknadene til § 4.   

Adgangen til å beregne tilkjøringsvederlag kan illustreres ved hjelp av følgende figurer:    

Figur 1   

   
A er holdeplass og stedet drosjen befinner seg ved oppdragets begynnelse, og B er hentestedet. Det er 4 kilometer 

fra A til B. Ettersom tilkjøringsavstanden ikke er over 10 kilometer kan det ikke beregnes vederlag for tilkjøringen. 

Med dagtakst blir følgelig vederlaget for tilkjøring 0 kroner. Starttakst på 78,00 kroner kommer i tillegg.    

Figur 2   

   
A er stedet drosjen befinner seg ved oppdragets begynnelse, og B er hentestedet. Det er 15 kilometer fra A til B. 

Avstanden fra nærmeste holdeplass til B er 17 kilometer.   

I dette tilfelle kan det kun beregnes tilkjøringsvederlag for de siste 5 kilometerne av tilkjøringen. Med dagtakst blir 

følgelig vederlaget for tilkjøring 16,80 kroner * 5 kilometer = 84,00 kroner. Starttakst på 78,00 kroner kommer i tillegg.    

 

Figur 3   
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A er stedet drosjen befinner seg ved oppdragets begynnelse, B er hentestedet og C er nærmeste holdeplass. Det er 

14 kilometer fra A til B. Avstanden fra nærmeste holdeplass til B er 12 kilometer. Tilkjøringsavstanden overstiger 10 

kilometer og det kan derfor beregnes vederlag for tilkjøring. Vederlaget må imidlertid ikke overstige 

tilkjøringsvederlaget fra nærmeste holdeplass til hentestedet, og det kan derfor kun beregnes tilkjøringsvederlag for 2 

kilometer. Med dagtakst blir følgelig vederlaget for tilkjøring 16,80 kroner * 2 kilometer = 33,60 kroner. Starttakst på 

78,00 kroner kommer i tillegg.    

Figur 4   

   
A er stedet drosjen befinner seg ved oppdragets begynnelse, B er hentestedet og C er nærmeste holdeplass. Det er 

15 kilometer fra A til B. Avstanden fra nærmeste holdeplass, C, til B er 1 kilometer. Avstanden mellom nærmeste 

holdeplass, C og hentestedet, B, er i dette eksempelet under 10 kilometer. Med dagtakst blir følgelig vederlaget for 

tilkjøring 0 kroner. Starttakst på 78,00 kroner kommer i tillegg.   

I det kunden hentes eller avtalt hentetidspunkt er passert, beregnes vederlag i form av avstandstakst og tidstakst, 

etter henholdsvis § 7 tredje og fjerde ledd. Avstandstaksten er gradert. Dette innebærer at det regnes en avstandstakst 

de første 10 kilometerne, og at det deretter regnes en høyere avstandstakst for resten av oppdraget. Bakgrunnen for 

denne graderingen er at drosjeforetakene skal få en viss kompensasjon for kjøring uten passasjer tilbake til 

stasjoneringsstedet etter lengre oppdrag (returkjøring). Den graderte avstandstaksten gjelder uavhengig av om det 

aktuelle oppdraget innebærer faktisk returkjøring.   

For kjøring med passasjer kan det beregnes tidstakst i tillegg til avstandstakst. Ventetid forårsaket av kunden, 

eksempelvis fordi kunden ønsker å gå et ærend, omfattes av § 7 fjerde ledd. Det kan også regnes tidstakst i tilfeller 

hvor drosjebilen har ankommet hentestedet og avtalt hentetidspunkt er passert. Dersom en passasjer eksempelvis har 

bestilt en drosje til klokken 18.00 og drosjen ankommer hentestedet 17.55, kan det først regnes tidstakst fra klokken 

18.00. Tidstaksten er ikke gradert.   

For å sikre drosjen tilstrekkelig dekning for kort kjøring, kan det settes et minimumsvederlag (minstepris) for 

oppdrag, jf. forskriften § 7 femte ledd.   

21. okt. Nr. 1232 2016   

Delegering av myndighet etter finansforetaksloven § 13–6 (7) annet punktum   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 21. oktober 2016 med hjemmel i lov 10. april 2015 nr. 17 om finansforetak og finanskonsern 

(finansforetaksloven) § 13–6 sjuende ledd annet punktum. Kunngjort 25. oktober 2016 kl. 14.20.    

Finansdepartementet viser til delegeringsbrev 21. desember 2015 nr. 1803 og Finanstilsynets brev 19. oktober 2016 

vedrørende delegering av kompetanse etter finansforetaksloven § 13–6 syvende ledd annet punktum.   
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Som Finanstilsynet viser til, gjelder delegeringsbrevet 21. desember 2015 nr. 1803 ikke institusjoner av særlig 

betydning. Etter Finansdepartementets vurdering er det hensiktsmessig at kompetansen til å fatte enkeltvedtak etter § 

13–6 syvende ledd annet punktum utøves av Finanstilsynet for alle institusjoner.   

Finansdepartementet delegerer på denne bakgrunn herved kompetansen til å fatte enkeltvedtak etter 

finansforetaksloven § 13–6 syvende ledd annet punktum til Finanstilsynet også for institusjoner av særlig betydning.   

23. sept. Nr. 1241 2016   

Forskrift om allmenngjøring av tariffavtale for byggeplasser i Norge   
Hjemmel: Fastsatt av Tariffnemnda 23. september 2016 med hjemmel i lov 4. juni 1993 nr. 58 om allmenngjøring av tariffavtaler m.v. 

(allmenngjøringsloven) § 5. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

Kap. I. Innledende bestemmelser   

§ 1.   Grunnlaget for allmenngjøring   

Denne forskriften er fastsatt på grunnlag av Fellesoverenskomsten for byggfag (FOB) 2016–2018 mellom 

Næringslivets Hovedorganisasjon og Byggenæringens Landsforening på den ene side og Landsorganisasjonen i Norge 

og Fellesforbundet på den annen side.   

§ 2.   Hvem forskriften gjelder for   

Forskriften gjelder for faglærte og ufaglærte arbeidstakere som utfører bygningsarbeid på byggeplasser.   

Med faglært arbeidstaker menes en arbeidstaker med offentlig godkjent fag- eller svennebrev eller tilsvarende 

kompetanse som formelt kan likestilles med fag- eller svennebrev innenfor det fagfelt arbeidstaker utfører arbeid. 

Ufaglært arbeidstaker har ikke fag- eller svennebrev.   

Forskriften gjelder ikke for lærlinger og personer på arbeidsmarkedstiltak.   

§ 3.   Virksomhetens ansvar   

Virksomhet som utfører arbeidsoppdrag i samsvar med § 2 har ansvar for at bestemmelsene i denne forskriften 

gjennomføres. Ansvaret gjelder for arbeidsgiver og den som i arbeidsgivers sted leder virksomheten.   

Kap. II. Lønns- og arbeidsvilkår   

§ 4.   Lønnsbestemmelser   

Arbeidstakere som utfører bygningsarbeid, jf. § 2, skal minst ha en lønn per time på:   

  a) For faglærte: kr 193,60.   

  b) For ufaglærte uten bransjeerfaring: kr 174,00.   

For ufaglærte med minst ett års bransjeerfaring: kr 181,50.   

  c) For arbeidstakere under 18 år: kr 116,70.   

§ 5.   Regulering av lønn i forskriftens virketid   

Tariffnemnda kan endre satsene i § 4 som følge av tariffrevisjoner.   

§ 6.   Utgifter til reise, kost og losji   

For arbeidsoppdrag hvor overnatting utenfor hjemmet er nødvendig, skal arbeidsgiver etter nærmere avtale dekke 

nødvendige reiseutgifter ved arbeidsoppdragets begynnelse og slutt, og for et rimelig antall hjemreiser.   

Før arbeidsgiver sender arbeidstaker på oppdrag utenfor sitt hjemsted, skal det være avtalt ordninger vedrørende 

kost og losji. Arbeidsgiver skal som hovedregel sørge for kost og losji, men fast diettsats, betaling etter regning, e.l. 

kan avtales.   

§ 7.   Arbeidstøy   

Arbeidsgiver holder nødvendig arbeidstøy og vernefottøy tilpasset årstiden og arbeidsplassen.   

Kap. III. Fravikelighet m.m.   

§ 8.   Fravikelighet   

Forskriften kommer ikke til anvendelse dersom arbeidstaker samlet sett er omfattet av gunstigere lønns- og 

arbeidsvilkår i henhold til avtale eller etter det lands rett som ellers gjelder for arbeidsforholdet.   

Kap. IV. Ikrafttreden m.m.   

§ 9.   Ikrafttreden, opphør og endringer   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forskriften opphører å gjelde 1 måned etter at Fellesoverenskomsten for byggfag mellom LO og NHO 2016–2018 

blir avløst av ny tariffavtale eller hvis Tariffnemnda treffer nytt vedtak om allmenngjøring av tariffavtalen, jf. 

allmenngjøringsloven § 7.   

Forskrift 27. november 2014 nr. 1482 om allmenngjøring av tariffavtale for byggeplasser i Norge oppheves straks.   
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23. sept. Nr. 1242 2016   

Forskrift om delvis allmenngjøring av Industrioverenskomsten for skips- og verftsindustrien   
Hjemmel: Fastsatt av Tariffnemnda 23. september 2106 med hjemmel i lov 4. juni 1993 nr. 58 om allmenngjøring av tariffavtaler m.v. 

(allmenngjøringsloven) § 5. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

Kap. I. Innledende bestemmelser   

§ 1.   Grunnlaget for allmenngjøring   

Forskriften er fastsatt på grunnlag av Industrioverenskomsten/VO-delen 2016–2018 mellom Næringslivets 

Hovedorganisasjon og Norsk Industri på den ene siden og Landsorganisasjonen i Norge og Fellesforbundet på den 

annen side.   

§ 2.   Virkeområde og gjennomføringsansvar   

Forskriften gjelder fagarbeidere, spesialarbeidere og hjelpearbeidere som utfører produksjons-, montasje- og 

installasjonsarbeid i skips- og verftsindustrien.   

Med fagarbeider menes arbeidstaker med offentlig godkjent fag- eller svennebrev eller tilsvarende kompetanse 

som formelt kan likestilles med fag- eller svennebrev innenfor det fagfelt arbeidstaker utfører arbeid.   

Med spesialarbeider menes arbeidstaker som er fylt 18 år og har fått slik øvelse at vedkommende selvstendig og 

under eget ansvar kan betjene utstyr og maskiner eller utføre annet spesialarbeid som er et nødvendig ledd i 

produksjonen.   

Med hjelpearbeider menes arbeidstaker som ikke fyller vilkårene for spesialarbeider, dvs. arbeidstaker som utfører 

enklere arbeid i produksjonen.   

Forskriften gjelder ikke lærlinger og personer på arbeidsmarkedstiltak.   

Arbeidsgiver og den som i arbeidsgivers sted leder virksomhet som utfører arbeidsoppdrag som nevnt i første ledd 

skal sikre at bestemmelsene i forskriften gjennomføres.   

Kap. II. Lønns- og arbeidsvilkår   

§ 3.   Lønnsbestemmelser   

Arbeidstakere som utfører produksjons-, montasje- og installasjonsarbeid i skips- og verftsindustrien, jf. § 2, skal 

ha en lønn per time på minst:   

  a) kr 169,44 for fagarbeider   

  b) kr 161,72 for spesialarbeider   

  c) kr 154,09 for hjelpearbeider.   

Arbeidstakere som blir sendt på arbeidsoppdrag utenfor bedriften, og hvor overnatting utenfor hjemmet er 

nødvendig, skal betales et tillegg per time på:   

  a) kr 33,89 for fagarbeidere   

  b) kr 33,34 for spesialarbeidere   

  c) kr 30,82 for hjelpearbeidere.   

Unntatt fra denne bestemmelsen er tilfeller hvor arbeidstakerne er inntatt på arbeidsstedet.   

På arbeidsplasser med skiftarbeid skal det betales et tillegg per time på:   

  a) For toskiftarbeid (36,5 timer pr. uke):   

1. skift: inntil lørdag kl. 14.00: intet   

2. skift: kr 18,20   

For skiftarbeid etter kl. 14.00 på dager før søn- og helligdager: kr 38,89   

Fra kl. 14.00 på jul-, nyttårs-, påske- og pinseaften: kr 55,76   

Enhver time utover kl. 24.00 betales med tillegg som for 3. skift.   

  b) For treskiftarbeid (35,5 timer pr. uke):   

1. skift: inntil lørdag kl. 14.00: intet   

2. skift: kr 18,76   

3. skift: kr 27,92   

For skiftarbeid etter kl. 14.00 på dager før søn- og helligdager: kr 40,02   

Fra kl. 14.00 på jul-, nyttårs-, påske- og pinseaften: kr 57,33.   

  c) For helkontinuerlig treskiftarbeid (33,6 timer pr. uke):   

1. skift: inntil lørdag kl. 14.00: intet   

2. skift: kr 19,88   

3. skift: kr 29,49   

For skiftarbeid etter kl. 14.00 på dager før søn- og helligdager: kr 42,25   

Fra kl. 14.00 på jul-, nyttårs-, påske- og pinseaften: kr 60,58.   

Ved omregning fra ordinær arbeidstid, 37,5 timer pr. uke, til avvikende arbeidstidsordninger, brukes følgende 

tabell:   

fra 37,5 timer–36,5 timer: 2,74 %   

fra 37,5 timer–35,5 timer: 5,63 %   
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fra 37,5 timer–33,6 timer: 11,61 %.   

§ 4.   Regulering av lønn i forskriftens virketid   

Tariffnemnda kan endre satsene i § 3 som følge av tariffrevisjoner.   

§ 5.   Arbeidstid   

Den ordinære arbeidstid må ikke overstige 37,5 timer pr. uke.   

Ved skiftarbeid gjelder følgende grenser:   

   – toskriftsordninger: 36,5 timer pr. uke i gjennomsnitt   

   – treskiftsordninger: 35,5 timer pr. uke i gjennomsnitt   

   – helkontinuerlig skift: 33,6 timer pr. uke i gjennomsnitt.   

Andre arbeidstidsordninger kan avtales i samsvar med reglene i lov 17. juni 2005 nr. 62 om arbeidsmiljø, arbeidstid 

og stillingsvern kap. 10.   

§ 6.   Godtgjøring for overtid   

Det skal betales et tillegg for arbeid utover ordinær arbeidstid med 50 % av timesatsen i § 3 første ledd. For arbeid 

utover ordinær arbeidstid i tidsrommet mellom kl. 21.00 og kl. 06.00 og på søndager og helligdager skal det betales et 

tillegg på 100 % av timesatsen i § 3 første ledd.   

§ 7.   Utgifter til reise, kost og losji   

Når arbeidstaker blir sendt på arbeidsoppdrag utenfor bedriften, og hvor overnatting utenfor hjemmet er nødvendig, 

skal arbeidsgiver etter nærmere avtale dekke nødvendige reiseutgifter ved arbeidsoppdragets begynnelse og slutt, og 

for et rimelig antall hjemreiser. Bestemmelsen kommer ikke til anvendelse dersom arbeidstakeren er inntatt på stedet.   

Før arbeidsgiver sender arbeidstaker på arbeidsoppdrag utenfor bedriften, og hvor overnatting utenfor hjemmet er 

nødvendig, skal det være avtalt ordninger vedrørende kost og losji. Arbeidsgiver skal som hovedregel sørge for kost 

og losji, men fast diettsats, betaling etter regning e.l. kan avtales. Bestemmelsen kommer ikke til anvendelse dersom 

arbeidstakeren er inntatt på arbeidsstedet.   

§ 8.   Arbeidstøy   

Arbeidsgiver holder nødvendig arbeidstøy og vernefottøy tilpasset årstiden og arbeidsplassen.   

Kap. III. Fravikelighet m.m.   

§ 9.   Fravikelighet   

Forskriften kommer ikke til anvendelse dersom arbeidstaker samlet sett er omfattet av gunstigere lønns- og 

arbeidsvilkår etter avtale eller etter det lands rett som ellers gjelder for arbeidsforholdet.   

Kap. IV. Ikrafttreden m.m.   

§ 10.   Ikrafttreden og opphør   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forskriften opphører å gjelde 1 måned etter at Industrioverenskomsten/VO-delen mellom LO og NHO 2016–2018 

blir avløst av ny tariffavtale eller hvis Tariffnemnda treffer nytt vedtak om allmenngjøring av tariffavtalen, jf. 

allmenngjøringsloven § 7.   

Forskrift 27. november 2014 nr. 1829 om delvis allmenngjøring av Industrioverenskomsten/VO-delen for skips- 

og verftsindustrien oppheves straks.   

23. sept. Nr. 1243 2016   

Forskrift om delvis allmenngjøring av Landsoverenskomsten for elektrofagene   
Hjemmel: Fastsatt av Tariffnemnda 23. september 2016 med hjemmel i lov 4. juni 1993 nr. 58 om allmenngjøring av tariffavtaler m.v. 
(allmenngjøringsloven) § 3. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

Kap. I. Innledende bestemmelser   

§ 1.   Grunnlaget for allmenngjøring   

Forskriften er fastsatt på grunnlag av Landsoverenskomsten for elektrofagene 2016–2018 mellom Næringslivets 

Hovedorganisasjon og Nelfo på den ene siden og Landsorganisasjonen i Norge og EL & IT Forbundet på den annen 

side.   

§ 2.   Virkeområde og gjennomføringsansvar   

Forskriften gjelder for bedrifter som utfører installasjon, montasje og vedlikehold av elektriske anlegg for 

automatisering, data, telekommunikasjon o.l. Forskriften gjelder for arbeidstakere som utfører slikt arbeid i slike 

bedrifter.   

Forskriften gjelder ikke for petroleumsvirksomheten til havs.   

Med faglært arbeidstaker menes arbeidstaker med offentlig godkjent fagbrev, DSB godkjenning eller tilsvarende 

utdanning innenfor det fagfelt arbeidstaker utfører arbeid.   
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Forskriften gjelder ikke lærlinger og personer på arbeidsmarkedstiltak.   

Arbeidsgiver og den som i arbeidsgivers sted leder virksomhet som utfører arbeidsoppdrag som nevnt i første ledd 

skal sikre at bestemmelsene i forskriften gjennomføres.   

Kap. II. Lønns- og arbeidsvilkår   

§ 3.   Lønnsbestemmelser   

Arbeidstakere som utfører installasjon, montasje og vedlikehold av elektriske anlegg for automatisering, data, 

telekommunikasjon og lignende, jf. § 2, skal ha en lønn per time på minst:   

  a) kr 207,29 for faglærte som utfører fagarbeid.   

  b) kr 180,35 for øvrige arbeidstakere.   

Ved skiftarbeid skal det beregnes kompensasjon av minste timelønn i første ledd på:   

  a) 17 % ved toskiftsarbeid.   

  b) 27,3 % ved treskiftsarbeid.   

§ 4.   Regulering av lønn i forskriftens virketid   

Tariffnemnda kan endre satsene i § 3 som følge av tariffrevisjoner.   

§ 5.   Utgifter til reise, kost og losji   

For arbeidsoppdrag hvor overnatting utenfor hjemmet er nødvendig, skal arbeidsgiver etter nærmere avtale dekke 

nødvendige reiseutgifter ved arbeidsoppdragets begynnelse og slutt, og for et rimelig antall hjemreiser.   

Før arbeidsgiver sender arbeidstaker på oppdrag utenfor sitt hjemsted, skal det være avtalt ordninger vedrørende 

kost og losji. Arbeidsgiver skal som hovedregel sørge for kost og losji, men fast diettsats, betaling etter regning e.l. 

kan avtales.   

Kap. III. Fravikelighet m.m.   

§ 6.   Fravikelighet   

Forskriften kommer ikke til anvendelse dersom arbeidstaker samlet sett er omfattet av gunstigere lønns- og 

arbeidsvilkår etter avtale eller etter det lands rett som ellers gjelder for arbeidsforholdet.   

Kap. IV. Ikrafttreden m.m.   

§ 7.   Ikrafttreden og opphør   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forskriften opphører å gjelde 1 måned etter at Landsoverenskomsten for elektrofagene mellom LO og NHO 2016–

2018 blir avløst av ny tariffavtale eller hvis Tariffnemnda treffer nytt vedtak om allmenngjøring av tariffavtalen, jf. 

allmenngjøringsloven § 7.   

Forskrift 3. februar 2015 nr. 394 om delvis allmenngjøring av Landsoverenskomsten for elektrofagene oppheves 

straks.   

21. okt. Nr. 1244 2016   

Forskrift om endring i forskrift om skadedyrbekjempelse   
Hjemmel: Fastsatt av Helse- og omsorgsdepartementet 21. oktober 2016 med hjemmel i lov 24. juni 2011 nr. 29 om folkehelsearbeid 

(folkehelseloven) § 8 og lov 5. august 1994 nr. 55 om vern mot smittsomme sykdommer § 7–9. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 21. desember 2000 nr. 1406 om skadedyrbekjempelse gjøres følgende endring:    

I § 4–2 skal benevnelsen «Nasjonalt Folkehelseinstitutt» endres til «Folkehelseinstituttet».   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

24. okt. Nr. 1245 2016   

Forskrift om endring i forskrift om bruksklasse, tillatt totalvekt og tillatt vogntoglengde for 

normaltransport, tømmertransport og kjøring med modulvogntog på riksveg (Vegliste riksveg)   
Hjemmel: Fastsatt av Vegdirektoratet 24. oktober 2016 med hjemmel i lov 18. juni 1965 nr. 4 om vegtrafikk (vegtrafikkloven) § 13 og 

delegeringsvedtak 24. november 1980 nr. 1, jf. forskrift 25. januar 1990 nr. 92 om bruk av kjøretøy § 5–3 nr. 2 bokstav a. Kunngjort 28. oktober 

2016 kl. 14.20.   
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I   

I forskrift 23. september 2016 nr. 1130 om bruksklasse, tillatt totalvekt og tillatt vogntoglengde for normaltransport, 

tømmertransport og kjøring med modulvogntog på riksveg (Vegliste riksveg) gjøres følgende endringer:    

Nr. 1 (normaltransport), Troms – korrigering av bruksklasse:   

E8  Arm Sandvikeid–Ramfjordnes  Bk10  

  

Nr. 3 (modulvogntog), Finnmark – korrigering av totalvekt og korrigering av strekningsbeskrivelse som følge av feilen 

i totalvekten:   

E6  Tana bru V X Fv. 98–Tana bru Ø 

X Fv. 890  

50 tonn  

E6  Tana bru Ø X Fv. 890–X E75 

Varangerbotn  

60 tonn  

 

II   

Endringene trer i kraft umiddelbart.   

24. okt. Nr. 1246 2016   

Forskrift om endring i forskrift om tekniske krav og godkjenning av kjøretøy, deler og utstyr, 

forskrift om godkjenning av bil og tilhenger til bil, forskrift om godkjenning av moped og 

motorsykkel og forskrift om godkjenning av traktor og tilhenger til traktor   
Hjemmel: Fastsatt av Vegdirektoratet 24. oktober 2016 med hjemmel i lov 18. juni 1965 nr. 4 om vegtrafikk (vegtrafikkloven) § 13, § 14, § 15 og 

§ 16, jf. delegeringsvedtak 24. november 1980 nr. 1. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 4. oktober 1994 nr. 918 om tekniske krav og godkjenning av kjøretøy, deler og utstyr 

(kjøretøyforskriften) gjøres følgende endring:    

§ 39–1 nr. 2 skal lyde:   

Reglene i kap. 39 gjelder ikke kjøretøyer som omfattes av forskrift 25. januar 1990 nr. 92 om bruk av kjøretøy § 

2–15 første til tredje ledd.   

II   

I forskrift 5. juli 2012 nr. 817 om godkjenning av bil og tilhenger til bil gjøres følgende endringer:    

I vedlegg 3 til forskriften, to nye rader med angitt nummerering, skal lyde:    

Kravområde  Basisrettsakt  Alternative 

norske 

bestemmelser/a

lternative 

standarder  

Administrative 

bestemmelser  

(alternativ til 

hvordan 

oppfyllelse av 

kravet 

vurderes/altern

ativ 

dokumentasjon)  

Gjelder kjøretøygruppe  

    M

1  

M

2  

M

3  

N

1  

N

2  

N

3  

O

1  

O

2  

O

3  

O

4  

65: Avansert 

nødbremsesy

stem (AEBS)  

Forordning 

(EU) nr. 

347/2012  

Endret ved 

forordning 

(EU) 2015/562  

Biler på EUs 

unntaksliste er 

ikke omfattet 

av kravet om 

montering av 

AEBS.  

I tillegg unntas 

følgende biler 

fra kravet om 

montering av 

AEBS ved 

enkeltgod-

  X  X   X  X           
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Kravområde  Basisrettsakt  Alternative 

norske 

bestemmelser/a

lternative 

standarder  

Administrative 

bestemmelser  

(alternativ til 

hvordan 

oppfyllelse av 

kravet 

vurderes/altern

ativ 

dokumentasjon)  

Gjelder kjøretøygruppe  

    M

1  

M

2  

M

3  

N

1  

N

2  

N

3  

O

1  

O

2  

O

3  

O

4  

kjenning, 

ettersom det er 

forutsatt at 

bruksområdet 

medfører at 

systemet gir 

begrensede 

eller ingen 

sikkerhets-

gevinster;  

Skogs- og 

anleggskjøretøy

, samt kjøretøy 

som utfører 

spesielle 

funksjoner.  

Som kjøretøy 

som utfører 

spesielle 

funksjoner 

anses blant 

annet 

betongbil, 

bergingsbil, 

brannbil, 

tømmerbil, 

lastebil med 

tipp, samt 

kjøretøy for 

rengjøring, 

gatefeiing og 

transport av 

avfall.  

Andre liknende 

kjøretøy som 

utfører spesielle 

funksjoner, kan 

unntas fra 

kravet om 

montering av 

AEBS dersom 

bruksområdet 

medfører at 

systemet gir 

begrensede 

eller ingen 

sikkerhets-

gevinster.  

Eksempler på 

nødvendig 

utstyr som kan 
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Kravområde  Basisrettsakt  Alternative 

norske 

bestemmelser/a

lternative 

standarder  

Administrative 

bestemmelser  

(alternativ til 

hvordan 

oppfyllelse av 

kravet 

vurderes/altern

ativ 

dokumentasjon)  

Gjelder kjøretøygruppe  

    M

1  

M

2  

M

3  

N

1  

N

2  

N

3  

O

1  

O

2  

O

3  

O

4  

hindre 

funksjonen til 

AEBS: kranfot, 

feieutstyr, vinsj 

og brøyteplate.  

66: 

Kjørefeltvarsl

er (LDWS)  

Forordning 

(EU) nr. 

351/2012  

Biler på EUs 

unntaksliste er 

ikke omfattet 

av kravet om 

montering av 

LDWS.  

I tillegg unntas 

følgende biler 

fra kravet om 

montering av 

LDWS ved 

enkeltgod-

kjenning, 

ettersom det er 

forutsatt at 

bruksområdet 

medfører at 

systemet gir 

begrensede 

eller ingen 

sikkerhets-

gevinster;  

Skogs- og 

anleggskjøretøy

, samt kjøretøy 

som utfører 

spesielle 

funksjoner.  

Som kjøretøy 

som utfører 

spesielle 

funksjoner 

anses blant 

annet 

betongbil, 

bergingsbil, 

brannbil, 

tømmerbil, 

lastebil med 

tipp, samt 

kjøretøy for 

rengjøring, 

gatefeiing og 

transport av 

avfall.  

Andre liknende 

  X  X   X  X           
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Kravområde  Basisrettsakt  Alternative 

norske 

bestemmelser/a

lternative 

standarder  

Administrative 

bestemmelser  

(alternativ til 

hvordan 

oppfyllelse av 

kravet 

vurderes/altern

ativ 

dokumentasjon)  

Gjelder kjøretøygruppe  

    M

1  

M

2  

M

3  

N

1  

N

2  

N

3  

O

1  

O

2  

O

3  

O

4  

kjøretøy som 

utfører spesielle 

funksjoner, kan 

unntas fra 

kravet om 

montering av 

LDWS dersom 

bruksområdet 

medfører at 

systemet gir 

begrensede 

eller ingen 

sikkerhets-

gevinster.  

Tilleggs-

momenter ved 

vurdering av 

bruksområde i 

forhold til 

sikkerhets-

gevinst for 

LDWS; 

forordningen 

angir at 

systemet kun 

behøver å 

fungere i 

hastigheter over 

60 km/t.  

  

§ 9 tiende ledd skal lyde:   

Bil eller chassis og tilhenger til bil som er dokumentert bestilt hos fabrikant eller produsert før ikrafttredelsesdatoen 

for et nytt krav, men som ikke tilfredsstiller dette, kan enkeltgodkjennes også etter denne dato når kjøretøyet 

tilfredsstiller de krav som ble stilt før denne dato. Kjøretøyet må registreres innen ett år etter kravets ikrafttredelsesdato.   

III   

I forskrift 1. juni 2016 nr. 560 om godkjenning av moped og motorsykkel (motorsykkelforskriften) gjøres følgende 

endring:    

§ 9 syvende ledd skal lyde:   

Kjøretøy i gruppe L som er dokumentert bestilt hos fabrikant eller produsert før ikrafttredelsesdatoen for et nytt 

krav, men som ikke tilfredsstiller dette, kan enkeltgodkjennes også etter denne dato når kjøretøyet tilfredsstiller de 

krav som ble stilt før denne dato. Kjøretøyet må registreres innen ett år etter kravets ikrafttredelsesdato.   

IV   

I forskrift 1. juni 2016 nr. 561 om godkjenning av traktor og tilhenger til traktor (traktorforskriften) gjøres følgende 

endring:    

§ 10 niende ledd skal lyde:   
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Traktor og tilhenger til traktor som er dokumentert bestilt hos fabrikant eller produsert før ikrafttredelsesdatoen for 

et nytt krav, men som ikke tilfredsstiller dette, kan enkeltgodkjennes også etter denne dato når kjøretøyet tilfredsstiller 

de krav som ble stilt før denne dato. Kjøretøyet må registreres innen ett år etter kravets ikrafttredelsesdato.   

V   

Forskriftsendringene trer i kraft 1. november 2016.   

25. okt. Nr. 1247 2016   

Forskrift om opphevelse av forskrift om øvre grense for innhold av erukasyre i olje og fett m.v.   
Hjemmel: Fastsatt av Helse- og omsorgsdepartementet 25. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og 
mattrygghet mv. (matloven) § 9 og § 33, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

Forskrift 21. desember 1993 nr. 1383 om øvre grense for innhold av erukasyre i olje og fett m.v. oppheves.   

II   

Opphevelsen trer i kraft straks.   

25. okt. Nr. 1248 2016   

Forskrift om endring i forskrift til utfylling og gjennomføring mv. av skattebetalingsloven   
Hjemmel: Fastsatt av Skattedirektoratet 25. oktober 2016 med hjemmel i lov 17. juni 2005 nr. 67 om betaling og innkreving av skatte- og avgiftskrav 

(skattebetalingsloven) § 5–1 sjuende ledd. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 21. desember 2007 nr. 1766 til utfylling og gjennomføring mv. av skattebetalingsloven 

(skattebetalingsforskriften) gjøres følgende endring:    

§ 5–1–5 skal lyde (ny forskriftsbestemmelse):   

§ 5–1–5.   Skattekort til utlendinger   

For å få skattekort, må en utlending ha oppholdstillatelse med adgang til arbeid i riket, jf. utlendingsloven § 55.   

II   

Endringen trer i kraft straks med virkning fra og med inntektsåret 2016.   

27. okt. Nr. 1249 2016   

Ikraftsetting av forskrift 23. juni 2016 nr. 781 om endring i forskrift om tvisteløsningsnemnd etter 

arbeidsmiljøloven   
Hjemmel: Fastsatt av Arbeids- og sosialdepartementet 27. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 23. juni 2016 nr. 781 om endring i forskrift om 
tvisteløsningsnemnd etter arbeidsmiljøloven del II. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.    

Forskriften trer i kraft 28. oktober 2016.   

28. okt. Nr. 1250 2016   

Forskrift om ledelse og kvalitetsforbedring i helse- og omsorgstjenesten   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 30. mars 1984 nr. 15 om statlig tilsyn med helse- og omsorgstjenesten m.m. 

(helsetilsynsloven) § 7, lov 2. juli 1999 nr. 61 om spesialisthelsetjenesten m.m. (spesialisthelsetjenesteloven) § 2–1a tredje ledd og § 3–4a andre 

ledd, lov 24. juni 2011 nr. 30 om kommunale helse- og omsorgstjenester m.m. (helse- og omsorgstjenesteloven) § 3–1 tredje ledd og § 4–2 andre 
ledd og lov 3. juni 1983 nr. 54 om tannhelsetjenesten (tannhelsetjenesteloven) § 1–3a. Fremmet av Helse- og omsorgsdepartementet. Kunngjort 28. 

oktober 2016 kl. 14.20.   

§ 1.   Formål   

Formålet med forskriften er å bidra til faglig forsvarlige helse- og omsorgstjenester, kvalitetsforbedring og pasient- 

og brukersikkerhet, og at øvrige krav i helse- og omsorgslovgivningen etterleves.   

§ 2.   Virkeområde   

Forskriften gjelder virksomheter som er pålagt internkontrollplikt etter   

  a) helsetilsynsloven § 3   

  b) spesialisthelsetjenesteloven § 2–1a tredje ledd   
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  c) helse- og omsorgstjenesteloven § 3–1 tredje ledd eller   

  d) tannhelsetjenesteloven § 1–3a.   

Forskriften gjelder også virksomheter som er pålagt plikt til å arbeide systematisk for kvalitetsforbedring og 

pasient- og brukersikkerhet etter   

a) spesialisthelsetjenesteloven § 3–4a eller   

b) helse- og omsorgstjenesteloven § 4–2.   

§ 3.   Ansvaret for styringssystem   

Den som har det overordnede ansvaret for virksomheten skal sørge for at det etableres og gjennomføres systematisk 

styring av virksomhetens aktiviteter i tråd med denne forskriften og at medarbeiderne i virksomheten medvirker til 

dette.   

§ 4.   Definisjon   

I denne forskriften betyr styringssystem for helse og omsorgstjenesten den del av virksomhetens styring som 

omfatter hvordan virksomhetens aktiviteter planlegges, gjennomføres, evalueres og korrigeres i samsvar med krav 

fastsatt i eller i medhold av helse- og omsorgslovgivningen.   

§ 5.   Omfang og dokumentasjon   

Styringssystemet, jf. pliktene i § 6 – § 9, skal tilpasses virksomhetens størrelse, egenart, aktiviteter og risikoforhold 

og ha det omfang som er nødvendig.   

Hvordan pliktene etter denne forskriften etterleves, skal dokumenteres i den form og det omfang som er nødvendig 

ut i fra virksomhetens art, aktiviteter, risikoforhold og størrelse.   

Dokumentasjonen skal til enhver tid være oppdatert og tilgjengelig.   

§ 6.   Plikten til å planlegge   

Plikten til å planlegge virksomhetens aktiviteter innebærer følgende oppgaver:   

  a) ha oversikt over og beskrive virksomhetens mål, oppgaver, aktiviteter og organisering. Det skal klart fremgå 

hvordan ansvar, oppgaver og myndighet er fordelt og hvordan det skal arbeides systematisk for 

kvalitetsforbedring og pasient- og brukersikkerhet i virksomheten   

  b) innhente tilstrekkelig informasjon og kunnskap til å kunne planlegge og gjennomføre oppgavene   

  c) ha oversikt over relevant regelverk, retningslinjer og veiledere, og planlegge hvordan dette skal gjøres kjent i 

virksomheten   

  d) ha oversikt over områder i virksomheten hvor det er risiko for svikt eller mangel på etterlevelse av 

myndighetskrav og områder hvor det er behov for vesentlig forbedring av kvaliteten på tjenesten og pasient- og 

brukersikkerheten   

  e) planlegge hvordan risiko som beskrevet i § 6 d kan minimaliseres og særlig legge vekt på risikofaktorer 

forbundet med samhandling internt og eksternt   

  f) ha oversikt over medarbeideres kompetanse og behov for opplæring   

  g) ha oversikt over avvik, herunder uønskede hendelser, evalueringer, klager, brukererfaringer, statistikk, 

informasjon og annet som sier noe om virksomheten overholder helse- og omsorgslovgivningen, inkludert om 

tjenestene er faglig forsvarlige og om virksomheten arbeider systematisk for kvalitetsforbedring og pasient- og 

brukersikkerhet.   

§ 7.   Plikten til å gjennomføre   

Plikten til å gjennomføre virksomhetens aktiviteter innebærer følgende oppgaver:   

  a) sørge for at virksomhetens oppgaver, organisering og planer er kjent i virksomheten og gjennomføres   

  b) sørge for at medarbeidere i virksomheten har nødvendig kunnskap om og kompetanse i det aktuelle fagfeltet, 

relevant regelverk, retningslinjer, veiledere og styringssystemet   

  c) utvikle og iverksette nødvendige prosedyrer, instrukser, rutiner eller andre tiltak for å avdekke, rette opp og 

forebygge overtredelse av helse- og omsorgslovgivningen, inkludert brudd på krav til faglig forsvarlighet og 

systematisk arbeid for kvalitetsforbedring og pasient- og brukersikkerhet   

  d) sørge for at virksomhetens medarbeidere medvirker slik at samlet kunnskap og erfaring utnyttes   

  e) sørge for å gjøre bruk av erfaringer fra pasienter, brukere og pårørende.   

§ 8.   Plikten til å evaluere   

Plikten til å evaluere virksomhetens aktiviteter innebærer følgende oppgaver:   

  a) kontrollere at virksomhetens oppgaver, tiltak, planer og mål gjennomføres   

  b) vurdere om gjennomføringen av oppgavene, tiltakene og planene er egnet til å etterleve krav i helse- og 

omsorgslovgivningen, inkludert krav til faglig forsvarlighet og systematisk arbeid for kvalitetsforbedring og 

pasient- og brukersikkerhet   

  c) evaluere om iverksatte tiltak ivaretar kravene i helse- og omsorgslovgivningen   

  d) vurdere virksomheten på bakgrunn av pasienter, brukere og pårørendes erfaringer   

  e) gjennomgå avvik, herunder uønskede hendelser, slik at lignende forhold kan forebygges   
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  f) minst en gang årlig systematisk gjennomgå og vurdere hele styringssystemet opp mot tilgjengelig statistikk og 

informasjon om virksomheten for å sikre at det fungerer som forutsatt og bidrar til kontinuerlig forbedring av 

virksomheten.   

§ 9.   Plikten til å korrigere   

Plikten til å korrigere virksomhetens aktiviteter innebærer følgende oppgaver:   

  a) rette opp uforsvarlige og lovstridige forhold   

  b) sørge for korrigerende tiltak som bidrar til at helse- og omsorgslovgivningen etterleves, inkludert faglig 

forsvarlige tjenester, og at systematisk arbeid for kvalitetsforbedring og pasient- og brukersikkerhet 

gjennomføres.   

  c) forbedre nødvendige prosedyrer, instrukser, rutiner eller andre tiltak for å avdekke, rette opp og forebygge 

overtredelse av helse- og omsorgslovgivningen, inkludert krav til faglig forsvarlighet og systematisk arbeid for 

kvalitetsforbedring og pasient- og brukersikkerhet.   

§ 10.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft 1. januar 2017. Fra samme tidspunkt oppheves forskrift 20. desember 2002 nr. 1731 om 

internkontroll i helse- og omsorgstjenesten.   

28. okt. Nr. 1251 2016   

Forskrift om endringer i forskrift 20. juni 2003 nr. 740 om Meldingssystem for smittsomme 

sykdommer (MSIS-forskriften)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 5. august 1994 nr. 55 om vern mot smittsomme sykdommer § 2–3 fjerde ledd. 

Fremmet av Helse- og omsorgsdepartementet. Kunngjort 28. oktober 2016 kl. 14.20.   

I   

I forskrift 20. juni 2003 nr. 740 om Meldingssystem for smittsomme sykdommer (MSIS-forskriften) gjøres 

følgende endringer:    

§ 1–2 tredje til femte ledd skal lyde:   

Smittsomme sykdommer i gruppe A, jf. vedlegg I, er sykdommer som det er nødvendig å overvåke med detaljerte 

opplysninger om hvert tilfelle av hensyn til smittevernet og internasjonale forpliktelser, jf. § 2–7. Det er sykdommer 

som forebygges gjennom Barnevaksinasjonsprogrammet, næringsmiddelbårne sykdommer, sykdommer som kan 

overføres fra dyr (zoonoser), virushepatitter, importsykdommer, alvorlige systemiske sykdommer, sykdommer 

forårsaket av visse resistente bakterier og alvorlige miljøsykdommer.   

Smittsomme sykdommer i gruppe B, jf. vedlegg I, er de seksuelt overførbare sykdommene gonoré, hiv-infeksjon 

og syfilis.   

Smittsomme sykdommer i gruppe C, jf. vedlegg I, er sykdommer fra kategoriene i gruppe A eller B der det er 

nødvendig med oversikt over situasjonen, men der det ikke er nødvendig med registrering av detaljerte opplysninger 

om enkelttilfeller.    

I vedlegg I, Sykdommer i gruppe A – listen, i punkt Alvorlige importsykdommer, etter Viralhemoragisk feber, skal 

Zikavirus-infeksjon legges til.   

II   

Forskrift om endringer i forskrift 20. juni 2003 nr. 740 om Meldingssystem for smittsomme sykdommer trer i kraft 

straks.   

25. okt. Nr. 1252 2016   

Forskrift om endring i forskrift om begrensning av forurensning (forurensningsforskriften), 

kapittel 20   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet 25. oktober 2016 med hjemmel i lov 16. februar 2007 nr. 9 om skipssikkerhet 

(skipssikkerhetsloven) § 2, § 31, § 33, § 35 og § 37, jf. delegeringsvedtak 16. februar 2007 nr. 171 og lov 26. juni 1998 nr. 47 om fritids- og småbåter 
(småbåtloven) § 20 og § 38, jf. delegeringsvedtak 27. november 1998 nr. 1095 og delegeringsvedtak 29. juni 2007 nr. 848 og lov 13. mars 1981 nr. 

6 om vern mot forurensninger og om avfall (forurensningsloven) kapittel 5.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg XIII nr. 56i (direktiv 2000/59/EF endret ved direktiv 2002/84/EF og direktiv 2010/65/EU). Kunngjort 1. 
november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 1. juni 2004 nr. 931 om begrensning av forurensning (forurensningsforskriften) kapittel 20 gjøres 

følgende endringer:    

§ 20–7 skal lyde:   
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Skipsføreren på alle skip som er underveis til en havn innenfor EØS-området, unntatt rutegående skip, fiskefartøy 

og fritidsbåter godkjent for høyst 12 personer, skal gi melding om levering av avfall og lasterester i havnen   

  a) minst 24 timer før anløp, dersom anløpshavnen er kjent,   

  b) så snart anløpshavnen er kjent, dersom denne opplysningen først er tilgjengelig mindre enn 24 timer innen anløp, 

eller   

  c) senest ved avgang fra foregående havn, dersom reisen varer mindre enn 24 timer.   

Melding skal gis i meldingstjenesten SafeSeaNet Norway i henhold til bestemmelsene i vedlegg II til dette kapitlet, 

og opplysningene skal være tilgjengelige om bord i det minste til neste anløpshavn, og skal kunne forevises 

Sjøfartsdirektoratet. Skip med hyppige anløp innenfor 24 timer og skip som anløper havner hvor det ikke betales 

kaiavgift, skal gi melding til den havnen hvor avfall skal leveres. Dersom skipets neste anløpshavn befinner seg utenfor 

de nordiske landene, skal utfylt melding foreligge på engelsk.    

§ 20–8 skal lyde:   

Havneansvarlig plikter umiddelbart å varsle Sjøfartsdirektoratet i meldingstjenesten SafeSeaNet Norway når det 

oppdages at et skip ikke leverer avfall i samsvar med meldingen etter § 20–7.    

Tabellen i Vedlegg II skal lyde:   

Type  Avfall som skal 

leveres (m3 )  

Maksimal 

lagringskapasit

et til rådighet 

(m3 )  

Avfallsmengde 

som beholdes 

om bord (m3 )  

Havn der 

resten av 

avfallet vil bli 

levert  

Antatt 

avfallsmengde 

som blir 

generert 

mellom 

meldingen og 

neste 

anløpshavn (m3 

)  

1. Spillolje       

Slam       

Bunnvann       

Andre 

(spesifiseres)  

     

2. Avfall       

Nærings-

middelavfall  

     

Plast       

Andre       

3. Kloakk1       

4. Lasterelatert 

avfall2  

(spesifiser)  

     

5. Lasterester1  

(spesifiser)  

     

6. 

Kildesortering 

– avfalls-

reduksjon  

(spesifiser)  

     

 

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

26. okt. Nr. 1253 2016   

Forskrift om stopp av fisket etter hvitting i ICES' statistikkområde IV   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 26. oktober 2016 med hjemmel i lov 6. juni 2008 nr. 37 om forvaltning av viltlevande marine ressursar 
(havressurslova) § 11, § 12, § 16 og § 59 og lov 26. mars 1999 nr. 15 om retten til å delta i fiske og fangst (deltakerloven) § 20 og § 21, jf. 

delegeringsvedtak 11. februar 2000 nr. 99 og forskrift 21. desember 2015 nr. 1811 om regulering av norske fartøys fiske i EU-sonen i 2016 § 3 

første ledd. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

§ 1.   Stopp i fisket   

Norske fartøys fiske etter hvitting i EU-sonen og i Norges økonomiske sone og territorialfarvann i ICES' 

statistikkområde IV stoppes med øyeblikkelig virkning.   
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§ 2.   Bifangst   

Uten hinder av § 1 kan norske fartøy ha maksimalt 2,5 % bifangst av hvitting i vekt i de enkelte fangster og ved 

landing.   

§ 3.   Straff   

Den som forsettlig eller uaktsomt overtrer bestemmelser gitt i eller i medhold av forskriften, straffes i henhold til 

havressurslova § 60, § 61, § 64 og § 65 og deltakerloven § 31. På samme måte straffes medvirkning og forsøk.   

§ 4.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft straks og gjelder til og med 31. desember 2016.   

26. okt. Nr. 1254 2016   

Forskrift om endring i utlendingsforskriften (utreisefrist iht. EU-direktiv 2004/38/EF)   
Hjemmel: Fastsatt av Justis- og beredskapsdepartementet 26. oktober 2016 med hjemmel i lov 15. mai 2008 nr. 35 om utlendingers adgang til riket 
og deres opphold her (utlendingsloven) § 109, jf. delegeringsvedtak 9. oktober 2009 nr. 1260 og omorganiseringsvedtak 18. desember 2009 nr. 

1582. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 15. oktober 2009 nr. 1286 om utlendingers adgang til riket og deres opphold her (utlendingsforskriften) 

gjøres følgende endring:    

§ 19–2 syvende ledd skal lyde:   

For utlendinger som er omfattet av lovens kapittel 13, gjelder kapittel 11 i loven med følgende unntak og 

presiseringer;   

  a) lovens § 85 om vandelskontroll i forbindelse med familieinnvandring gjelder, jf. lovens § 120 syvende ledd,   

  b) lovens § 89 om gebyr gjelder bare for saker etter lovens kapittel 2,   

  c) lovens § 90 femte ledd om iverksetting av vedtak gjelder når vern mot utsendelse etter lovens § 73 er aktuelt. 

Frist for utreise etter § 90 sjette ledd skal settes til minst én måned fra tidspunktet for underretning av vedtaket,   

  d) lovens § 129 femte ledd om iverksetting av vedtak gjelder når anvendelse av bestemmelsen er forenlig med 

hensynet til offentlig orden eller sikkerhet, jf. lovens § 122 og forskriftens § 19–29,   

  e) lovens § 92 annet ledd om rettshjelp gjelder når vern mot utsendelse etter lovens § 73 er aktuelt, og   

  f) lovens kapittel 11 del II om særlige regler for beskyttelse i asylsaker gjelder bare når bestemmelsene i lovens 

kapittel 9 kommer til anvendelse, jf. fjerde ledd i denne paragrafen.   

II   

Endringen trer i kraft 1. november 2016.   

27. okt. Nr. 1255 2016   

Forskrift om endring i produktforskriften (økt omsetningskrav for biodrivstoff mv. fra 2017)   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet 27. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1976 nr. 79 om kontroll med produkter og 

forbrukertjenester (produktkontrolloven) § 4, jf. delegeringsvedtak 7. september 1990 nr. 730. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 1. juni 2004 nr. 922 om begrensning i bruk av helse- og miljøfarlige kjemikalier og andre produkter 

(produktforskriften) gjøres følgende endringer:    

§ 3–3 skal lyde:   

§ 3–3.   Krav til omsetning av biodrivstoff til veitrafikk   

De som omsetter drivstoff skal sørge for at minimum 7,0 volumprosent av totalt omsatt mengde drivstoff til 

veitrafikk per år består av biodrivstoff, unntatt biogass. Minimum 4,0 volumprosent av totalt omsatt mengde drivstoff 

til veigående bensinkjøretøy per år skal bestå av biodrivstoff, unntatt biogass. Kravene kan oppfylles av den enkelte 

omsetter eller av flere omsettere samlet.   

For oppfyllelse av kravene i første ledd, kan det bare medregnes drivstoff som oppfyller bærekraftskriteriene i § 

3–6 til § 3–9 jf. § 3–5.    

§ 3–4 skal lyde:   

§ 3–4.   Delkrav om avansert biodrivstoff og dobbeltelling av biodrivstoff fra visse råstoff   

De som omsetter drivstoff skal sørge for at minimum 1,5 volumprosent av totalt omsatt mengde drivstoff til 

veitrafikk per år består av biodrivstoff, unntatt biogass, fremstilt av avfall og rester, lignocellulosemateriale, eller 

celluloseholdig materiale som ikke er næringsmiddel. Kravet kan oppfylles av den enkelte omsetter eller av flere 
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omsettere samlet. For oppfyllelse av kravet, kan det bare medregnes drivstoff som oppfyller bærekraftskriteriene i § 

3–6 til § 3–9 jf. § 3–5.   

Ved oppfyllelsen av omsetningskravene i første ledd og § 3–3 første ledd første punktum, skal biodrivstoff fremstilt 

av avfall og rester, lignocellulosemateriale, eller celluloseholdig materiale som ikke er næringsmiddel, telle dobbelt 

sammenliknet med andre biodrivstoff.    

§ 3–6 skal lyde:   

§ 3–6.   Krav til reduksjon av klimagassutslipp   

Bruk av biodrivstoff og flytende biobrensel som er omfattet av § 3–5 skal medføre en reduksjon i utslipp av 

klimagasser på minst 35 % i forhold til standardverdier for fossilt drivstoff og brensel, jf. vedlegg II, del C, punkt 19. 

Fra 1. januar 2018 skal utslippsreduksjonen være minst 50 %. Biodrivstoff og flytende biobrensel som er omfattet av 

§ 3–5 og som er produsert på anlegg med produksjonsoppstart 5. oktober 2015 eller senere skal ha en 

klimagassreduksjon på minst 60 % fra 1. januar 2017. Reduksjon i klimagasser skal beregnes etter metode som 

beskrevet i vedlegg I, II og IV.   

II   

Endringene trer i kraft 1. januar 2017.   

28. okt. Nr. 1256 2016   

Forskrift om endring i forskrift om kvalitetssikring og kvalitetsutvikling i høyere utdanning og 

fagskoleutdanning   
Hjemmel: Fastsatt av Kunnskapsdepartementet 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 1. april 2005 nr. 15 om universiteter og høyskoler (universitets- 
og høyskoleloven) § 2–1. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 1. februar 2010 nr. 96 om kvalitetssikring og kvalitetsutvikling i høyere utdanning og fagskoleutdanning 

gjøres følgende endring:    

§ 1–9 bokstav d) skal lyde:   

NOKUTs faglige vurdering i forbindelse med vedtak om tildeling av penger til kvalitetsfremmende tiltak ved 

institusjonene, kan ikke påklages.   

II   

Forskriften trer i kraft 31. oktober 2016.   

28. okt. Nr. 1257 2016   

Forskrift om endringer i forskrift 28. februar 1997 nr. 153 om kringkasting og audiovisuelle 

bestillingstjenester (kringkastingsforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 4. desember 1992 nr. 127 om kringkasting og audiovisuelle bestillingstjenester 

(kringkastingsloven) § 2–1 andre og fjerde ledd. Fremmet av Kulturdepartementet. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 28. februar 1997 nr. 153 om kringkasting og audiovisuelle bestillingstjenester gjøres følgende endringer:    

§ 1–4 oppheves.    

§ 7–2 skal lyde:   

§ 7–2.   Tildeling av konsesjon til drift av analog lokalradio   

Det kan tildeles tre typer konsesjoner for analog lokalradio:   

  1. Alminnelig lokalradio   

  2. Døgnkontinuerlig lokalradio   

  3. Nisjeradio.   

I konsesjonsområder med ett sendernett kan det kun tildeles konsesjoner etter første ledd nr. 1 og 3. I 

konsesjonsområder med to sendernett kan det kun tildeles konsesjoner etter første ledd nr. 2 og 3. I konsesjonsområder 

med tre eller flere sendernett kan det tildeles konsesjon etter første ledd nr. 1, 2 og 3. Medietilsynet kan i særlige 

tilfeller gjøre unntak fra dette ledds første, andre og tredje punktum.   

Det kan i særlige tilfeller gis korttidskonsesjoner for lokalradiosendinger til dekning av lokale arrangementer i 

avgrensede områder. Korttidskonsesjonens lengde fastsettes i forhold til arrangementets lengde.   
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Medietilsynet fastsetter som del av vedtak om konsesjonstildeling, fordelingen på sendernett mellom 

konsesjonstyper som nevnt i første ledd.   

Medietilsynet fastsetter i forskrift konsesjonsområder for lokalradio.    

§ 7–4 skal lyde:   

§ 7–4.   Søknad om konsesjon til drift av analog lokalkringkasting   

Medietilsynet behandler nye søknader om konsesjon til analog lokalkringkasting i områder der det ikke er tildelt 

konsesjon fra før, og på sendernett der det er ledig sendetid. Søknader skjer på fastsatt skjema.   

For konsesjonsperioden 1. januar 2017–31. desember 2021 vil konsesjon direktetildeles til søkeren der det kun 

foreligger én søknad. Ved overskuddsetterspørsel avgjøres tildelingen ved loddtrekning.    

§ 7–5 oppheves.    

§ 7–7 oppheves.    

§ 7–8 første ledd skal lyde:   

Før det kan gjennomføres sending, skal en melding om hvem som treffer avgjørelse om innholdet, være sendt til 

Medietilsynet.    

§ 7–9 skal lyde:   

§ 7–9.   Sendetidsfordeling i analog lokalradio   

Lokalradio med konsesjon etter § 7–2 første ledd nr. 1 skal i det minste disponere 12 timer sammenhengende 

sendetid på hverdager. Lokalradio med konsesjon etter § 7–2 første ledd nr. 2 skal disponere all sendetid på ett 

sendernett. I konsesjonsområder hvor lokalradio med konsesjon etter § 7–2 første ledd nr. 1 eller nr. 3 deler sendernett, 

avgjør konsesjonærene på sendernettet fordeling av sendetid.   

Fordelt sendetid skal innrapporteres til Medietilsynet uten ugrunnet opphold. For at innrapportert sendetid skal 

kunne endres, må samtlige konsesjonærer på sendernettet være enige i endringen.   

Dersom det oppstår ledig sendetid, kan denne fordeles mellom innholdskonsesjonærene på sendernettet. En slik 

fordeling forutsetter enighet mellom konsesjonærene.   

Sendetiden kan ikke tas i bruk før den er fordelt etter andre eller tredje ledd.    

§ 7–10 skal lyde:   

§ 7–10.   Anlegg for analog lokalkringkasting   

Ved tildeling av konsesjon etter lovens § 2–2 til opprettelse eller drift av anlegg for analog lokalkringkasting eller 

videresending av lokalkringkasting, skal Medietilsynet sette som vilkår at anleggskonsesjonæren så snart som mulig 

stiller anlegget til disposisjon for alle med konsesjon til lokalkringkasting på det aktuelle senderanlegget. Så snart som 

mulig forstås i denne sammenheng som senest innen oppstartsfrist for den enkelte konsesjon til lokalkringkasting. 

Medietilsynet skal også stille som vilkår at partene innen samme frist inngår skriftlig avtale om bruken av anlegget og 

om eventuelt vederlag for bruken av anlegget.    

§ 7–11 skal lyde:   

§ 7–11.   Årsmelding   

Konsesjonærene til analog lokalradio etter § 7–2 og digitalt lokalfjernsyn etter § 7–3 skal innen 1. april hvert år på 

fastsatt skjema gi Medietilsynet melding om virksomheten det foregående år.   

II   

Forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

28. okt. Nr. 1258 2016   

Forskrift om elektronisk kommunikasjon med domstolene   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 13. august 1915 nr. 5 om domstolene (domstolloven) § 163a og § 197a. Fremmet 

av Justis- og beredskapsdepartementet. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

§ 1.   Formål   

Forskriften skal legge til rette for sikker og effektiv bruk av elektronisk kommunikasjon med domstolene og bidra 

til at advokater og andre aktører kan kommunisere med domstolene på en enkel måte.   

§ 2.   Virkeområde   

Forskriften gjelder elektronisk kommunikasjon   

  a) mellom domstolene og prosessfullmektiger, selvprosederende parter og andre aktører i sivile saker   

  b) ved krav om salær fra det offentlige fremsatt overfor domstolene.   

§ 3.   Hvem som kan kommunisere elektronisk   
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For å kunne sende inn dokumenter elektronisk, skal bruker være registrert i nettportalen, jf. § 5. Som bruker kan 

følgende registrere seg:   

  a) advokater og autoriserte advokatfullmektiger som opptrer som prosessfullmektig i sivile saker   

  b) salærberettiget som skal framsette krav om salær etter forskrift 3. desember 1997 nr. 1441 om salær fra det 

offentlige til advokater m.v.   

  c) rettsoppnevnt sakkyndig, meddommer, tolk eller andre for en bestemt sivil sak vedkommende opptrer i   

  d) selvprosederende part for en bestemt sivil sak vedkommende fører.   

Registrering som bruker skjer ved utfylling av et elektronisk skjema utformet av Domstoladministrasjonen. Ved 

utfylling av skjemaet aksepterer bruker vilkårene for tilgang til og bruk av nettportalen, herunder at skriftlig 

kommunikasjon med retten så langt mulig skal skje elektronisk. Plikten til elektronisk kommunikasjon gjelder så lenge 

vedkommende er registrert som bruker av nettportalen.   

§ 4.   Portalmedhjelper   

Registrert bruker etter § 3 første ledd bokstav a og b kan utpeke en eller flere medarbeidere ved samme kontor som 

portalmedhjelper.   

Portalmedhjelper som har egen advokatbevilling, eller som er autorisert advokatfullmektig for registrert bruker, 

kan utføre prosesshandlinger for registrert bruker, i den grad det er tillatt etter rettspleielovgivningen ved ikke-

elektronisk kommunikasjon med domstolene. Andre portalmedhjelpere kan på vegne av registrert bruker utføre det 

praktiske databehandlingsarbeidet på nettportalen.   

Registrert bruker hefter for alle disposisjoner portalmedhjelper foretar. Registrert bruker kan begrense 

portalmedhjelpers rettigheter i nettportalen.   

§ 5.   Nettportal for elektronisk innlevering og mottak av dokumenter   

Domstoladministrasjonen skal etablere og drive nettportalen for kommunikasjon mellom domstolen og registrert 

bruker. Nettportalen skal være tilgjengelig for registrert bruker og portalmedhjelper ved pålogging på domstolenes 

internettsider.   

Gjennom nettportalen skal bruker kunne signere og levere inn dokumenter og motta dokumenter, forkynnelser og 

andre meddelelser fra retten. Saksinformasjon, dokumentliste og saksdokumenter i verserende saker skal være 

tilgjengelige for bruker gjennom nettportalen. Informasjon og dokumenter lagres ikke i nettportalen, men i domstolenes 

alminnelige saksbehandlingssystem.   

§ 6.   Elektronisk innlevering av dokumenter til retten   

Bruker kan sende inn elektronisk i portalen   

  a) ethvert dokument som skal sendes retten i sivil sak, herunder prosesskriv, stevning, tilsvar, begjæring, 

ankeerklæring, sluttinnlegg, sakkyndig erklæring, rapport og vedlegg til disse   

  b) arbeidsoppgave etter forskrift 3. desember 1997 nr. 1441 om salær fra det offentlige til advokater m.v. § 5 og 

andre dokumenter som skal sendes retten i tilknytning til salærkravet, herunder senere merknader, redegjørelse 

og vedlegg til disse.   

Arbeidsoppgave skal leveres på nettportalen på elektronisk skjema fastsatt av Justis- og beredskapsdepartementet.   

Retten kan i den enkelte sak pålegge bruker å ettersende papirkopi av dokumenter som er innsendt elektronisk.   

§ 7.   Bekreftelse på at dokument er mottatt   

Nettportalen skal bekrefte at dokument er mottatt. Bekreftelsen skal inneholde saksnummer, dato og tidspunktet 

for mottakelsen.   

§ 8.   Fristavbrudd   

Skal en prosesshandling foretas innen en frist, avbrytes fristen når prosesshandlingen er foretatt ved elektronisk 

innsendelse gjennom nettportalen.   

§ 9.   Elektronisk kommunikasjon fra retten til brukeren   

Retten kan i enhver sak som nevnt i § 2, sende all informasjon elektronisk til registrert bruker av nettportalen. 

Retten kan gi forkynnelser og meddelelser i elektronisk form.   

For elektronisk forkynnelse gjelder forskrift 11. oktober 1985 nr. 1810 om postforkynning § 4 tredje ledd, § 5 

bokstav c annet ledd, § 7 og § 8.   

Ved elektronisk forkynnelse gjelder ikke domstolloven § 162.   

Annet og tredje ledd trer i kraft når departementet bestemmer.   

§ 10.   Varsel om nye dokumenter   

Bruker skal motta varsel til den elektroniske adressen bruker har oppgitt, når et dokument forkynnes og når et 

dokument det er forbundet frister med, gjøres tilgjengelig i nettportalen.   

Nettportalen skal gi bruker god oversikt over nye innkomne dokumenter og løpende frister i sine verserende saker.   

§ 11.   Krav til elektronisk signatur   

Kreves det med hjemmel i lov underskrift på dokumenter som skal innleveres elektronisk, er signering på 

domstolenes nettportal likestilt med underskrift.   

Nettportalen skal sikre tilstrekkelig notoritet for signaturen på det innleverte dokument ved integritetsbeskyttelse, 

sporbarhet og at det i ettertid ikke er mulig å benekte at dokumentet er sendt.   
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§ 12.   Informasjonssikkerhet og internkontroll   

Domstoladministrasjonen skal gjennom planlagte og systematiske tiltak sørge for tilfredsstillende 

informasjonssikkerhet for konfidensialitet, integritet og tilgjengelighet. Bestemmelsene om informasjonssikkerhet i 

personopplysningsforskriften § 2–1 og § 2–3 til § 2–16 gjelder tilsvarende.   

Elektronisk kommunikasjon mellom domstolen og registrert bruker skal sikres med tilfredsstillende 

innloggingssystem og betryggende metode for autentisering av kommunikasjonspartene. Det skal brukes metoder for 

å sikre at det i ettertid ikke er mulig å benekte at dokumentet er sendt.   

Domstoladministrasjonen skal dokumentere tiltakene. Dokumentasjonen skal være tilgjengelig for de ansatte i 

domstolene som omfattes av denne forskriften.   

§ 13.   Arkivering av elektroniske dokumenter og signaturer   

Dokumenter som leveres inn elektronisk i portalen, arkiveres i samsvar med domstolenes alminnelige arkivrutiner.   

For arkivering av avansert elektronisk signatur gjelder forskrift 25. juni 2004 nr. 988 om elektronisk 

kommunikasjon med og i forvaltningen § 28 tilsvarende.   

§ 14.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft straks for Fredrikstad tingrett, Oslo tingrett, Sunnmøre tingrett, Sør-Trøndelag tingrett, 

Borgarting lagmannsrett og Frostating lagmannsrett. Fra samme tidspunkt oppheves forskrift 12. februar 2012 nr. 140 

om prøveordning med elektronisk kommunikasjon med domstolene.   

For øvrige domstoler trer forskriften i kraft fra den tid Domstoladminstrasjonen bestemmer. 

Domstoladministrasjonen kan beslutte at forskriften skal tre i kraft til forskjellig tid for de forskjellige domstolene.   

28. okt. Nr. 1259 2016   

Forskrift om endring av forskrift av 11. oktober 1985 nr. 1810 om postforkynning   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 13. august 1915 nr. 5 om domstolene (domstolloven) § 163 a. Fremmet av 
Justis- og beredskapsdepartementet. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I   

I forskrift 11. oktober 1985 nr. 1810 om postforkynning gjøres følgende endringer:    

§ 4 nytt tredje ledd skal lyde:   

Domstolene kan forkynne alle dokumenter i sivile saker i elektronisk form overfor godkjente brukere etter forskrift 

28. oktober 2016 nr. 1258 om elektronisk kommunikasjon med domstolene § 3. Forkynningen gjennomføres 

elektronisk uten mottakskvittering i dokuments form. Meldingen som automatisk genereres til domstolen når bruker 

åpner dokument i nettportalen, erstatter fysisk mottakskvittering.    

§ 5 skal lyde:   

§ 5.   Unntak fra hovedregelen   

Ved forkynning overfor advokater og offentlige myndigheter kan man, når det anses hensiktsmessig, forkynne i 

henhold til reglene i domstolloven § 179.   

Dom i straffesak skal enten forkynnes samtidig med domsavsigelsen (domsforkynning), ved at retten innkaller 

siktede til forkynning ved rettens kontor eller ved et annet offentlig kontor (fremmøteforkynning) eller ved vanlig brev 

vedlagt mottakskvittering (ved postforkynning). Dersom mottakskvittering ved postforkynning ikke er returnert innen 

en uke etter den fastsatte forkynningsdatoen, skal det forkynnes ved stevnevitne. Dommen kan også ellers forkynnes 

ved stevnevitne om forkynning på annen måte ikke lar seg gjennomføre. Når vedkommende myndighet finner det 

hensiktsmessig, kan dom i straffesak likevel forkynnes ved vanlig brev vedlagt mottakskvittering. Dersom kvitteringen 

ikke er returnert innen én uke etter den fastsatte forkynningsdatoen, skal dommen forkynnes ved stevnevitne.   

Stevnevitneforkynning skal ellers bare brukes dersom postforkynning ikke har nådd fram eller det foreligger 

særlige forhold som gjør det mest hensiktsmessig å benytte stevnevitneforkynning. At postforkynning ikke har nådd 

fram, inkluderer de tilfellene hvor mottakskvittering ikke returneres innen rimelig tid, hvor et rekommandert brev 

kommer i retur uavhentet eller retten ikke mottar melding om at dokument som er gjort tilgjengelig i nettportalen er 

åpnet, jf. § 4 tredje ledd siste punktum. I så fall anses ikke forkynning for å ha skjedd, og forkynningstidspunktet skal 

fastsettes på ny til tidspunktet for stevnevitneforkynningen.    

§ 7 første, annet og tredje ledd skal lyde:   

Forkynningstidspunktet skal fastsettes til fem virkedager fra den dag brevet postlegges eller elektronisk melding er 

avsendt til riktig elektronisk adresse.   

Ved elektronisk forkynning etter forskrift 28. oktober 2016 nr. 1258 om elektronisk kommunikasjon med 

domstolene, fastsettes forkynningstidspunktet til fem virkedager fra dagen dokumentet er tilgjengelig for bruker i 

nettportalen og varsel er sendt i henhold til forskriftens § 10.   
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Første og annet ledd gjelder selv om brevet eller den elektroniske meldingen kommer fram eller dokumentet gjøres 

tilgjengelig i nettportalen på et tidligere tidspunkt. Hvis særlige grunner foreligger, kan likevel en tidligere eller senere 

dato fastsettes.    

Nåværende tredje ledd blir nytt fjerde ledd.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

28. okt. Nr. 1260 2016   

Ikraftsetting av forskrift 28. oktober 2016 nr. 1258 om elektronisk kommunikasjon med domstolene   
Hjemmel: Fastsatt av Domstoladministrasjonen 28. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 28. oktober 2016 nr. 1258 om elektronisk kommunikasjon 

med domstolene § 14 og lov 13. august 1915 nr. 5 om domstolene (domstolloven) § 163a og § 197a. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.    

For følgende domstoler trer forskriften i kraft på følgende tidspunkt:   

Nedre Romerike tingrett 31. oktober 2016, Asker og Bærum tingrett 1. november 2016, Drammen tingrett 2. 

november 2016, Oslo byfogdembete 3. november 2016, Eidsivating lagmannsrett 9. november, Nord-Troms tingrett 

og Hålogaland lagmannsrett 10. januar 2017.   

Forskriften trer i kraft straks.   

28. okt. Nr. 1261 2016   

Forskrift om endring av forskrift 18. desember 2009 nr. 1639 om behandling av helseopplysninger i 

Egenandelsregisteret (egenandelsregisterforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 28. oktober 2016 med hjemmel i lov 20. juni 2014 nr. 42 om behandling av helseopplysninger ved ytelse av helsehjelp 
(pasientjournalloven) § 11 og § 14 og lov 2. juli 1999 nr. 64 om helsepersonell m.v. (helsepersonelloven) § 37. Fremmet av Helse- og 

omsorgsdepartementet. Kunngjort 1. november 2016 kl. 14.50.   

I    

§ 4 annet ledd skal lyde:   

Helsedirektoratet kan inngå avtale med en databehandler om behandling av opplysningene, jf. 

personopplysningsloven § 15.    

§ 7 første ledd skal lyde:   

Apotek, behandlere, helseforetak og andre tjenesteytere og virksomheter som kan innkreve egenandeler som inngår 

i egenandelstak 1 og egenandelstak 2, skal, uten hinder av taushetsplikt, sende inn opplysninger som nevnt i § 5 første 

ledd til Helsedirektoratet, i det format Helsedirektoratet fastsetter. Opplysningene skal sendes elektronisk over linje. 

Merknad om at en egenandel er en utestående fordring kan bare sendes inn dersom innsender har etablert et system for 

innsending av ny melding når egenandelen er betalt.    

§ 7 tredje ledd skal lyde:   

Dersom den registrerte har reservert seg i medhold av § 6 skal det ikke skje noen automatisk registrering av 

opplysninger om betalte egenandeler etter innrapportering av opplysninger etter første og andre ledd.    

Ny § 7a skal lyde:   

§ 7a.   Unntak fra kravet om elektronisk innsending   

Det gis uten søknad unntak fra kravet om elektronisk innsending over linje, jf. § 7 første ledd for:   

  1. Fysioterapeuter født før 1. januar 1952.   

  2. Tannleger født før 1. januar 1945.   

  3. Tannpleiere født før 1. januar 1946.   

  4. Fysioterapeuter, tannleger, tannpleiere og psykologer uten driftsavtale, som utløser refusjon, som fremsetter 

refusjonskrav som samlet ikke overstiger 20 000 kroner i gjennomsnitt per måned.   

  5. Psykologer født før 1. juli 1950 som, etter søknad til regionalt til helseforetak, har fått fritak fra kravet om å 

være tilknyttet norsk helsenettet.   

  6. Psykologer med driftsavtale, der avtalen er mindre enn 50 prosent.   

  7. Leger omfattet av unntakene i forskrift om unntak fra om innsending av krav om direkte økonomisk oppgjør 

elektronisk over linje § 1.   

Unntaket i første ledd nr. 1–6 gjelder ikke for behandlere og tjenesteytere som allerede sender opplysninger 

elektronisk over linje i det forskriften trer i kraft.   
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I de tilfeller hvor behandleren eller tjenesteyteren sin praksis endres slik at vedkommende likevel omfattes av kravet 

til elektronisk innsending over linje, skal behandler og tjenesteytere på eget initiativ innrette seg etter pålegget i § 7 

første ledd.    

§ 10 annet ledd skal lyde:   

Dersom innsendingen av opplysningene er mangelfull, jf. § 7 eller fristen etter § 8 overskrides, skal avsenderen 

varsles, jf. pasientjournalloven § 14 tredje ledd.    

§ 11 skal lyde:   

§ 11.   Utlevering av opplysninger fra Egenandelsregisteret   

Helsedirektoratet kan med mindre den registrerte har reservert seg, jf. § 6, uten hinder av taushetsplikten utlevere 

opplysninger om en bruker skal betale egenandel. Opplysningene kan utleveres til andre som gir helsehjelp eller andre 

tjenester til pasienten som folketrygden er stønadspliktig for. Videre kan opplysningene utleveres til Helseforetakenes 

senter for pasientreiser ANS og helseforetakene i forbindelse med oppgjør for syketransport og i forbindelse med 

oppgjør for behandlingsreiser til utlandet. Opplysninger kan også leveres ut til rehabiliteringsinstitusjoner og 

opptreningsinstitusjoner som utløser egenandeler omfattet av egenandelstak 2.   

Opplysninger etter første ledd kan kun utleveres til behandlere og tjenesteytere som tilbyr tjenester omfattet av det 

aktuelle egenandelstaket.    

§ 12 skal lyde:   

§ 12.   Taushetsplikt   

Enhver som behandler helseopplysninger etter denne forskriften, har taushetsplikt etter pasientjournalloven § 15.    

§ 13 første ledd skal lyde:   

Helsedirektoratet skal gjennom planlagte og systematiske tiltak sørge for god informasjonssikkerhet med hensyn 

til konfidensialitet, integritet og tilgjengelighet ved behandling av helseopplysninger etter forskriften, jf. 

pasientjournalloven § 22.    

§ 14 første ledd skal lyde:   

Helsedirektoratet skal etablere internkontroll i samsvar med pasientjournalloven § 23. De systematiske tiltakene 

skal tilpasses virksomhetens art, aktiviteter og størrelse i det omfang det er nødvendig for å etterleve kravene i og i 

medhold av helseregisterloven. Det skal legges særlig vekt på kravene i pasientjournalloven § 22.    

§ 15 første ledd nr. 3 og 4 skal lyde:   

  3. oversikt over de krav i og i medhold av pasientjournalloven som gjelder for virksomheten,   

  4. rutiner virksomheten følger for å sikre overholdelse av kravene, herunder rutiner for:   

   – oppfyllelse av krav om at personidentifiserbare opplysninger bare behandles når dette er nødvendig for å 

fremme formålet med registeret, og er i tråd med gjeldende bestemmelser om taushetsplikt   

   – oppfyllelse av begjæring om informasjon og innsyn, jf. pasientjournalloven § 18   

   – hvordan virksomheten oppfyller bestemmelsen om utlevering av opplysninger fra registeret, jf. § 11.    

§ 16 skal lyde:   

§ 16.   Lagring og sletting av opplysninger   

Opplysninger i registeret skal ikke lagres lenger enn det som er nødvendig for å gjennomføre formålet med 

behandlingen av opplysningene. Hvis ikke opplysningene deretter må oppbevares i henhold til arkivloven, 

folketrygdloven eller annen lovgivning, skal de slettes, jf. pasientjournalloven § 25.    

§ 17 første ledd skal lyde:   

Den som forsettlig eller grovt uaktsomt overtrer pasientjournalloven § 16 om forbud mot urettmessig tilegnelse av 

helseopplysninger, straffes med bøter eller fengsel inntil tre måneder.   

II   

Forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

27. okt. Nr. 1262 2016   

Forskrift om endring i forskrift om import av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter, behandlede mager, 

blærer og tarmer fra tredjestater og forskrift om import fra tredjestater av visse levende dyr, bier, 

humler og ferskt kjøtt av visse dyr   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 27. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 
§ 23 tredje ledd, jf. § 12, § 15 og § 16.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 7 (forordning (EU) 2016/1832). Kunngjort 3. november 2016 kl. 14.30.   
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I   

I forskrift 10. september 2009 nr. 1186 om import av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter, behandlede mager, blærer og 

tarmer fra tredjestater gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningsfeltet skal lyde:    

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 7 (beslutning 2007/777/EF (sist endret ved 

forordning (EU) 2016/1832) og beslutning 2000/572/EF (sist endret ved forordning (EU) 2016/1832)).    

§ 17 annet ledd skal lyde:   

Fram til 31. mars 2017 kan forsendelser av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter og behandlede mager, blærer og tarmer 

følges av et helse- og hygienesertifikat som angitt i vedlegg V del 1a eller del 2a, og som senest er utstedt 28. februar 

2017.    

Vedlegg V skal lyde:   

Vedlegg V. Sertifikatmodeller for import av tilberedt kjøtt, kjøttprodukter og behandlede mager, blærer og 

tarmer fra tredjestater   

Del 1. Standard helse- og hygienesertifikat for import av tilberedt kjøtt fra tredjestater, jf. § 8    

    

Del 1a. Standard helse- og hygienesertifikat for import av tilberedt kjøtt fra tredjestater, jf. § 17 annet 

ledd    

    

Del 2. Standard helse- og hygienesertifikat for import av kjøttprodukter og behandlede mager, blærer og 
tarmer fra tredjestater, jf. § 8    

    

Del 2a. Standard helse- og hygienesertifikat for import av kjøttprodukter og behandlede mager, blærer og 

tarmer fra tredjestater, jf. § 17 annet ledd    

    

II   

I forskrift 23. juli 2010 nr. 1137 om import fra tredjestater av visse levende dyr, bier, humler og ferskt kjøtt av visse 

dyr gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningsfeltets henvisning til forordning (EU) nr. 206/2010 skal lyde:    

(forordning (EU) nr. 206/2010 endret ved forordning (EU) nr. 810/2010, forordning (EU) nr. 144/2011, forordning 

(EU) nr. 342/2011, forordning (EU) nr. 801/2011, forordning (EU) nr. 1112/2011, forordning (EU) nr. 497/2012, 

forordning (EU) nr. 546/2012, forordning (EU) nr. 644/2012, forordning (EU) nr. 1036/2012, forordning (EU) nr. 

1160/2012, forordning (EU) nr. 71/2013, forordning (EU) nr. 102/2013, forordning (EU) nr. 191/2013, forordning 

(EU) nr. 196/2013, forordning (EU) nr. 482/2013, forordning (EU) nr. 519/2013, forordning (EU) nr. 556/2013, 

forordning (EU) nr. 780/2013, forordning (EU) nr. 854/2013, forordning (EU) nr. 1044/2013, forordning (EU) nr. 

1218/2014, forordning (EU) 2015/604, forordning (EU) 2015/917, forordning (EU) 2016/922, forordning (EU) 

2016/1248 og forordning (EU) 2016/1832).    

§ 1 skal lyde:   

§ 1.   Forordning (EU) nr. 206/2010   

EØS-avtalen vedlegg I kapittel I, innledende del nr. 7 (forordning (EU) nr. 206/2010, som endret ved   

forordning (EU) nr. 810/2010   

forordning (EU) nr. 144/2011   

forordning (EU) nr. 342/2011   

forordning (EU) nr. 801/2011   

forordning (EU) nr. 1112/2011   

forordning (EU) nr. 497/2012   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161027-1262-01-01.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161027-1262-02-01.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161027-1262-03-01.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161027-1262-04-01.pdf
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forordning (EU) nr. 546/2012   

forordning (EU) nr. 644/2012   

forordning (EU) nr. 1036/2012   

forordning (EU) nr. 1160/2012   

forordning (EU) nr. 71/2013   

forordning (EU) nr. 102/2013   

forordning (EU) nr. 191/2013   

forordning (EU) nr. 196/2013   

forordning (EU) nr. 482/2013   

forordning (EU) nr. 519/2013   

forordning (EU) nr. 556/2013   

forordning (EU) nr. 780/2013   

forordning (EU) nr. 854/2013   

forordning (EU) nr. 1044/2013   

forordning (EU) nr. 1218/2014   

forordning (EU) 2015/604   

forordning (EU) 2015/917   

forordning (EU) 2016/922   

forordning (EU) 2016/1248   

forordning (EU) 2016/1832   

om lister over tredjestater eller områder i tredjestater som er godkjente for import av visse levende dyr og ferskt kjøtt 

og dessuten krav som stilles til helsesertifikater gjelder som forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg I 

kapittel I, protokoll I til avtalen og avtalen for øvrig.    

§ 8 skal lyde:   

§ 8.   Ikrafttredelse og overgangsbestemmelser   

Denne forskriften trer i kraft straks.   

Fram til 31. mars 2017 kan forsendelser av ferskt kjøtt fra dyr av hestefamilien følges av et EQU sertifikat utstedt 

i samsvar med modellen som gjaldt før forordning (EU) nr. 206/2010 ble endret ved forordning (EU) 2016/1832, og 

som senest er utstedt 28. februar 2017.   

III   

Forskriften trer i kraft 7. november 2016.   

Forordninger    

Endringer som gjøres under avsnittet «Forordninger» i forskrift 23. juli 2010 nr. 1137 om import fra tredjestater av 

visse levende dyr, bier, humler og ferskt kjøtt av visse dyr:    

Avsnittet «Forordning (EU) nr. 206/2010» skal lyde:   

Forordning (EU) nr. 206/2010    

Nedenfor gjengis til informasjon EØS-avtalen vedlegg I, kapittel I, innledende del nr. 7 (forordning (EU) nr. 

206/2010, som endret ved forordning (EU) nr. 810/2010, forordning (EU) nr. 144/2011, forordning (EU) nr. 342/2011, 

forordning (EU) nr. 801/2011, forordning (EU) nr. 1112/2011, forordning (EU) nr. 497/2012, forordning (EU) nr. 

546/2012, forordning (EU) nr. 644/2012, forordning (EU) nr. 1036/2012, forordning (EU) nr. 1160/2012, forordning 

(EU) nr. 71/2013, forordning (EU) nr. 102/2013, forordning (EU) nr. 191/2013, forordning (EU) nr. 196/2013, 

forordning (EU) nr. 482/2013, forordning (EU) nr. 519/2013, forordning (EU) nr. 556/2013, forordning (EU) nr. 

780/2013, forordning (EU) nr. 854/2013, forordning (EU) nr. 1044/2013, forordning (EU) nr. 1218/2014, forordning 

(EU) 2015/604, forordning (EU) 2015/917, forordning (EU) 2016/922, forordning (EU) 2016/1248 og forordning (EU) 

2016/1832). Alle endringene av grunnrettsakten, med unntak av endringene som følger av forordning (EU) 2016/922, 

forordning (EU) 2016/1248 og forordning (EU) 2016/1832 er innarbeidet i vedlagte konsolidert versjon (dansk 

utgave).    

Forordning (EU) nr. 206/2010 konsolidert til og med forordning (EU) 2015/917 (dansk versjon):     

Forordning (EU) 2016/922 (dansk versjon):     

Forordning (EU) 2016/1248 (dansk versjon):     

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32010r0206d-k12.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0922d-01.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r1248d-01.pdf
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Forordning (EU) 2016/1832 (dansk versjon):    

29. okt. Nr. 1263 2016   

Forskrift om endring i forskrift om klassifisering, merking og emballering av stoffer og 

stoffblandinger (CLP)   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet, Arbeids- og sosialdepartementet, Justis- og beredskapsdepartementet og Landbruks- og 
matdepartementet 29. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1976 nr. 79 om kontroll med produkter og forbrukertjenester (produktkontrolloven) 

§ 4, § 8a, jf. forskrift 5. august 1977 nr. 2 om gjennomføring av lov om kontroll med produkter og forbrukertjenester og delegeringsvedtak 7. 

september 1990 nr. 730, lov 14. juni 2002 nr. 20 om vern mot brann, eksplosjon og ulykker med farlig stoff og om brannvesenets redningsoppgaver 
(brann- og eksplosjonsvernloven) § 26 tredje ledd, § 27 og § 43 bokstav a og b, lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet 

mv. (matloven)§ 9, lov 17. juni 2005 nr. 62 om arbeidsmiljø, arbeidstid og stillingsvern mv. (arbeidsmiljøloven) § 1–4 første ledd, § 3–1 tredje ledd, 

§ 4–5 sjette og sjuende ledd og § 5–4 tredje og fjerde ledd, lov 14. juni 1974 nr. 39 om eksplosive varer § 11, § 11a og § 37 og lov 21. mai 1971 nr. 
47 om brannfarlige varer samt væsker og gasser under trykk § 11, § 11a, og § 37.  

 EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XV nr. 12zze (forordning (EU) 2016/918). Kunngjort 3. november 2016 kl. 14.30.   

I   

I forskrift 16. juni 2012 nr. 622 om klassifisering, merking og emballering av stoffer og stoffblandinger (CLP) 

gjøres følgende endring:    

§ 1 skal lyde:   

§ 1.   Forordning om klassifisering, merking og emballering av stoffer og stoffblandinger (CLP-forordningen)   

EØS-avtalen vedlegg II kapittel XV nr. 12zze (forordning (EF) nr. 1272/2008 som endret ved forordning (EF) nr. 

790/2009, forordning (EF) nr. 286/2011, forordning (EU) nr. 618/2012, forordning (EU) nr. 758/2013, forordning (EU) 

nr. 944/2013, forordning (EU) nr. 487/2013, forordning (EU) nr. 605/2014, forordning (EU) nr. 1297/2014, forordning 

(EU) 2015/491, forordning (EU) 2015/1221, forordning (EU) 2016/1179 og forordning (EU) 2016/918) om 

klassifisering, merking og emballering av stoffer og stoffblandinger (CLP) gjelder som forskrift med de endringer og 

tillegg som følger av vedlegg II kapittel XV, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Under «Forordninger» skal følgende tilføyes i innledningen, etter forordning (EU) 2016/1179:   

forordning (EU) 2016/918 om endring for tilpasning til den tekniske og vitenskapelige utvikling av forordning (EF) 

nr. 1272/2008    

Følgende skal tilføyes etter forordning (EU) 2016/1179:    

For å lese 8. ATP til CLP-forordningen (EU) 2016/918 se her:    

31. okt. Nr. 1264 2016   

Forskrift om tilskudd til audiovisuell produksjon   
Hjemmel: Fastsatt av Norsk filminstitutt 31. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 7. oktober 2016 nr. 1196 om tilskudd til produksjon og formidling 
av audiovisuelle verk. Kunngjort 3. november 2016 kl. 14.30.   

Kapittel 1. Innledende bestemmelser   

§ 1–1.   Formål   

Denne forskriften skal bidra til å oppfylle formål i forskrift om tilskudd til produksjon og formidling av 

audiovisuelle verk og gjeldende politiske mål på det audiovisuelle området.   

§ 1–2.   Virkeområde   

Denne forskriften gir regler for tilskudd over Kulturdepartementets budsjett til audiovisuell produksjon og tiltak 

for den audiovisuelle bransjen. Forskriften forvaltes av Norsk filminstitutt og gjelder tildeling av tilskudd til 

enkeltpersoner, produksjonsforetak og organisasjoner i den audiovisuelle bransjen. Forskriften gjelder også tilskudd 

fra regionale filmfond og filmsentre når de benytter statlige midler over Kulturdepartementets budsjett med mindre 

annet er spesifisert i tilskuddsbrev fra Norsk filminstitutt.   

§ 1–3.   Definisjoner   

I denne forskriften betyr   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r1832d-01.pdf
http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r0918u-01.pdf
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  a) audiovisuelt verk: en fiksjonsbasert eller dokumentarisk fremstilling gjennom lyd og bilder i form av film, serier 

eller spill produsert for offentlig visning eller omsetning.   

  b) offentlig tilskudd: tilskudd som faller inn under EØS-avtalen artikkel 61 (1), herunder tilskudd fra kommuner og 

fylkeskommuner og offentlige investeringer som ikke er på markedsvilkår. Tilskudd fra overnasjonale organer 

regnes ikke som offentlig tilskudd.   

  c) kulturprodukt: et audiovisuelt verk som oppfyller minst tre av vilkårene i kulturtesten, jf. § 1–4.   

  d) smalt audiovisuelt verk: et audiovisuelt verk som oppfyller minst et av følgende kriterier:   

  i. har Norge som primærmarked,   

 ii. inneholder mer enn 50 prosent norsk eller samisk dialog,   

iii. er av tydelig kunstnerisk karakter,   

 iv. bruker et eksperimentelt eller innovativt filmspråk,   

  v. fokuserer på norsk kultur eller historier, eller   

 vi. er rettet mot barn eller unge og basert på et originalmanuskript skrevet av norsk manusforfatter.   

  e) tilskuddsforvalter: Norsk filminstitutt, regionale filmsentre eller filmfond.   

  f) dokumenterbar plattform: visningsplattform som oppgir seertall eller antall visninger og som generer 

markedsinntekter til tilskuddsmottaker basert på hver enkelt visning.   

  g) format: audiovisuelle verk definert i denne bestemmelsens bokstav h) til m).   

  h) spillefilm: fiksjonsbasert audiovisuelt verk med lengde på minimum 60 minutter. Norsk filminstitutt kan i 

særskilte tilfeller beslutte at filmer med kortere lengde faller inn under definisjonen av spillefilm.   

  i) dokumentarfilm: audiovisuelt verk som har til hensikt å dokumentere eller vise virkelige hendelser.   

  j) kortfilm: fiksjonsbasert audiovisuelt verk med lengde på under 60 minutter.   

  k) serie: drama- og dokumentarserie som definert i denne bestemmelsen bokstav l) og m).   

  l) dramaserie: et fiksjonsbasert audiovisuelt verk i flere deler.   

  m) dokumentarserie: et dokumentarisk audiovisuelt verk i flere deler.   

  n) spill: digitalt audiovisuelt verk som forutsetter brukermedvirkning.   

  o) barnefilm: spillefilm eller dokumentarfilm som er særskilt rettet mot barn under 12 år med aldersgrense seks år 

eller ni år eller tiltatt for alle, jf. lov om beskyttelse av mindreårige mot skadelige bildeprogram mv. § 4 første 

avsnitt.   

§ 1–4.   Kulturtesten   

Følgende vilkår skal vurderes i kulturtesten:   

  1. Manuskript eller litterært forelegg er originalskrevet på norsk eller samisk.   

  2. Hovedtemaet er knyttet til norsk historie, kultur eller samfunnsforhold.   

  3. Handlingen utspiller seg i Norge eller et annet EØS-land.   

  4. Verket har et vesentlig bidrag fra opphavsmenn eller utøvende kunstnere bosatt i Norge eller et annet EØS-land.   

§ 1–5.   Krav til søknad   

Søknad skal være på norsk og sendes på elektronisk søknadsskjema der det finnes. Tilskuddsforvalter kan gjøre 

unntak for språkkravet på hele eller deler av søknaden. Tilskuddsforvalter kan stille ytterligere krav til søknad.   

Søker må levere fullstendig søknad før prosjektet eller den aktuelle prosjektfasen iverksettes.   

§ 1–6.   Opplysningsplikt   

Søker plikter å gi tilskuddsforvalter alle opplysninger som er nødvendige for å behandle søknaden.   

Tilskuddsmottakeren kan ikke foreta vesentlige endringer i det aktuelle prosjektet uten at dette er skriftlig forelagt 

for og skriftlig godkjent av tilskuddsforvalter. Vesentlige endringer vil blant annet være endring av nøkkelfunksjoner 

med kunstnerisk ansvar eller andre brudd på forutsetninger i tilskuddsbrevet. En reduksjon av godkjent budsjett eller 

finansiering som forandrer tilskuddsprosenten vil alltid regnes som en vesentlig endring.   

Tilskuddsmottaker plikter å oppgi all offentlig tilskudd som prosjektet mottar.   

§ 1–7.   Aksept av vilkår   

Ved anmodning om utbetaling av tilskudd har tilskuddsmottaker akseptert de forutsetninger for tilskudd og krav til 

bruken av tilskuddet som framgår av tilskuddsbrevet og forskriften.   

Kapittel 2. Tilskudd til enkeltpersoner   

§ 2–1.   Virkeområde   

Dette kapittel gjelder tilskudd til fagarbeidere i den norske audiovisuelle bransjen.   

Det kan gis tilskudd til utvikling av ideer og manuskripter, til faglig utvikling, deltakelse på bransjearrangement 

og arbeidsstipend.   

§ 2–2.   Krav til søker   

For å kunne motta tilskudd etter dette kapittel må søker ha relevant utdanning på bachelornivå eller høyere, eller 

kunne dokumentere relevant yrkeserfaring fra den audiovisuelle bransjen.   

Regionale filmsentre og filmfond kan gjøre unntak fra kompetansekravet i denne bestemmelsen for tilskudd etter 

dette kapitelet.   

For å kunne motta tilskudd etter § 2–4 må søker være registrert som næringsdrivende.   
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§ 2–3.   Prioritering   

Ved vurdering av og prioritering mellom søknader og utmåling av tilskudd skal det legges vekt på ordningens 

formål og den faglige begrunnelsen for søknaden. Tilskuddsforvalter kan prioritere søknader ut fra målet om 

likestilling i filmbransjen.   

§ 2–4.   Tilskudd til utvikling av ideer og manuskripter   

Tilskuddene skal stimulere til utvikling av ideer eller manuskripter til audiovisuelle verk av høy kunstnerisk og 

profesjonell kvalitet. Ordningen skal bidra til kontinuitet og profesjonalitet i utviklingsarbeidet og sikre et bredt og 

mangfoldig repertoargrunnlag for alle målgrupper.   

Søknaden må gjelde et kulturprodukt.   

Søker skal kunne dokumentere prosjektets opphavsrettslige historikk. Dersom søker har inngått opsjonsavtale eller 

solgt filmretten må det fremlegges en bekreftelse fra den som forvalter rettighetene om at søker har rett til å utvikle 

prosjektet.   

§ 2–5.   Tilskudd til faglig utvikling og deltakelse på bransjearrangement   

Tilskudd skal bidra til kompetanseutvikling av fagarbeidere i den norske audiovisuelle bransjen. Det kan gis 

tilskudd til deltakelse på kurs, seminarer og finansieringsfora, samt representasjon av audiovisuelle verk på prioriterte 

festivaler eller prisutdelinger.   

Tilskudd kan gis til deltakeravgift, reiser og opphold.   

Tilskudd etter denne bestemmelse der Norsk filminstitutt er tilskuddsforvalter kan kun brukes til internasjonale 

arrangementer.   

§ 2–6.   Arbeidsstipend   

Stipend skal bidra til talent- og kompetanseutvikling av fagarbeidere i den norske audiovisuelle bransjen. Stipend 

kan blant annet gis til hospitering innenfor relevante fagområder og deltagelse i talentprogram.   

§ 2–7.   Rapportering om bruken av tilskudd   

Tilskuddsforvalter skal sørge for nødvendig kontroll med bruken av tilskuddsmidlene. Tilskuddsmottaker skal 

innen en frist fastsatt av tilskuddsforvalter avgi rapport om bruken av tilskuddet og eventuelt levere produktet som er 

beskrevet i vedtaket om tilskudd.   

Kapittel 3. Tilskudd til utvikling, produksjon og lansering av audiovisuelle verk   

§ 3–1.   Virkeområde   

Dette kapittel gjelder tilskudd til utvikling, produksjon og lansering av audiovisuelle verk.   

Produksjon av innhold som reklame, nyheter og underholdningsprogrammer, dekning av idrettsarrangementer og 

produksjon av materiale som kun skal vises i egne lukkede distribusjonssystemer omfattes ikke.   

For spill kan det kun gis tilskudd til utvikling og lansering. Det kan ikke gis tilskudd til spillprosjekter som primært 

markedsfører kommersielle produkter, språkversjoner av eksisterende prosjekter eller lignende. Det kan heller ikke gis 

tilskudd til opplæringsprodukter, pedagogiske verktøy, oppslagsverk eller manualer.   

Prosjekter som har mottatt tilskudd etter forskrift om insentivordning for film- og serieproduksjoner kan ikke motta 

produksjonstilskudd eller etterhåndstilskudd fra Norsk filminstitutt.   

§ 3–2.   Krav til søker   

Søker skal være et uavhengig audiovisuelt produksjonsforetak som er etablert i Norge eller i et annet EØS-land og 

som har audiovisuelle produksjon som sitt hovedformål. Med uavhengig menes at foretaket ikke har det offentlige som 

hovedeier eller har vesentlige forretningsmessige bindinger til den primære visningsplattformen for prosjektet.   

Foretaket skal være organisert som aksjeselskap. Foretaket skal være registrert i det norske enhets- eller 

foretaksregisteret.   

Nøkkelmedarbeidere i prosjektet må ha betydelig profesjonell erfaring innenfor sitt fagfelt.   

Tilskuddsforvalter kan godta at søker har annen organisasjonsform eller ikke har nøkkelmedarbeidere med 

betydelig profesjonell erfaring. I vurderingen skal det legges vekt på prosjektets størrelse, kompleksitet og budsjett.   

For tilskudd til lansering etter § 3–12 kan det i særlige tilfeller gjøres unntak fra kravet om at foretaket ikke har det 

offentlige som hovedeier.   

§ 3–3.   Vilkår   

Følgende vilkår må være oppfylt for å kunne motta tilskudd:   

  a) Søker må kunne dokumentere at produksjonsforetaket har de nødvendige rettighetene til å gjennomføre 

prosjektet.   

  b) Søker må kunne inngå avtaler om salg, distribusjon og visning etter ferdigstillelse. For minoritetsprodusenter 

kreves det kun eierandel i det audiovisuelle verket.   

  c) Søker skal dokumentere tilfredsstillende økonomisk, faglig og praktisk evne til å gjennomføre prosjektet og være 

ansvarlig for prosjektets regnskap.   

  d) Søknaden må gjelde et kulturprodukt. For samproduksjoner med norske minoritetsprodusenter er det 

tilstrekkelig at prosjektet er definert som kulturprodukt i opphavslandet. For søkere med hovedprodusent fra 
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land uten kompetent myndighet til slik godkjenning, vil tilskuddsforvalter gjøre en vurdering av hvorvidt 

prosjektet er et kulturprodukt.   

§ 3–4.   Teksting og synstolking   

Audiovisuelle verk som får produksjons-, lanserings- og/eller etterhåndstilskudd etter dette kapittel skal gjøres 

tilgjengelig med teksting i Norge. Tilskuddsforvalter kan i særlige tilfeller gjøre unntak fra kravet om teksting.   

For audiovisuelle verk som får produksjons-, lanserings- og/eller etterhåndstilskudd etter dette kapittel og som skal 

distribueres på kino i Norge er det en forutsetning for tilskudd at verket distribueres med teksting og synstolking.   

§ 3–5.   Prioritering   

Med mindre annet følger av forskriften, skal vurdering av og prioritering mellom søknader om tilskudd baseres på 

en samlet vurdering av kunstneriske, produksjonsmessige, økonomiske, tekniske og markedsmessige hensyn. Det skal 

legges vekt på   

  a) formålet med tilskuddsordningene,   

  b) prioriterte satsingsområder eller hensyn fastsatt av departementet eller tilskuddsforvalter,   

  c) tidligere kunstneriske og/eller kommersielle resultater hos søker eller andre nøkkelpersoner i prosjektet,   

  d) prosjekter som kan bidra til utvikling av talentfulle regissører og manuskriptforfattere,   

  e) kjønnsbalanse.   

Regionale filmsentre og filmfond kan vektlegge prosjektets regionale tilknytning i sin prioritering.   

§ 3–6.   Tilskudd etter kunstnerisk vurdering   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal stimulere til utvikling og produksjon av audiovisuelle verk som vurderes 

å ha høy kunstnerisk og produksjonsmessig kvalitet, og som bidrar til et bredt og variert tilbud av audiovisuelle verk 

innen ulike sjangre og til ulike målgrupper. Tilskudd til utvikling av spill skal bidra til at barn og unge får tilgang til 

spill på norsk.   

Tilskudd kan etter denne bestemmelse gis til audiovisuelle verk i alle formater.   

§ 3–7.   Tilskudd etter markedsvurdering   

Tilskudd etter denne bestemmelsen gis til utvikling av dramaserier og produksjon av spillefilmer. Tilskuddet skal 

stimulere til dramaserier og spillefilmer av høy kvalitet og høyt publikumspotensial.   

For tilskudd til utvikling av dramaserier skal bidrag fra primær distribusjonsplattform særlig vektlegges. Tilskuddet 

skal ikke overstige 50 prosent av utviklingsbudsjettet.   

I vurderingen av og prioriteringen mellom søknader om produksjonstilskudd til spillefilmer skal det særlig legges 

vekt på verkets forventede publikums- og inntektspotensial på dokumenterbare plattformer i Norge, søkers markeds- 

og distribusjonsstrategi og tidligere kommersielle resultater hos søker og nøkkelpersoner i prosjektet. Forhåndstilskudd 

etter denne bestemmelse skal ikke overstige 50 prosent av filmens godkjente budsjett.   

§ 3–8.   Samproduksjon med utenlandsk hovedprodusent   

Tilskudd etter denne bestemmelsen skal gis til utvikling og produksjon av audiovisuelle verk med høy kunstnerisk 

og produksjonsmessig kvalitet som stimulerer til profesjonalisering av norsk bransje gjennom økt internasjonalt 

samarbeid. Det gis ikke tilskudd etter denne bestemmelsen til spill.   

Norske produksjonsforetak kan motta tilskudd til utvikling og produksjon av audiovisuelle verk i samproduksjon 

med utenlandsk hovedprodusent.   

I vurderingen av og prioriteringen mellom søknader om tilskudd skal tilskuddsforvalter legge vekt på samarbeidet 

mellom samprodusentene, kreative og tekniske bidrag fra den norske bransjen, den norske andelen av prosjektets 

budsjett og prosjektets kunstneriske kvalitet.   

Tilskuddet beregnes med utgangspunkt i den norske budsjettandelen i prosjektet.   

§ 3–9.   Etterhåndstilskudd   

Norsk filminstitutt kan gi etterhåndstilskudd til spillefilmer og dokumentarfilmer som oppfyller vilkårene under. 

Etterhåndstilskudd skal stimulere til solid publikumsoppslutning, til utnyttelse av prosjektenes markedspotensial, til 

produksjon av barnefilm og til høy andel av privat kapital i norsk filmproduksjon.   

Spillefilm og dokumentarfilm som ikke har mottatt produksjonstilskudd fra Norsk filminstitutt må oppfylle 4 av 4 

vilkår i kulturtesten i § 1–4 for å kunne motta etterhåndstilskudd.   

Det er et vilkår for tilskudd at filmen har hatt primærvisning på en dokumenterbar plattform og har solgt minimum 

35 000 billetter gjennom ordinær kinodistribusjon. For spillefilmer som har mottatt produksjonstilskudd fra Norsk 

filminstitutt etter § 3–6 og § 3–8 må filmen ha solgt minimum 10 000 billetter gjennom ordinær kinodistribusjon. For 

dokumentarfilm som har fått produksjonstilskudd fra Norsk filminstitutt kan det fastsettes en lavere terskel enn 10 000 

solgte billetter i ordinær kinodistribusjon.   

For spillefilmer og dokumentarfilmer som kun har mottatt produksjonstilskudd fra regionale filmsentre og filmfond 

etter denne forskrift kan Norsk filminstitutt fastsette en lavere terskel enn kravet om 35 000 solgte billetter i ordinær 

kinodistribusjon. I vurderingen skal verkets kunstnerisk kvalitet og det regionale produksjonstilskuddets størrelse 

vektlegges.   

Søknad om etterhåndstilskudd skal leveres før opptaksstart eller produksjonsbeslutning.   

§ 3–10.   Forhåndstilsagn om etterhåndstilskudd   



31. okt. Nr. 1264 2016 2284 Norsk Lovtidend 

Forhåndstilsagn om etterhåndstilskudd gis på grunnlag av filmens godkjente utviklings-, produksjons- og 

lanseringsbudsjett sammenholdt med filmens finansieringsplan. Det er kun budsjett for lansering i Norge, oppad 

begrenset til 4 millioner kroner, som godkjennes som grunnlag for etterhåndstilskudd.   

For samproduksjoner vil beregningsgrunnlaget være den godkjente norske andel av budsjettet.   

Endelig tilsagn om maksimalt etterhåndstilskudd fastsettes på grunnlag av sluttregnskap og balanse for utvikling, 

produksjon og norsk lansering godkjent av Norsk filminstitutt.   

Etterhåndstilskuddet kan maksimalt utgjøre 50 prosent av godkjent sluttregnskap, men ikke overstige 16 millioner 

kroner. Samlet offentlig tilskudd kan likevel ikke overstige tilskuddstaket etter § 3–14 og § 3–16.   

§ 3–11.   Utmåling av etterhåndstilskudd   

Etterhåndstilskudd utgjør 100 prosent av filmens dokumenterte inntekter eks. mva., fra distribusjon og salg av 

visningsrett de tre første årene etter filmens første offentlige primærvisning på dokumenterbar plattform i Norge. For 

barnefilmer utgjør tilskuddet 200 prosent av dokumenterte inntekter.   

Dokumenterte inntekter som godkjennes som grunnlag for utbetaling av tilskudd er produksjonsforetakets inntekter 

før fordelingen til investorer, kredittgivere, samprodusenter og royaltyinnehavere. Inntektene skal være knyttet til 

kommersiell visning av filmen. Bytteavtaler, inntekter fra salg av filmrelaterte produkter, sponsorinntekter, 

remakeinntekter, inntekter på salg av omtale, reklame, produktplassering og lignende, samt lønnskreditter godkjennes 

ikke som grunnlag for etterhåndstilskudd.   

Inntekter fra salg godkjennes kun dersom Norsk filminstitutt mener at avtalene gjenspeiler filmens kommersielle 

verdi i markedet på avtaletidspunktet og er inngått på normale forretningsmessige vilkår. Inntekter fra forhåndssalg og 

forhåndsolgte minimumsgarantier, vil kun utløse etterhåndstilskudd dersom de er forelagt og godkjent av Norsk 

filminstitutt før filmens premiere.   

Etterhåndstilskudd til filmer som ikke er vurdert av Norsk filminstitutt å ha Norge som sitt primærmarked beregnes 

på grunnlag av dokumenterte inntekter filmen har i Norge.   

§ 3–12.   Tilskudd til lansering av audiovisuelle verk   

Tilskudd til lansering skal bidra til at hvert audiovisuelt verk kan nå sitt optimale publikumspotensial, hevde seg 

internasjonalt og øke produksjonsforetakets inntekter fra verket.   

Audiovisuelt verk med ordinær distribusjon på dokumenterbare plattformer i sin primære lanseringsfase prioriteres.   

I vurderingen av og prioriteringen mellom søknader om tilskudd til lansering av audiovisuelle verk i Norge skal 

det legges vekt på fremlagte lanseringsplaner, lanseringstidspunkt og prosjektets forventede inntekts- og 

publikumspotensial. Verk med forhåndstilskudd fra den aktuelle tilskuddsforvalter kan prioriteres.   

Tilskudd til lansering i utlandet kan gis til lansering av audiovisuelle verk på festivaler, salgsmarkeder, andre 

relevante arenaer og til lansering på dokumenterbare plattformer.   

I vurdering av og prioritering mellom søknader om tilskudd til lansering i utlandet skal det legges vekt på fremlagte 

lanseringsplaner, verkets forventede salgspotensial og arenaens posisjon internasjonalt.   

§ 3–13.   Utmåling lanseringstilskudd   

Tilskudd til lansering i Norge skal ikke overstige 50 prosent av regnskapsførte lanseringskostnader eller 2 millioner 

kroner. For spill kan det gis maksimalt 1 million kroner til lansering i Norge.   

Tilskudd til lansering i utlandet skal ikke overstige prosentsatsene i § 3–14.   

Det kan fastsettes satser for lanseringstilskudd.   

§ 3–14.   Maksimalt offentlig tilskudd til audiovisuelle verk   

Dersom ikke annet følger av denne bestemmelsens annet avsnitt skal maksimalt samlet offentlig tilskudd til 

audiovisuell verk ikke overstige 50 prosent av filmens godkjente regnskapsførte utviklings-, produksjons- og 

lanseringskostnader.   

Maksimalt samlet offentlig tilskudd til smale audiovisuelle verk som mottar tilskudd etter dette kapittel skal:   

  a) for film som mottar etterhåndstilskudd, ikke overstige 75 prosent av filmens godkjente regnskapsførte 

utviklings-, produksjons- og lanseringskostnader. Dersom filmen har mottatt produksjonstilskudd fra 

tilskuddsforvalter etter § 3–6 og har fått fastsatt en lavere terskel etter § 3–9 skal offentlig tilskudd ikke overstige 

80 prosent av filmens godkjente regnskapsførte utviklings-, produksjons- og lanseringskostnader.   

  b) for spillefilm som ikke mottar etterhåndstilskudd ikke overstige 80 prosent av filmens godkjente regnskapsførte 

utviklings-, produksjons- og lanseringskostnader.   

  c) for dokumentarfilm som ikke mottar etterhåndstilskudd ikke overstige 90 prosent av verkets godkjente 

regnskapsførte utviklings-, produksjons- og lanseringskostnader.   

  d) for kortfilm ikke overstige 100 prosent av verkets godkjente regnskapsførte utviklings-, produksjons- og 

lanseringskostnader.   

  e) for serie ikke overstige 50 prosent av verkets godkjente regnskapsførte utviklings- og produksjons- og 

lanseringskostnader. Tilskuddsforvalter kan i særlige tilfeller godkjenne høyere offentlig tilskuddsandel for 

serier med smal målgruppe.   

  f) for spill ikke overstige 75 prosent av verkets godkjente regnskapsførte utviklings-, og lanseringskostnader.   

For samproduksjoner med utenlandsk hovedprodusent gjelder prosenttaket for den norske andelen i prosjektet.   

§ 3–15.   Absolutt tak på tilskudd til et audiovisuelt verk   



31. okt. Nr. 1264 2016 2285 Norsk Lovtidend 

Samlet tilskudd fra Norsk filminstitutt skal etter denne forskrift ikke overstige 35 millioner kroner til et audiovisuelt 

verk.   

Tilskudd til lansering i utlandet skal ikke regnes inn i det absolutte taket på tilskudd.   

§ 3–16.   Godkjente kostnader   

Kun kostnader som er relevante og knyttet til gjennomføring av tiltaket godkjennes som grunnlag for utmåling av 

tilskudd. Kostnadene må kunne dokumenteres.   

Tilskuddsmottakeren skal ved kjøp og leie av utstyr velge det alternativet som er rimeligst og mest hensiktsmessig. 

Vederlag for ytelser og leie av utstyr skal ikke overstige markedspris.   

§ 3–17.   Regnskap, rapportering og kontroll   

Regnskap skal føres i henhold til gjeldende lover og regler og i tråd med god regnskapsskikk. Følgende krav gjelder:   

  a) Det skal føres eget regnskap for hvert audiovisuelle verk som mottar tilskudd etter dette kapittel.   

  b) Regnskapet skal normalt føres i henhold til kontoplan i godkjent kalkyleskjema.   

  c) Utgifter som dekkes over budsjettpostens uforutsette utgifter skal konteres på den relevante post.   

  d) Alle avtaler med om rettigheter, avtaler med stab og skuespillere, avtaler om kjøp eller leie av et visst omfang, 

som skal belastes regnskapet, skal inngås skriftlig.   

Norsk filminstitutt skal fastsette nærmere retningslinjer for føring av regnskap for audiovisuell produksjon.   

Tilskuddsmottakeren skal innen en frist fastsatt av tilskuddsforvalter avgi rapport om bruken av tilskuddet.   

Tilskuddsforvalter kan føre kontroll med at tilskuddet brukes etter forutsetningene.   

§ 3–18.   Tilbakebetaling av for mye utbetalt tilskudd   

Tilskudd etter dette kapittel er tilskudd mot avregning. Tilskuddets størrelse fastsettes som del av et budsjett eller 

faktisk godkjent regnskap. Dersom de faktiske godkjente utgiftene er lavere enn budsjettert, vil det kreves 

tilbakebetaling slik at tilskuddsprosenten opprettholdes. Dersom samlet offentlig tilskudd er høyere enn det som følger 

av § 3–14, skal tilskuddsforvalter kreve tilskudd tilbakebetalt slik at maksimalt tilskuddstak ikke overskrides.   

§ 3–19.   Ikke-kommersielle rettigheter   

Norsk filminstitutt har rett til ikke-kommersiell visning og profilering av audiovisuelle verk som har mottatt 

tilskudd etter denne forskriften på festivaler og kulturelle arrangementer, samt på nettsider, i kataloger og andre 

publikasjoner. Audiovisuelle verk som har mottatt produksjons- eller lanseringstilskudd og som ikke er i kommersiell 

distribusjon kan gjøres tilgjengelig gjennom Norsk filminstitutts klikkefilmtjenester mot vederlag i henhold til normal 

markedspris.   

Norsk filminstitutt skal på forhånd klarere med tilskuddsmottakeren at visning etter første ledd ikke kommer i 

konflikt med verkets kommersielle interesser.   

Norsk filminstitutt kan kreve å få materiale til ikke-kommersiell distribusjon og profilering i Norge og utlandet.   

§ 3–20.   Indeksregulering   

Der dette kapittel angir kriterier eller beløpsgrenser i kroner, justeres beløpet med virkning fra 1. januar hvert år 

tilsvarende endring i Statistisk sentralbyrås konsumprisindeks (hovedindeksen). Beregningen skal ta utgangspunkt i 

indeksnivået i januar 2017 og indeksnivået som offentliggjøres i januar måned det aktuelle året.   

Kapittel 4. Rammetilskudd til produksjonsforetak   

§ 4–1.   Virkeområde   

Tilskudd etter dette kapittel skal styrke produksjonsforetakenes mulighet til langsiktig satsing på utvikling av 

prosjekter gjennom rammetilskudd til utvikling. Tilskuddsforvalter fastsetter rammens omfang og varighet.   

Etter tildeling vil tilskudd fra rammen utløses gjennom søknader om prosjekttilskudd. Søknadene må oppfylle 

vilkårene for tilskudd i kapittel 3.   

Det kan ikke gis rammetilskudd til utvikling av spill.   

§ 4–2.   Krav til søker   

Tilskuddsordningen er rettet mot produksjonsforetak som har oppnådd gode kunstneriske og/ eller kommersielle 

resultater. Foretaket må ha produsert minst en spillefilm, dokumentar eller serie med nasjonal og internasjonal 

distribusjon i løpet av de siste tre år.   

§ 4–3.   Prioritering   

I vurderingen av og prioritering mellom søkerne skal det legges vekt på:   

  a) foretakets tidligere kunstneriske og/eller kommersielle resultater   

  b) foretakets soliditet   

  c) foretakets kompetanse innen prosjektutvikling og evne til å skape et kreativt miljø.   

Tildelingene skal bidra til å oppnå målet om likestilling i filmbransjen.   

Kapittel 5. Fellestiltak for audiovisuell bransje   

§ 5–1.   Virkeområde   
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Tilskudd etter dette kapittel skal rettes mot fellestiltak, herunder profileringstiltak for den norske audiovisuelle 

bransjen i utlandet og tiltak for kompetanseheving av bransjen. Tilskudd under dette kapittel gis ikke til enkeltstående 

audiovisuelle verk.   

§ 5–2.   Krav til søker   

Organisasjoner, stiftelser eller foretak som påtar seg ansvaret for å arrangere, koordinere og gjennomføre felles 

bransjetiltak for den norske audiovisuelle bransjen kan søke om tilskudd etter dette kapittel.   

Tilskuddsmottaker er ansvarlig for gjennomføring og rapportering.   

§ 5–3.   Prioritering   

Prosjekter som har bred representasjon fra bransjen og/eller som på sikt vil bidra til å styrke den audiovisuelle 

bransjen skal prioriteres.   

I vurderingen kan det legges vekt på prioriterte satsingsområder eller hensyn fastsatt av departementet eller 

tilskuddsforvalter.   

§ 5–4.   Godkjente kostnader som grunnlag for utmåling av tilskudd   

Kun kostnader som er relevante og knyttet til gjennomføring av tiltaket kan godkjennes som grunnlag for utmåling 

av tilskudd.   

§ 5–5.   Rapportering og kontroll   

Tilskuddsforvalter skal sørge for nødvendig kontroll med bruken av tilskuddsmidlene. Tilskuddsmottakeren skal 

innen en frist fastsatt av tilskuddsforvalter avgi rapport om bruken av tilskuddet.   

Kapittel 6. Reaksjoner   

§ 6–1.   Reaksjonsformer   

Tilskuddsforvalter kan trekke tilbake tilsagn om tilskudd, holde tilbake tilskudd eller kreve tilbakebetaling av 

utbetalte tilskudd dersom   

  a) tilskuddsmottakeren har brutt opplysningsplikten i § 1–6,   

  b) tilskuddet ikke blir benyttet i henhold til forutsetninger for tilskuddet, herunder brudd på annet relevant regelverk 

dokumentert av annen offentlig myndighet,   

  c) tilskuddsmottaker på annen vesentlig måte har brutt bestemmelsene i denne forskriften eller bestemmelser eller 

vilkår fastsatt av tilskuddsforvalter med hjemmel i denne forskriften.   

Ved krav om tilbakebetaling kan det fastsettes rente etter forsinkelsesrenteloven.   

Ved grovt mislighold skal tilskuddsforvalter umiddelbart stanse alle utbetalinger av tilskudd til tilskuddsmottaker.   

Dersom prosjektet helt eller delvis ikke er gjennomført, eller ved grovt mislighold eller konkurs, kan Norsk 

filminstitutt kreve at rettigheter og plikter til produksjon og visning av prosjektet overføres til Norsk filminstitutt eller 

annen tredjepart.   

Dersom tilbaketrukne midler ikke blir tilbakebetalt, kan tilskuddsmottakeren utelukkes fra tilskuddsordningene i 

inntil tre år. Dette gjelder også ved gjentatte brudd på regelverk eller forutsetninger som nevnt i første ledd.   

Fastsatte reaksjoner skal være rimelige og stå i forhold til overtredelsens karakter.   

Kapitel 7. Ikrafttredelse og overgangsregler.   

Denne forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

Audiovisuelle verk som har mottatt produksjonstilskudd etter forskrift 7. september 2009 nr. 1168 om tilskudd til 

audiovisuelle produksjoner skal få utmålt etterhåndstilskudd og tilskuddstak etter nevnte forskrift.   

31. okt. Nr. 1265 2016   

Forskrift om endring i forskrift om dyrehelsemessige vilkår for innførsel og utførsel av dyr av 

hestefamilien   
Heimel: Fastsett av Mattilsynet 31. oktober 2016 med heimel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) § 

23 tredje ledd, jf. § 12 og § 19.  

EØS-tilvising: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innleiande del nr. 7 (avgjerd (EU) 2016/1899). Kunngjort 3. november 2016 kl. 14.30.   

I   

I forskrift 31. desember 1998 nr. 1488 om dyrehelsemessige vilkår for innførsel og utførsel av dyr av hestefamilien 

blir det gjort følgjande endringar:    

EØS-tilvisingsfeltet skal lyde:    

EØS-tilvisingar: EØS-avtalen vedlegg I (avgjerd 92/260/EØF (sist endra ved avgjerd (EU) 2016/1899), avgjerd 

93/195/EØF (sist endra ved avgjerd (EU) 2016/1775), avgjerd 93/197/EØF (sist endra ved avgjerd (EU) 2016/1899), 

avgjerd 2004/211/EF (sist endra ved avgjerd (EU) 2016/1899), avgjerd 93/196/EØF (som endra ved avgjerd  
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(EU) 2015/1009), direktiv 2004/68/EF (som endra ved avgjerd 2012/253/EU), avgjerd 2008/698/EF, direktiv 

2009/156/EF, avgjerd 2010/57/EU, avgjerd 2010/613/EU, forordning (EU) nr. 519/2013 og avgjerd (EU) 2016/1775).    

Vedlegg A skal lyde:   

Vedlegg A. Liste over godkjente land og regionar (sist endra av avgjerd (EU) 2016/1899)    

For å lese vedlegg A se her:    

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

1. nov. Nr. 1266 2016   

Forskrift om endring i forskrift fastsatt av Skattedirektoratet til utfylling og gjennomføring mv. av 

skatteloven av 26. mars 1999 nr. 14   
Hjemmel: Fastsatt av Skattedirektoratet 1. november 2016 med hjemmel i lov 26. mars 1999 nr. 14 om skatt av formue og inntekt (skatteloven) § 
10–80 og forskrift 19. november 1999 nr. 1158 til utfylling og gjennomføring mv. av skatteloven av 26. mars 1999 nr. 14 § 10–63. Kunngjort 3. 

november 2016 kl. 14.30.   

I   

I forskrift 22. november 1999 nr. 1160 fastsatt av Skattedirektoratet til utfylling og gjennomføring mv. av 

skatteloven av 26. mars 1999 nr. 14 gjøres følgende endring:    

§ 10–63 skal lyde:   

§ 10–63. Lavskattland   

§ 10–63–1.   Opplisting av land som skal anses som lavskattland og land som ikke skal anses som lavskattland i § 10–

63–2 og § 10–63–3 er, med de unntak som følger av bestemmelsene, bindende uten nærmere vurdering etter 

skatteloven § 10–63. Dette gjelder både ved beskatning av inntekt og tap på investeringer i lavskattland, jf. skatteloven 

§ 2–38 tredje ledd a, ved NOKUS-beskatning, jf. skatteloven § 10–60 flg. og ved beregning av kreditfradrag, jf. 

skatteloven § 16–21 første ledd bokstav a.   

§ 10–63–2.   Følgende land anses som lavskattland:   

Andorra   

Anguilla   

Bahamas   

Bahrain, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Belize   

Bermuda BES Islands (Bonaire, St. Eustatius og Saba)   

Caymanøyene   

De forente arabiske emirater   

Hongkong   

Isle of Man   

Jomfruøyene (amerikanske)   

Jomfruøyene (britiske)   

Kanaløyene (Jersey, Guernsey, Lihou, Jethou, Herm, Alderney, Great Sark, Little Sark og Brecqhou)   

Kosovo   

Liberia   

Macao   

Marshalløyene   

Maldivene   

Mauritius   

Mikronesia   

Moldova   

Monaco   

Montenegro   

Nauru   

Oman, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Paraguay   

Palau (Belau)   

Qatar, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/sf-20161031-1265-01-01.pdf
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San-Barthélemy (Saint Barts, Saint Barth)   

Serbia   

St. Kitts og Nevis   

St. Vincent og Grenadinene   

Usbekistan   

Vanuatu.   

§ 10–63–3.     

 (1) Landene nedenfor anses ikke som lavskattland, med unntak for selskap som beskattes med redusert sats, som 

fritas for skatteplikt gjennom ulike incentivordninger eller som på annen måte fritas for beskatning:   

Australia   

Canada   

Chile   

India   

Japan   

Kina   

New Zealand   

Sør-Afrika   

USA.   

 (2) Opplistingen av land som ikke anses som lavskattland i denne paragraf er likevel ikke bindende uten nærmere 

vurdering, jf. § 10–63–1, hvis selskapets inntekt i dette landet hovedsakelig er inntekt som nevnt i skatteloven § 2–38 

annet ledd som er skattefri, og inntekten skriver seg fra investering i lavskattland.   

 (3) Første ledd gjelder ikke ved avgjørelsen av om «annen selvstendig innretning eller formuesmasse» som nevnt 

i skatteloven § 10–60 annet punktum, skal anses hjemmehørende i et lavskattland eller ikke.   

II   

Endringen trer i kraft straks med virkning fra og med 1. januar 2017 for beskatning av inntekt og tap på 

investeringer i lavskattland, jf. skatteloven § 2–38, for NOKUS-beskatning, jf. skatteloven § 10–63 og ved beregning 

av kreditfradrag, jf. skatteloven § 16–21.   

30. aug. Nr. 1278 2016   

Forskrift om endring i forskrift om tilskudd til frivillige miljøorganisasjoner og allmennyttige 

miljøstiftelser   
Hjemmel: Fastsatt av Klima- og miljødepartementet 30. august 2016 med hjemmel i Stortingets årlige bevilgningsvedtak. Kunngjort 4. november 

2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 29. september 2011 nr. 973 om tilskudd til frivillige miljøorganisasjoner og allmennyttige miljøstiftelser 

gjøres følgende endring:    

§ 7 bokstav a skal lyde:   

  a) For organisasjoner multipliseres summen av antall tellende medlemmer, oppgitt i 1000, med summen av 

medlemsinntekter, oppgitt i millioner kroner. En organisasjon kan maksimalt oppnå 100 poeng.   

Et tellende medlem er per 31. desember i grunnlagsåret frivillig og individuelt innmeldt i organisasjonen, (for 

barne- og ungdomsorganisasjoner: Er under fylte 26 år), står i medlemsregisteret, har betalt kontingent for 

grunnlagsåret og har etter fylte 15 år fulle demokratiske rettigheter i organisasjonen. Medlemmer under 15 år 

kan være innmeldt av foresatt eller verge. Kontingenten skal være på minimum 50 kroner for hvert individuelt 

medlem og gjelde for maksimalt et kalenderår. Ved bruk av familie- eller søskenmedlemsskap, teller hvert 

medlem som individuelt medlem og kontingenten per familie- eller søskenmedlemsskap skal ikke være mindre 

enn 100 kroner. Fulle demokratiske rettigheter er stemme-, møte-, tale- og forslagsrett og rett til å la seg velge 

som representant.   

II   

Forskriften trer i kraft 10. november 2016.   

11. okt. Nr. 1279 2016   

Forskrift om endring i forskrift om helseforetaksfinansierte reseptlegemidler til bruk utenfor 

sykehus   
Hjemmel: Fastsatt av Helsedirektoratet 11. oktober 2016 med hjemmel i forskrift 12. juni 2015 nr. 646 om helseforetaksfinansierte reseptlegemidler 

til bruk utenfor sykehus § 3, jf. delegeringsvedtak 26. juni 2015 nr. 1153. Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   
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I   

I forskrift 12. juni 2015 nr. 646 om helseforetaksfinansierte reseptlegemidler til bruk utenfor sykehus gjøres 

følgende endring:    

Liste over legemidler som skal finansieres av de regionale helseforetakene skal lyde:   

Preparatnavn  Virkestoff  ATC-kode  Bruksområde  Overføringsdat

o  

Riastap  Humant fibrinogen  B02BB01  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Confidex  Koagulasjonsfaktor II, 

VII, IX og X i 

kombinasjon  

B02BD01  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Octaplex  Koagulasjonsfaktor II, 

VII, IX og X i 

kombinasjon  

B02BD01  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Prothromplex  Koagulasjonsfaktor II, 

VII, IX og X i 

kombinasjon  

B02BD01  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Advate  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Afstyla  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.11.2016  

Elocta  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

Helixate NexGen  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Iblias  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

Kogenate  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Kovaltry  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

NovoEight  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Nuwiq  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Octanate  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

ReFacto AF  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD02  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Feiba  Faktor VIII-inhibitor 

bypass-aktivitet  

B02BD03  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Alprolix  Koagulasjonsfaktor IX  B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

Idelvion  Koagulasjonsfaktor IX  B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.05.2016  

Immunine  Koagulasjonsfaktor IX  B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Octanine  Koagulasjonsfaktor IX  B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Rixubis  Koagulasjonsfaktor IX  B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

 Koagulasjonsfaktor IX 

(nonakog beta pegol)  

B02BD04  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.11.2016  

Haemate  Von Willebrands faktor 

og koagulasjonsfaktor 

VIII i kombinasjon  

B02BD06  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Voncento  Von Willebrands faktor 

og koagulasjonsfaktor 

VIII i kombinasjon  

B02BD06  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

Wilate  Von Willebrands faktor 

og koagulasjonsfaktor 

VIII i kombinasjon  

B02BD06  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Cluvot  Koagulasjonsfaktor XIII  B02BD07  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

NovoSeven  Eptacog alfa (aktivert)  B02BD08  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

BeneFix  Nonacog alfa  B02BD09  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Willfact 1000 IE  Von Willebrands faktor  B02BD10  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

NovoThirteen  Katridekakog  B02BD11  Blodkoagulasjonsfaktorer  01.01.2016  

Coagadex  Koagulasjonsfaktor X  B02BD13  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.07.2016  

Obizur  Koagulasjonsfaktor VIII  B02BD14  Blodkoagulasjonsfaktorer  15.04.2016  

Eporatio  Erytropoietin  B03XA01  Anemilegemidler  15.10.2016  

Eprex  Erytropoietin  B03XA01  Anemilegemidler  01.01.2016  

NeoRecormon  Erytropoietin  B03XA01  Anemilegemidler  01.01.2016  

Retacrit  Erytropoietin  B03XA01  Anemilegemidler  01.01.2016  

Aranesp  Darbepoetin alfa  B03XA02  Anemilegemidler  01.01.2016  

Mircera  Metoksypolyetylen-

glykol-epoetin beta  

B03XA03  Anemilegemidler  01.01.2016  

Genotropin  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Humatrope  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  
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Preparatnavn  Virkestoff  ATC-kode  Bruksområde  Overføringsdat

o  

Norditropin 

NordiFlex  

Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Norditropin 

SimpleXx  

Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

NutropinAq  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Omnitrope  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Saizen  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Zomacton  Somatropin  H01AC01  Veksthormoner  01.01.2016  

Increlex  Mecasermin  H01AC03  Veksthormoner  01.01.2016  

Olysio  Simeprevir  J05AE14  Hepatitt C  01.01.2016  

Daklinza  Daklatasvir  J05AX14  Hepatitt C  01.01.2016  

Sovaldi  Sofosbuvir  J05AX15  Hepatitt C  01.01.2016  

Exviera  Dasabuvir  J05AX16  Hepatitt C  01.01.2016  

Harvoni  Sofosbuvir og ledipasvir  J05AX65  Hepatitt C  01.01.2016  

Viekirax  Ombitasvir, paritaprevir 

og ritonavir  

J05AX67  Hepatitt C  01.01.2016  

Zepatier  Elbasvir/grazoprevir  J05AX68  Hepatitt C  15.05.2016  

Epclusa  Sofosbuvir/Velpatasvir  J05AX  Hepatitt C  15.07.2016  

Herceptin  Trastuzumab  L01XC03  Kreftsykdommer  01.07.2014  

Zelboraf  Vemurafenib  L01XE15  Kreftsykdommer  01.01.2014  

Tafinlar  Dabrafenib  L01XE23  Kreftsykdommer  01.01.2014  

Mekinist  Trametinib  L01XE25  Kreftsykdommer  01.07.2014  

Imbruvica  Ibrutinib  L01XE27  Kreftsykdommer  01.07.2015  

Vargatef  Nintedanib  L01XE31  Kreftsykdommer  01.04.2015  

Zemfirza  Cediranib  L01XE32  Kreftsykdommer  15.11.2016  

Tagrisso  Osinertinib  L01XE35  Kreftsykdommer  15.05.2016  

Cotellic  Cobimetinib  L01XE38  Kreftsykdommer  01.12.2015  

Graspa  Eryaspase  L01XX02  Kreftsykdommer  15.11.2016  

Lynparza  Olaparib  L01XX46  Kreftsykdommer  01.07.2015  

Zydelig  Idelalisib  L01XX47  Kreftsykdommer  01.07.2015  

Ninlaro  Ixazomib  L01XX50  Kreftsykdommer  15.05.2016  

Venetoclax  Venetoclax  L01XX52  Kreftsykdommer  15.07.2016  

Xtandi  Enzalutamid  L02BB04  Kreftsykdommer  01.01.2014  

Zytiga  Abirateronacetat  L02BX03  Kreftsykdommer  01.01.2014  

Bondronat  Ibandronsyre  M05BA06  Kreftsykdommer  01.01.2009  

Xgeva  Denosumab  M05BX04  Kreftsykdommer  01.01.2014  

Neupogen  Filgrastim  L03AA02  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Nivestim  Filgrastim  L03AA02  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Tevagrastim  Filgrastim  L03AA02  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Zarzio  Filgrastim  L03AA02  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Efgratin  Pegfilgrastim  L03AA13  Immunstimulerende 

legemidler  

15.10.2016  

Neulasta  Pegfilgrastim  L03AA13  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Pegfilgrastim 

Stada  

Pegfilgrastim  L03AA13  Immunstimulerende 

legemidler  

15.10.2016  

Ristempa  Pegfilgrastim  L03AA13  Immunstimulerende 

legemidler  

15.10.2016  

Zioxtenzo  Pegfilgrastim  L03AA13  Immunstimulerende 

legemidler  

15.10.2016  

Lonquex  Lipefilgrastim  L03AA14  Immunstimulerende 

legemidler  

01.01.2016  

Avonex  Interferon beta–1a  L03AB07  Multippel sklerose  01.01.2008  

Rebif  Interferon beta–1a  L03AB07  Multippel sklerose  01.01.2008  

Betaferon  Interferon beta–1b  L03AB08  Multippel sklerose  01.01.2008  

Extavia  Interferon beta–1b  L03AB08  Multippel sklerose  01.01.2008  
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Preparatnavn  Virkestoff  ATC-kode  Bruksområde  Overføringsdat

o  

Plegridy  Peginterferon beta–1a  L03AB13  Multippel sklerose  01.12.2014  

Copaxone  Glatirameracetat  L03AX13  Multippel sklerose  01.01.2008  

Zinbryta  Dalizumab  L04AA08  Multippel sklerose  15.05.2016  

Gilenya  Fingolimod  L04AA27  Multippel sklerose  15.07.2011  

Aubagio  Teriflunomid  L04AA31  Multippel sklerose  01.10.2013  

Lemtrada  Alemtuzumab  L04AA34  Multippel sklerose  01.10.2013  

Tecfidera  Dimetylfumarat  N07XX09  Multippel sklerose  01.10.2013  

MabThera  Rituksimab  L01XC02  Revmatologiske- og 

kreftsykdommer  

01.07.2014  

Orencia  Abatacept  L04AA24  Revmatologiske 

sykdommer  

01.04.2013  

Otezla  Apremilast  L04AA32  Revmatologiske- og 

hudsykdommer  

01.04.2015  

Oluminant  Baricitinib  L04AA37  Revmatologiske 

sykdommer  

15.11.2016  

Benepali  Etanercept  L04AB01  Revmatologiske- og 

hudsykdommer  

01.03.2016  

Enbrel  Etanercept  L04AB01  Revmatologiske- og 

hudsykdommer  

01.06.2006  

Erelzi  Etanercept  L04AB01  Revmatologiske- og 

hudsykdommer  

15.10.2016  

Flixabi  Infliksimab  L04AB02  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

15.07.2016  

Inflectra  Infliksimab  L04AB02  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

01.10.2013  

Remsima  Infliksimab  L04AB02  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

01.10.2013  

Remicade  Infliksimab  L04AB02  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

01.06.2006  

Amgevita  Adalimumab  L04AB04  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

15.10.2016  

Amhumgen  Adalimumab  L04AB04  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

15.10.2016  

Humira  Adalimumab  L04AB04  Revmatologiske-, hud- og 

mage-tarmsykdommer  

01.06.2006  

Cimzia  Certolicumab pegol  L04AB05  Revmatologiske 

sykdommer  

25.01.2010  

Simponi  Golimumuab  L04AB06  Revmatologiske- og mage-

tarmsykdommer  

08.12.2009  

Kineret  Anakinra  L04AC03  Revmatologiske 

sykdommer  

01.06.2006  

Stelara  Ustekinumab  L04AC05  Revmatologiske- og 

hudsykdommer  

01.08.2009  

RoActemra  Tocilizumab  L04AC07  Revmatologiske 

sykdommer  

01.07.2014  

Cosentyx  Secukinumab  L04AC10  Hudsykdommer  01.04.2015  

Brodalumab  Brodalumab  L04AC12  Hudsykdommer  15.07.2016  

Taltz  Ixekizumab  L04AC13  Hudsykdommer  15.05.2016  

Skilarence  Dimetylfumarat  N07XX09  Hudsykdommer  15.11.2016  

Nerventra  Laquinimod  N07XX10   01.10.2013  

Xeljanz  Tofacitinib  L04AA29   01.01.2013  

 

II   

Forskriften trer i kraft 15. november 2016.   
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31. okt. Nr. 1280 2016   

Forskrift om endring i forskrift om tilsetningsstoffer til næringsmidler   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 31. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 

§ 9 første ledd, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790 og delegeringsvedtak 5. mai 2004 nr. 884.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 54zzzzr (forordning (EU) 2016/479). Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 6. juni 2011 nr. 668 om tilsetningsstoffer til næringsmidler gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisningene skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 54zzzzr (forordning (EF) nr. 1333/2008 som endret ved forordning (EU) nr. 

238/2010, forordning (EU) nr. 1129/2011, forordning (EU) nr. 1130/2011, forordning (EU) nr. 1131/2011, forordning 

(EU) nr. 232/2012, forordning (EU) nr. 380/2012, forordning (EU) nr. 470/2012, forordning (EU) nr. 471/2012, 

forordning (EU) nr. 472/2012, forordning (EU) nr. 570/2012, forordning (EU) nr. 583/2012, forordning (EU) nr. 

675/2012, forordning (EU) nr. 1049/2012, forordning (EU) nr. 1057/2012, forordning (EU) nr. 1147/2012, forordning 

(EU) nr. 1148/2012, forordning (EU) nr. 1149/2012, forordning (EU) nr. 1166/2012, forordning (EU) nr. 25/2013, 

forordning (EU) nr. 244/2013, forordning (EU) nr. 256/2013, forordning (EU) nr. 438/2013, forordning (EU) nr. 

509/2013, forordning (EU) nr. 510/2013, forordning (EU) nr. 723/2013, forordning (EU) nr. 738/2013, forordning 

(EU) nr. 739/2013, forordning (EU) nr. 816/2013, forordning (EU) nr. 913/2013, forordning (EU) nr. 1068/2013, 

forordning (EU) nr. 817/2013, forordning (EU) nr. 818/2013, forordning (EU) nr. 1069/2013, forordning (EU) nr. 

1274/2013, forordning (EU) nr. 59/2014, forordning (EU) nr. 264/2014, forordning (EU) nr. 298/2014, forordning 

(EU) nr. 497/2014, forordning (EU) nr. 505/2014, forordning (EU) nr. 506/2014, forordning (EU) nr. 601/2014, 

forordning (EU) nr. 685/2014, forordning (EU) nr. 923/2014, forordning (EU) nr. 957/2014, forordning (EU) nr. 

969/2014, forordning (EU) nr. 1084/2014, forordning (EU) nr. 1092/2014, forordning (EU) nr. 1093/2014, forordning 

(EU) 2015/537, forordning (EU) 2015/538, forordning (EU) 2015/639, forordning (EU) 2015/647, forordning (EU) 

2015/649, forordning (EU) 2015/1362, forordning (EU) 2015/1378, forordning (EU) 2015/1832, forordning (EU) 

2015/1739, forordning (EU) 2016/56, forordning (EU) 2016/263, forordning (EU) 2016/324, forordning (EU) 

2016/441, forordning (EU) 2016/479, forordning (EU) 2016/683 og forordning (EU) 2016/691), nr. 54zzzzt 

(forordning (EU) nr. 257/2010) og nr. 69 (forordning (EU) nr. 231/2012 som endret ved forordning (EU) nr. 

1050/2012, forordning (EU) nr. 25/2013, forordning (EU) nr. 497/2013, forordning (EU) nr. 724/2013, forordning 

(EU) nr. 739/2013, forordning (EU) nr. 816/2013, forordning (EU) nr. 817/2013, forordning (EU) nr. 1274/2013, 

forordning (EU) nr. 264/2014, forordning (EU) nr. 298/2014, forordning (EU) nr. 497/2014, forordning (EU) nr. 

506/2014, forordning (EU) nr. 685/2014, forordning (EU) nr. 923/2014, forordning (EU) nr. 957/2014, forordning 

(EU) nr. 966/2014, forordning (EU) 2015/463, forordning (EU) 2015/647, forordning (EU) 2015/1725 og forordning 

(EU) 2015/1739).    

§ 1 første ledd skal lyde:   

EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 54zzzzr (forordning (EF) nr. 1333/2008 som endret ved forordning (EU) 

nr. 238/2010, forordning (EU) nr. 1129/2011, forordning (EU) nr. 1130/2011, forordning (EU) nr. 1131/2011, 

forordning (EU) nr. 232/2012, forordning (EU) nr. 380/2012, forordning (EU) nr. 470/2012, forordning (EU) nr. 

471/2012, forordning (EU) nr. 472/2012, forordning (EU) nr. 570/2012, forordning (EU) nr. 583/2012, forordning 

(EU) nr. 675/2012, forordning (EU) nr. 1049/2012, forordning (EU) nr. 1057/2012, forordning (EU) nr. 1147/2012, 

forordning (EU) nr. 1148/2012, forordning (EU) nr. 1149/2012, forordning (EU) nr. 1166/2012, forordning (EU) nr. 

25/2013, forordning (EU) nr. 244/2013, forordning (EU) nr. 256/2013, forordning (EU) nr. 438/2013, forordning (EU) 

nr. 509/2013, forordning (EU) nr. 510/2013, forordning (EU) nr. 723/2013, forordning (EU) nr. 738/2013, forordning 

(EU) nr. 739/2013, forordning (EU) nr. 816/2013, forordning (EU) nr. 913/2013, forordning (EU) nr. 1068/2013, 

forordning (EU) nr. 817/2013, forordning (EU) nr. 818/2013, forordning (EU) nr. 1069/2013, forordning (EU) nr. 

1274/2013, forordning (EU) nr. 59/2014, forordning (EU) nr. 264/2014, forordning (EU) nr. 298/2014, forordning 

(EU) nr. 497/2014, forordning (EU) nr. 505/2014, forordning (EU) nr. 506/2014, forordning (EU) nr. 601/2014, 

forordning (EU) nr. 685/2014, forordning (EU) nr. 923/2014, forordning (EU) nr. 957/2014, forordning (EU) nr. 

969/2014, forordning (EU) nr. 1084/2014, forordning (EU) nr. 1092/2014, forordning (EU) nr. 1093/2014, forordning 

(EU) 2015/537, forordning (EU) 2015/538, forordning (EU) 2015/639, forordning (EU) 2015/647, forordning (EU) 

2015/649, forordning (EU) 2015/1362, forordning (EU) 2015/1378, forordning (EU) 2015/1832, forordning (EU) 

2015/1739, forordning (EU) 2016/56, forordning (EU) 2016/263, forordning (EU) 2016/324, forordning (EU) 

2016/441, forordning (EU) 2016/479, forordning (EU) 2016/683 og forordning (EU) 2016/691), om tilsetningsstoffer 

til næringsmidler gjelder som forskrift med de tilpasningene som følger av vedlegg II, protokoll 1 til avtalen og avtalen 

for øvrig.   

II   

Endringene trer i kraft 31. oktober 2016.   
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Forordninger    

I konsolideringsoversikten til konsolidert forordning (EF) nr. 1333/2008 tilføyes følgende:    

►M63 Forordning (EU) 2016/479    

I konsolidert forordning (EF) nr. 1333/2008 gjøres følgende endringer som følge av forordning (EU) nr. 2016/479:    

I vedlegg II del E til forordning (EF) nr. 1333/2008 gjøres følgende endringer:   

  1) I næringsmiddelkategori 14.1.5.2 «Annet» innsettes følgende poster for E 960 etter posten for E 491–495 

«Sorbitanestere»:   

►M63  E 960  Steviolglykosider  30  60 , 93  Bare kaffe, te og urtete, energiredusert eller 

uten tilsatt sukker  

 E 960  Steviolglykosider  30  60 , 93  Bare aromatisert pulverkaffe og 

hurtigoppløselige cappuccino-produkter, 

energiredusert eller uten tilsatt sukker  

 E 960  Steviolglykosider  20  60 , 93  Bare maltbaserte drikker samt drikker med 

sjokolade-/cappuccinoaroma, 

energireduserte eller uten tilsatt sukker 

◄M63  

 

  2) I næringsmiddelkategori 14.1.5.2 «Annet», innsettes følgende fotnoter:   

►M63 60: Uttrykt som steviolekvivalenter.   

93: Grenseverdien gjelder for drikkeklare produkter (f.eks. på boks) og deres blandinger og konsentrater etter tillaging 

og klare for konsum. ◄M63   

1. nov. Nr. 1281 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter uer nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 1. november 2016 med hjemmel i forskrift 14. desember 2015 nr. 1477 om regulering av fisket etter uer 

nord for 62° N i 2016 § 14. Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 14. desember 2015 nr. 1477 om regulering av fisket etter uer nord for 62° N i 2016 gjøres følgende 

endring:    

§ 4 tredje ledd (nytt) skal lyde:   

§ 4.   Fartøykvote   

Fisket på maksimalkvotetilleggene stoppes med virkning fra 1. november. Fra samme tid kan fartøy som har fisket 

opp sin fartøykvote fiske bifangst i henhold til bifangstbestemmelsen i § 10.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

1. nov. Nr. 1282 2016   

Forskrift om endring i forskrift til utfylling og gjennomføring mv. av skattebetalingsloven 

(skattebetalingsforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Skattedirektoratet 1. november 2016 med hjemmel i lov 17. juni 2005 nr 67 om betaling og innkreving av skatte- og 

avgiftskrav (skattebetalingsloven) § 5–7 og forskrift 21. desember 2007 nr. 1766 til utfylling og gjennomføring mv. av skattebetalingsloven 

(skattebetalingsforskriften) § 5. Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 21. desember 2007 nr 1766 til utfylling og gjennomføring mv. av skattebetalingsloven gjøres følgende 

endringer:    

§ 5–7–1 annet ledd skal lyde (nytt annet punktum):   

 (2) For månedslønte som har hatt lønn hos arbeidsgiveren i hele opptjeningsåret, kan trekkfritak gjennomføres 

for en vanlig månedslønn i stedet for etter første ledd bokstav a eller b. For feriepenger som nevnt i første ledd bokstav 

c kan det avtales at trekkfritak gjennomføres i en månedslønn i stedet for ved hver utbetaling. Det skal ikke foretas 

trekk i eventuelt tillegg til månedslønnen som følger av lov 29. april 1988 nr. 21 om ferie § 10 nr. 2, jf. § 11 nr. 1 annet 

ledd annet punktum. Det skal heller ikke foretas trekk i eventuelt tillegg for månedslønte med avtalefestet høyere sats 

enn etter lov 29. april 1988 nr. 21 om ferie § 10 nr. 2, begrenset oppad til 12,3 prosent.    
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§ 5–7–2 annet og tredje skal lyde:   

 (2) Skattepliktige med betaling per time, dag eller uke av lønn og annen ytelse som skattlegges som lønn er fritatt 

for forskuddstrekk for to uker i siste halvdel av november eller siste uke i november og første uke i desember.   

 (3) Skattepliktige med utbetaling hver 14. dag av lønn og annen ytelse som skattlegges som lønn er fritatt for 

forskuddstrekk for siste utbetaling i november eller første utbetaling i desember.    

§ 5–7–2 nytt fjerde og femte ledd skal lyde:   

 (4) Fritaket for forskuddstrekk for tidsrom i november og desember skal også omfatte tilleggsytelser som 

skattlegges som lønn og som blir utbetalt sammen med annen lønn for tidsrommet, selv om tilleggsytelsene helt eller 

delvis er opptjent i et annet tidsrom. Dette gjelder likevel bare så langt den samlede ytelsen ikke overstiger 

arbeidstakerens gjennomsnittsfortjeneste hos arbeidsgiveren i denne del av inntektsåret.   

 (5) Skattepliktige med livrente, pensjon, vartpenger, introduksjonsstønad og supplerende stønad til person med 

kort botid i Norge er fritatt for forskuddstrekk i slik ytelse for november eller desember.   

II   

Endringene under I trer i kraft straks med virkning fra og med inntektsåret 2016.   

2. nov. Nr. 1283 2016   

Forskrift om endring i forskrift om midlertidige tiltak for å begrense spredning av Chronic Wasting 

Disease (CWD)   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 2. november 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. 

(matloven) § 23 tredje ledd, jf. § 12 og § 19.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg I kap. I innledende del nr. 3(b) (beslutning (EU) 2016/1918). Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 11. juli 2016 nr. 913 om midlertidige tiltak for å begrense spredning av Chronic Wasting Disease (CWD) 

gjøres følgende endringer:    

I EØS-henvisningsfeltet tilføyes følgende:   

EØS-avtalen vedlegg I kap I Innledende del nr. 3(b) (beslutning (EU) 2016/1918).    

§ 2 skal lyde:   

§ 2.   Definisjoner   

I denne forskrift menes med:   

  a) Levende hjortedyr: alle hjortedyr, herunder rein, rådyr, hjort, elg og dåhjort.   

  b) Område i Sverige: områder i Sverige angitt i vedlegget.   

  c) Område i Finland: områder i Finland i tilknytning til riksgrensen hvor den norsk-finske reingjerdekommisjonen 

åpner for grensekryssende beiting i Finland.    

§ 3 skal lyde:   

§ 3.   Forbud mot å utføre levende hjortedyr fra Norge   

Det er forbudt å utføre levende hjortedyr fra Norge.   

Forbudet gjelder ikke for utførsel av:   

  a) norske tamrein som skal beite i angitt område i Sverige, eller svenske tamrein som returnerer til området i Sverige 

etter beiting i Norge, dersom kompetent myndighet i Sverige har samtykket skriftlig   

  b) norske tamrein som skal beite i angitt område i Finland   

  c) finske tamrein som skal returnere til Finland etter beiting i områder i Norge i tilknytning til riksgrensen hvor den 

norsk-finske reingjerdekommisjonen åpner for grensekryssende beiting   

  d) norske hjortedyr direkte til slakteri i Sverige og Finland dersom kompetent myndighet i mottakerlandet har 

samtykket skriftlig   

  e) transitt av hjortedyr fra Norge gjennom Sverige eller Finland til Norge dersom kompetent myndighet i 

transittlandet har samtykket skriftlig   

  f) tamrein som skal delta i sports- eller kulturarrangementer i angitt område i Sverige, eller returnere til området i 

Sverige etter deltakelse i sports- og kulturarrangementer i Norge, dersom kompetent myndighet i Sverige har 

innvilget tillatelse til utførselen.   

Dyrene som fraktes til slakt eller sendes i transitt, skal ikke ut av kjøretøyet under reisen.    

Ny § 3a skal lyde:   

§ 3a.   Krav om tillatelse ved innførsel av levende hjortedyr fra Sverige og Finland   
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Levende hjortedyr fra angitt område i Sverige kan bare innføres til Norge etter tillatelse fra Mattilsynet. Likeledes 

for levende hjortedyr fra angitt område i Finland. Mattilsynet kan gi tillatelse etter en vurdering av risiko for spredning 

av Chronic Wasting Disease.   

Følgende dyr kan innføres til Norge uten tillatelse etter første ledd:   

  a) svenske tamrein som skal beite i Norge eller norske tamrein som har beitet i angitt område i Sverige   

  b) finske tamrein som skal beite i Norge i områder i tilknytning til riksgrensen hvor den norsk-finske 

reingjerdekommisjonen åpner for grensekryssende beiting   

  c) norske tamrein som har beitet i angitt område i Finland   

  d) hjortedyr som sendes i transitt gjennom Norge til Finland eller Sverige eller som returnerer til Norge etter transitt 

gjennom Finland og Sverige   

  e) hjortedyr som sendes direkte til slakteri i Norge.   

Dyrene som fraktes til slakt eller sendes i transitt, skal ikke ut av kjøretøyet under reisen.    

§ 8 første punktum oppheves.    

Nytt vedlegg skal lyde:   

Vedlegg    

Områder i Sverige:   

   – Norrbotten Län,   

   – Västerbotten Län,   

   – Jämtland Län,   

   – Västernorrland Län,   

   – Älvdalen kommune i Dalarna Län,   

   – Nordanstig, Hudiksvall og Söderhamn kommuner i Gävleborg Län.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

4. nov. Nr. 1284 2016   

Forskrift om endring i forskrift til opplæringslova og forskrift til friskolelova   
Hjemmel: Fastsatt av Kunnskapsdepartementet 4. november 2016 med hjemmel i lov 17. juli 1998 nr. 61 om grunnskolen og den vidaregåande 

opplæringa (opplæringslova) § 3–4 og lov 4. juli 2003 nr. 84 om frittståande skolar (friskolelova) § 2–3. Kunngjort 4. november 2016 kl. 13.35.   

I   

I forskrift 23. juni 2006 nr. 724 til opplæringslova gjøres følgende endring:    

Overskriften til § 6–23 skal lyde slik:   

§ 6–23.   Søkjarar som har rett til særskild språkopplæring etter opplæringslova § 2–8, og som manglar vurdering 

med karakter i meir enn halvparten av faga   

II   

I forskrift 14. juli 2006 nr. 932 til friskolelova gjøres følgende endring:    

Kapitteloverskriften til kapittel 1 skal lyde slik:   

Kapittel 1. Verkeområdet   

III   

Endringene i pkt. I og II trer i kraft straks.   

29. okt. Nr. 1285 2016   

Forskrift om endring i forskrift om næringsmidler til særskilte grupper   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 29. oktober 2016 med hjemmel i lov 19. desember 2003 nr. 124 om matproduksjon og mattrygghet mv. (matloven) 
§ 9 første ledd og § 10 annet ledd, jf. delegeringsvedtak 19. desember 2003 nr. 1790 og delegeringsvedtak 5. mai 2004 nr. 884.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 77b (forordning (EU) 2016/127). Kunngjort 8. november 2016 kl. 14.30.   

I   

I forskrift 10. januar 2014 nr. 21 om næringsmidler til særskilte grupper gjøres følgende endringer:    
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EØS-henvisningene skal lyde:    

EØS-avtalen vedlegg II kap. XII nr. 77 (forordning (EU) nr. 609/2013), nr. 77a (forordning (EU) 2016/128), nr. 77b 

(forordning (EU) 2016/127) og nr. 54zzzzl (forordning (EF) nr. 953/2009 som endret ved forordning (EU) nr. 

1161/2011).    

Ny § 1b skal lyde:   

§ 1b.   Gjennomføring av forordning (EU) 2016/127   

EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b (forordning (EU) 2016/127) om utfylling av europaparlaments- og 

rådsforordning (EU) nr. 609/2013 med hensyn til bestemte sammensetnings- og informasjonskrav til 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og med hensyn til kravene til informasjon om spedbarns- og 

småbarnsernæring, gjelder som forskrift med de tilpasningene som følger av vedlegg II, protokoll 1 til avtalen og 

avtalen for øvrig.   

II   

Denne forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Endringer som gjøres i avsnittet «Forordninger»:    

Etter punktet Forordning (EU) 2016/128 legges følgende nye punkt til:   

Forordning (EU) 2016/127   

Nedenfor gjengis til informasjon norsk oversettelse av forordning (EU) 2016/127. Dette er grunnrettsakten. Alle 

endringer av grunnrettsakten og de endringer og tillegg som følger av EØS-tilpasningen av rettsakten i samsvar med 

vedlegg II kapittel XII nr. 77b er innarbeidet nedenfor.   

► B Forordning (EU) 2016/127   

► EØS-tilpasning som følge av EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b     

DELEGERT KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2016/127  

 av 25. september 2015  

 om utfylling av europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 609/2013 med hensyn til bestemte 

sammensetnings- og informasjonskrav til morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og med hensyn til 
kravene til informasjon om spedbarns- og småbarnsernæring    

EUROPAKOMMISJONEN HAR –   

under henvisning til traktaten om Den europeiske unions virkemåte,   

under henvisning til europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 609/2013 av 12. juni 2013 om næringsmidler 

til spedbarn og småbarn, næringsmidler til spesielle medisinske formål og totale kosterstatninger for vektkontroll og 

om oppheving av rådsdirektiv 92/52/EØF, kommisjonsdirektiv 96/8/EF, 1999/21/EF, 2006/125/EF og 2006/141/EF, 

europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/39/EF og kommisjonsforordning (EF) nr. 41/2009 og (EF) nr. 953/2009,1 

særlig artikkel 11 nr. 1, og   

ut fra følgende betraktninger:   

  1) I kommisjonsdirektiv 2006/141/EF2 er det fastsatt harmoniserte regler for morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger innenfor rammen av europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/39/EF.3   

  2) Direktiv 2009/39/EF og 2006/141/EF oppheves ved forordning (EU) nr. 609/2013. Nevnte forordning fastsetter 

alminnelige sammensetnings- og informasjonskrav til forskjellige typer næringsmidler, herunder 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger. Kommisjonen skal vedta bestemte sammensetnings- og 

informasjonskrav til morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger, samtidig som det tas hensyn til 

bestemmelsene i direktiv 2006/141/EF.   

  3) Morsmelkerstatning er det eneste bearbeidede næringsmiddelet som helt og holdent dekker spedbarnets 

ernæringsbehov i de første levemånedene før det begynner å få egnet tilleggskost. For å beskytte spedbarns helse 

må det påses at morsmelkerstatninger er det eneste produktet som markedsføres som egnet for slik bruk i denne 

perioden.   

  4) Morsmelkerstatningenes og tilskuddsblandingenes grunnleggende sammensetning må oppfylle de 

ernæringsmessige behovene hos friske spedbarn, i henhold til allment godtatte vitenskapelige data.   

  5) Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger er avanserte produkter som er spesielt sammensatt for en sårbar 

forbrukergruppe. For å sikre at slike produkter er sikre og egnede, bør det fastsettes detaljerte krav til 

sammensetningen av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger, herunder krav til innholdet av energi, 

makronæringsstoffer og mikronæringsstoffer. Disse kravene bør være basert på de siste vitenskapelige rådene 

som Den europeiske myndighet for næringsmiddeltrygghet (heretter kalt «Myndigheten») har gitt i sin uttalelse 

om morsmelkerstatningenes og tilskuddsblandingenes grunnleggende sammensetning.4   
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  6) For å sikre nyskaping og produktutvikling bør det være mulig å på frivillig grunnlag legge til ingredienser i 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som ikke omfattes av spesifikke krav i denne forordning. Alle 

ingredienser som brukes ved produksjon av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger, bør være egnede for 

spedbarn, og deres egnethet bør om nødvendig være dokumentert i relevante undersøkelser. Det er ansvaret til 

driftsansvarlige for næringsmiddelforetak å dokumentere slik egnethet, og vedkommende nasjonale myndigheter 

skal i hvert enkelt tilfelle vurdere om dette stemmer. Veiledning om utforming og gjennomføring av 

hensiktsmessige undersøkelser er offentliggjort av vitenskapelige ekspertgrupper som Vitenskapskomiteen for 

næringsmidler, Storbritannias Committee on the Medical Aspects of Food and Nutrition Policy og European 

Society for Paediatric Gastroenterology, Hepatology and Nutrition. Det bør tas hensyn til slike veiledninger ved 

produksjon av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger.   

  7) I henhold til forordning (EU) nr. 609/2013 skal Kommisjonen vedta bestemmelser om begrensning av eller 

forbud mot bruk av pesticider og om rester av pesticider i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger, samtidig 

som det tas hensyn til bestemmelsene som er fastsatt i vedleggene til direktiv 2006/141/EF. Det er tidkrevende 

å vedta bestemmelser som er i samsvar med gjeldende vitenskapelig kunnskap, ettersom Myndigheten må foreta 

en omfattende vurdering av en rekke aspekter, herunder om de toksikologiske referanseverdiene er 

hensiktsmessige for spedbarn og småbarn. Ettersom denne delegerte forordning i henhold til forordning (EU) 

nr. 609/2013 skal vedtas innen 20. juli 2015, bør relevante gjeldende krav i direktiv 2006/141/EF overføres på 

dette stadiet. Det er imidlertid hensiktsmessig å bruke terminologien i europaparlaments- og rådsforordning (EF) 

nr. 1107/2009.5   

  8) Ved direktiv 2006/141/EF er det på grunnlag av to uttalelser fra Vitenskapskomiteen for næringsmidler (SCF) 

av 19. september 19976 og 4. juni 19987 fastsatt særlige krav til bruk av pesticider i produkter beregnet på 

produksjon av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og om rester av pesticider i slike næringsmidler.   

  9) I henhold til føre-var-prinsippet er det fastsatt en svært lav grenseverdi for rester på 0,01 mg/kg for alle pesticider. 

I tillegg er det fastsett strengere begrensninger for et lite antall pesticider eller metabolitter av pesticider der selv 

en grenseverdi for rester på 0,01 mg/kg i de verst tenkelige tilfeller kan føre til en eksponering som overskrider 

akseptabelt daglig inntak (ADI) for spedbarn og småbarn.   

 10) Et forbud mot bruk av visse pesticider vil ikke nødvendigvis sikre at morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger er fri for disse pesticidene, ettersom noen pesticider er persistente i miljøet og næringsmidler 

kan inneholde rester av dem. Disse pesticidene anses derfor for ikke å ha blitt brukt dersom restene ligger under 

et visst nivå.   

 11) Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger må overholde europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 

1169/2011.8 Av hensyn til de særlige egenskapene hos morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og for å 

fremme og verne amming bør tillegg til og unntak fra disse alminnelige reglene fastsettes ved denne forordning.   

 12) Med tanke på morsmelkerstatningers og tilskuddsblandingers spesielle rolle i spedbarns kosthold er det viktig å 

sikre at produkter som eksporteres til tredjestater, omfatter næringsmiddelopplysninger på et språk som lett kan 

forstås av foreldre og omsorgspersoner, dersom importstaten ikke har fastsatt eller inngått avtale om særlige 

relevante bestemmelser.   

 13) Ettersom morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger spiller forskjellige roller i spedbarns kosthold, bør det 

fastsettes bestemmelser med krav om at det tydelig kan skilles mellom dem, slik at det ikke er noen fare for 

forveksling.   

 14) Næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger er avgjørende for å sikre riktig bruk, 

både for foreldre og omsorgspersoner og for helsepersonell som anbefaler bruk av dem. Av den grunn, og for å 

gi mer informasjon, bør næringsdeklarasjonen omfatte flere opplysninger enn dem som kreves ved forordning 

(EU) nr. 1169/2011. I tillegg bør unntaket fastsatt i nr. 18 i vedlegg V til forordning (EU) nr. 1169/2011 ikke få 

anvendelse, og næringsdeklarasjonen bør være obligatorisk for alle morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger uavhengig av pakningens eller beholderens størrelse.   

 15) Artikkel 30 nr. 2 i forordning (EU) nr. 1169/2011 inneholder en begrenset liste over næringsstoffer som kan 

angis på frivillig grunnlag i næringsdeklarasjonen for næringsmidler. Nevnte artikkel omfatter ikke alle stoffer 

som kan tilsettes i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger. For å sikre juridisk klarhet bør det fastsettes 

uttrykkelig at næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger kan omfatte slike stoffer. 

I tillegg kan mer detaljert informasjon om produktets innhold av proteiner, karbohydrater og fett i visse tilfeller 

gi foreldre, omsorgspersoner og helsepersonell ytterligere nyttig informasjon. Driftsansvarlige for 

næringsmiddelforetak bør derfor kunne gi slik informasjon på frivillig grunnlag.   

 16) For å gjøre det lettere å sammenligne produkter bør næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger uttrykkes per 100 ml bruksklart produkt etter tilberedning i samsvar med produsentens 

anvisninger.   

 17) Morsmelkerstatning er et næringsmiddel som er beregnet på ernæring av spedbarn i løpet av deres første 

levemåneder, og som i seg selv dekker spedbarnets ernæringsbehov før det begynner å få egnet tilleggskost. 

Angivelse av informasjon om energiinnholdet og mengden av næringsstoffer i morsmelkerstatninger som en 

prosentdel av referanseverdiene for daglig inntak vil kunne villede forbrukerne og bør derfor ikke være tillatt. 

Tilskuddsblanding er derimot et næringsmiddel som er beregnet å inntas av spedbarn når det begynner å få egnet 

tilleggskost, og som utgjør den vesentligste flytende del av det etter hvert mer varierte kostholdet til denne 
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aldersgruppen. Av den grunn, og for å gjøre det mulig å sammenligne med andre næringsmidler som kan inngå 

i kostholdet til spedbarn, bør det være tillatt å angi informasjon om næringsinnhold for tilskuddsblandinger som 

en prosentdel av referanseverdiene for daglig inntak. Ettersom friske spedbarn har andre ernæringsbehov enn 

voksne, vil bruk av referanseverdier for daglig inntak som er fastsatt for den voksne befolkningen i forordning 

(EU) nr. 1169/2011, kunne villede forbrukerne og bør derfor ikke være tillatt. For tilskuddsblandinger bør det 

bare være tillatt å angi informasjon om næringsinnhold som en prosentdel av bestemte referanseinntak som er 

passende for aldersgruppen.   

 18) Ernærings- og helsepåstander er markedsføringsverktøy som brukes på frivillig grunnlag av driftsansvarlige for 

næringsmiddelforetak i kommersiell kommunikasjon, i samsvar med reglene i europaparlaments- og 

rådsforordning (EF) nr. 1924/2006.9 Med tanke på morsmelkerstatningers spesielle rolle i spedbarns kosthold 

bør bruk av ernærings- og helsepåstander ikke være tillatt for morsmelkerstatninger.   

 19) Informasjon om forekomsten eller fraværet av laktose i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger kan være 

nyttig for foreldre og omsorgspersoner. Det er derfor hensiktsmessig å fastsette regler om slik informasjon, som 

kan revideres på bakgrunn av den framtidige utviklingen på markedet.   

 20) Obligatorisk tilsetting av dokosaheksaensyre (DHA) i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger er et nytt 

krav som innføres ved denne forordning i samsvar med Myndighetens anbefaling i sin uttalelse om den 

grunnleggende sammensetningen av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger. Ettersom tilsetting av DHA 

ble tillatt på frivillig grunnlag i henhold til direktiv 2006/141/EF og foreldre og omsorgspersoner er kjent med 

ernæringspåstanden om forekomst av DHA i morsmelkerstatninger som ble tillatt i henhold til nevnte direktiv, 

bør driftsansvarlige for næringsmiddelforetak i en begrenset periode og for å unngå forvirring fortsatt ha tillatelse 

til å vise til forekomst av DHA i morsmelkerstatninger ved hjelp av en angivelse fastsatt ved denne forordning. 

Det er imidlertid viktig at angivelsen gir forbrukerne fullstendig informasjon om at forekomst av DHA er 

obligatorisk for alle morsmelkerstatningsprodukter på markedet.   

 21) Bruk av proteinhydrolysater som en proteinkilde i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger har vært tillatt 

i henhold til direktiv 2006/141/EF i mange år, og bruken av proteinhydrolysater ved produksjon av disse 

produktene er utbredt i markedet. Dette skyldes særlig muligheten som nevnte direktiv gir til å på visse vilkår 

fastsatt i direktivet bruke en helsepåstand om at morsmelkerstatninger som er produsert på grunnlag av 

proteinhydrolysater, bidrar til å redusere faren for å utvikle allergi mot melkeproteiner. I sin uttalelse om den 

grunnleggende sammensetningen av morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger påpekte myndigheten at 

sikkerheten og egnetheten skal fastsettes gjennom en klinisk vurdering for hvert produkt som inneholder 

proteinhydrolysater, og at det hittil bare har vært ett produkt som inneholder delvis hydrolysert myseprotein som 

har fått en positiv vurdering. Myndigheten bemerket også at kliniske undersøkelser er nødvendige for å påvise 

om og i hvilket omfang et bestemt produkt reduserer faren for å utvikle kortsiktige og langsiktige kliniske 

symptomer på allergi hos spedbarn som er i risikogruppen, og som ikke ammes. På grunnlag av Myndighetens 

uttalelse bør morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater kunne 

bringes i omsetning bare dersom produktets sammensetning oppfyller kravene i denne forordning. Disse kravene 

kan ajourføres for å gjøre det mulig å bringe i omsetning et produkt produsert på grunnlag av proteinhydrolysater 

med en annen sammensetning enn den som allerede har fått en positiv vurdering, etter at Myndigheten i hvert 

enkelt tilfelle har foretatt en vurdering av produktets sikkerhet og egnethet. Etter Myndighetens vurdering vil 

det i tillegg, på grunnlag av undersøkelser og dersom det dokumenteres at et bestemt produkt produsert på 

grunnlag av proteinhydrolysater reduserer faren for å utvikle allergi mot melkeproteiner, bli tatt stilling til 

hvordan foreldre og omsorgspersoner skal bli tilstrekkelige informert om denne egenskapen ved produktet.   

 22) I henhold til forordning (EU) nr. 609/2013 skal merking og presentasjon av og reklame for morsmelkerstatninger 

og tilskuddsblandinger være slik at amming ikke motvirkes. Det er vitenskapelig enighet om at morsmelk er det 

beste næringsmiddelet for friske spedbarn, og Unionen og dens medlemsstater er fast bestemt på å fremme 

amming. I Rådets konklusjoner om kosthold og fysisk aktivitet10 ble medlemsstatene oppfordret til å fremme og 

støtte tilstrekkelig amming og ble det uttrykt tilfredshet med medlemsstatenes avtale om en EU-handlingsplan 

for 2014–2020 om overvekt hos barn, som omfatter en rekke tiltak for å øke omfanget av amming i Unionen. I 

EU-handlingsplanen anerkjennes i denne sammenheng den fortsatte viktigheten av Verdens helseorganisasjons 

(WHO) internasjonale regelverk om markedsføring av morsmelkerstatninger, som direktiv 2006/141/EF bygger 

på. WHO-regelverket, som ble vedtatt på Verdens helseorganisasjons 34. generalforsamling, har som mål å bidra 

til en sikker og tilstrekkelig ernæringskilde for spedbarn ved å verne og fremme amming, og ved å sikre riktig 

bruk av morsmelkerstatninger. Det omfatter en rekke prinsipper knyttet til blant annet markedsføring, 

opplysningsvirksomhet og helsemyndighetenes ansvar.   

 23) For å beskytte spedbarns helse bør reglene fastsatt i denne forordning, særlig for merking, presentasjon, reklame 

og salgsfremmende tiltak og handelspraksis, fortsatt være i samsvar med prinsippene i og målsetningen for det 

internasjonale regelverket for markedsføring av morsmelkerstatninger, samtidig som det tas hensyn til de særlige 

rettslige og faktiske forholdene i Unionen. Særlig er det dokumentert at reklame rettet direkte til forbrukeren og 

andre markedsføringsmetoder påvirker foreldrenes og omsorgspersonenes valg av hvordan de mater sine 

spedbarn. Av denne grunn og samtidig som det tas hensyn til morsmelkerstatningens spesielle rolle i kostholdet 

til spedbarn, bør det fastsettes spesifikke begrensninger i denne forordning for reklame for og annen 
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markedsføring av denne typen produkt. Denne forordning bør imidlertid ikke berøre vilkår for salg av 

spesialpublikasjoner om barnepleie og vitenskapelige publikasjoner.   

 24) Informasjon om spedbarns- og småbarnsernæring påvirker dessuten gravide kvinner, foreldre og 

omsorgspersoner når de velger hvilken type næring barn skal ha. Det er derfor nødvendig å fastsette krav slik at 

denne informasjonen sikrer riktig bruk av de berørte produktene og ikke motarbeider arbeidet med å fremme 

amming i tråd med prinsippene i WHOs regelverk.   

 25) I henhold til artikkel 17 nr. 2 i europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 178/200211 skal medlemsstatene 

håndheve næringsmiddelregelverket og overvåke og kontrollere at de relevante kravene i 

næringsmiddelregelverket overholdes av driftsansvarlige for næringsmiddel- og fôrforetak i alle ledd av 

produksjon, bearbeiding og distribusjon. For å gjøre det lettere å føre effektiv offentlig kontroll med 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger bør driftsansvarlige for næringsmiddelforetak som bringer 

morsmelkerstatning i omsetning, framlegge for vedkommende nasjonale myndigheter en modell av etiketten 

som brukes og all relevant informasjon som er nødvendig for å dokumentere at bestemmelsene i denne 

forordning overholdes. En lignende forpliktelse bør gjelde for visse typer tilskuddsblandinger med mindre 

medlemsstatene har et annet effektivt kontrollsystem.   

 26) For å gi driftsansvarlige for næringsmiddelforetak mulighet til å tilpasse seg de nye kravene bør denne forordning 

få anvendelse fire år etter ikrafttredelsen. Med tanke på antallet og betydningen av de nye kravene til 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater bør denne 

forordning få anvendelse på slike produkter fem år etter ikrafttredelsen –   
   1 EUT L 181 av 29.6.2013, s. 35.   

   2 Kommisjonsdirektiv 2006/141/EF av 22. desember 2006 om morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og om endring av direktiv 

1999/21/EF (EUT L 401 av 30.12.2006, s. 1).   
   3 Europaparlaments- og rådsforordning 2009/39/EF av 6. mai 2009 om næringsmidler til bruk ved spesielle ernæringsmessige behov (EUT L 

124 av 20.5.2009, s. 21).   

   4 EFSAs vitenskapsgruppe for produkter til bruk ved spesielle ernæringsmessige behov, ernæring og allergier (NDA), 2014. Scientific Opinion 
on the essential composition of infant and follow-on formulae. EFSA Journal 2014 12(7):3760.   

   5 Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1107/2009 av 21. oktober 2009 om omsetning av plantevernmidler og om oppheving av 

rådsdirektiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (EUT L 309 av 24.11.2009, s. 1).   
   6 «Opinion of the Scientific Committee for Food on a maximum residue limit (MRL) of 0,01 mg/kg for pesticides in foods intended for infants 

and young children» (avgitt 19. september 1997).   

   7 «Further advice on the opinion of the Scientific Committee for Food expressed on the 19 September 1997 on a Maximum Residue Limit 
(MRL) of 0,01 mg/kg for pesticides in foods intended for infants and young children» (vedtatt av SCF 4. juni 1998).   

   8 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1169/2011 av 25. oktober 2011 om næringsmiddelopplysninger til forbrukerne, om endring 

av europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1924/2006 og (EF) nr. 1925/2006 og om oppheving av kommisjonsdirektiv 87/250/EØF, 
rådsdirektiv 90/496/EØF, kommisjonsdirektiv 1999/10/EF, europaparlaments- og rådsdirektiv 2000/13/EF, kommisjonsdirektiv 2002/67/EF 

og 2008/5/EF og kommisjonsforordning (EF) nr. 608/2004 (EUT L 304 av 22.11.2011, s. 18).   

   9 Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1924/2006 av 20. desember 2006 om ernærings- og helsepåstander om næringsmidler (EUT 
L 404 av 30.12.2006, s. 9).   

  10 EUT C 213 av 8.7 2014, s. 1.   

  11 Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 178/2002 av 28. januar 2002 om fastsettelse av allmenne prinsipper og krav i 

næringsmiddelregelverket, om opprettelse av Den europeiske myndighet for næringsmiddeltrygghet og om fastsettelse av framgangsmåter 

i forbindelse med næringsmiddeltrygghet (EFT L 31 av 1.2.2002, s. 1).    

VEDTATT DENNE FORORDNING:   

Artikkel 1  

 Omsetning   

  1. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger kan bringes i omsetning bare dersom de oppfyller kravene i 

denne forordning.   

  2. Ingen andre produkter enn morsmelkerstatninger kan markedsføres eller på andre måter presenteres som 

tilstrekkelig til alene å tilfredsstille ernæringsbehovet hos normale, friske spedbarn i deres første levemåneder før de 

begynner å få egnet tilleggskost.   

Artikkel 2  

 Krav til sammensetning   

  1. Morsmelkerstatninger skal oppfylle kravene til sammensetning fastsatt i vedlegg I, samtidig som det tas 

hensyn til verdiene for essensielle og betinget essensielle aminosyrer fastsatt i vedlegg III.   

  2. Tilskuddsblandinger skal oppfylle kravene til sammensetning fastsatt i vedlegg II, samtidig som det tas hensyn 

til verdiene for essensielle og betinget essensielle aminosyrer fastsatt i vedlegg III.   

  3. Verdiene fastsatt i vedlegg I og II får anvendelse på morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som 

markedsføres som bruksklare eller bruksklare etter tilberedning i samsvar med produsentens anvisninger. Ved 

tilberedning skal bare vann måtte tilsettes.   
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Artikkel 3  

 Egnetheten av ingredienser   

  1. Morsmelkerstatninger skal produseres på grunnlag av proteinkilder som fastsatt i vedlegg I nr. 2 og eventuelt 

andre næringsmiddelingredienser som allment aksepterte vitenskapelige data har vist egner seg for spedbarn fra 

fødselen av.   

  2. Tilskuddsblandinger skal produseres på grunnlag av proteinkilder som fastsatt i vedlegg I nr. 2 og eventuelt 

andre næringsmiddelingredienser som allment aksepterte vitenskapelige data har vist egner seg for spedbarn over seks 

måneder.   

  3. Egnetheten nevnt i nr. 1 og 2 skal dokumenteres av den driftsansvarlige for næringsmiddelforetaket gjennom 

en systematisk gjennomgåelse av tilgjengelige opplysninger om forventede fordeler og sikkerhetshensyn samt ved 

behov gjennom egnede undersøkelser utført i henhold til allment aksepterte sakkyndige anbefalinger om hvordan slike 

undersøkelser skal utformes og gjennomføres.   

Artikkel 4  

 Krav til pesticider   

  1. I denne artikkel menes med «rest» rester av et aktivt stoff som nevnt i artikkel 2 nr. 2 i forordning (EF) nr. 

1107/2009 som brukes i et plantevernmiddel som nevnt i artikkel 2 nr. 1 i nevnte forordning, herunder det aktive 

stoffets metabolitter og nedbrytings- eller reaksjonsprodukter.   

  2. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal ikke inneholde rester i mengder som overstiger 0,01 mg/kg 

per aktivt stoff.   

Disse grenseverdiene skal bestemmes ved hjelp av allment anerkjente standardiserte analysemetoder.   

  3. Som unntak fra nr. 2 får grenseverdiene for rester angitt i vedlegg IV anvendelse på de aktive stoffene som er 

oppført i nevnte vedlegg.   

  4. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal produseres bare på grunnlag av landbruksprodukter som er 

produsert uten bruk av plantevernmidler som inneholder aktive stoffer oppført i vedlegg V.   

Ved kontroll anses plantevernmidler som inneholder aktive stoffer oppført i vedlegg V, for ikke å ha blitt brukt 

dersom restene av dem ikke overskrider 0,003 mg/kg.   

  5. Verdiene nevnt i nr. 2, 3 og 4 får anvendelse på morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som 

markedsføres som bruksklare eller bruksklare etter tilberedning i samsvar med produsentens anvisninger.   

Artikkel 5  

 Næringsmiddelets betegnelse   

  1. Andre morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger enn morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er 

produsert helt og holdent på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner, skal ha betegnelsene fastsatt i vedlegg VI 

del A.   

  2. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er produsert helt og holdent på grunnlag av kumelk- eller 

geitemelkproteiner, skal ha betegnelsene fastsatt i vedlegg VI del B.   

Artikkel 6  

 Spesifikke krav til næringsmiddelopplysninger   

  1. Med mindre annet er fastsatt i denne forordning, skal morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger oppfylle 

kravene i forordning (EU) nr. 1169/2011.   

  2. I tillegg til de obligatoriske opplysningene nevnt i artikkel 9 nr. 1 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal 

følgende være supplerende obligatoriske opplysninger for morsmelkerstatninger:   

  a) en merknad om at produktet er egnet for spedbarn fra fødselen av, dersom de ikke ammes,   

  b) veiledning om riktig tilberedning, oppbevaring og sluttbehandling av produktet, med advarsel om helserisikoer 

ved uriktig tilberedning og oppbevaring,   

  c) en merknad om at amming er det beste alternativet, og en anbefaling om å bruke produktet bare etter råd fra 

uavhengige personer med kompetanse innenfor medisin, ernæring eller farmasi, eller andre fagfolk med ansvar 

for barsel- og spedbarnspleie. Opplysningene nevnt i dette nummer skal innledes med ordet «Viktig» eller en 

tilsvarende formulering, og skal også angis i presentasjoner av og reklame for morsmelkerstatninger.   

  3. I tillegg til de obligatoriske opplysningene nevnt i artikkel 9 nr. 1 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal 

følgende være supplerende obligatoriske opplysninger for tilskuddsblandinger:   

  a) en merknad om at produktet egner seg bare for spedbarn som er minst seks måneder gamle, at det bare må utgjøre 

en del av et variert kosthold, at det ikke skal erstatte morsmelk de første seks levemånedene, og at en beslutning 

om å begynne med tilleggskost, herunder før seks måneders alder, bør tas bare etter råd fra uavhengige personer 

med kompetanse innenfor medisin, ernæring eller farmasi, eller andre fagfolk med ansvar for barsel- og 

spedbarnspleie, med utgangspunkt i det enkelte spedbarns særlige vekst- og utviklingsbehov,   

  b) veiledning om riktig tilberedning, oppbevaring og sluttbehandling av produktet, med advarsel om helserisikoer 

ved uriktig tilberedning og oppbevaring.   
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  4. Artikkel 13 nr. 2 og 3 i forordning (EU) nr. 1169/2011 får også anvendelse på de supplerende obligatoriske 

opplysningene nevnt i nr. 2 og 3 i denne artikkel.   

  5. Alle obligatoriske opplysninger om morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal gis på et språk som lett 

kan forstås av forbrukerne.   

  6. Merking og presentasjon av og reklame for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal gi nødvendig 

informasjon om riktig bruk av produktene på en slik måte at amming ikke motvirkes.   

Merking og presentasjon av og reklame for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal ikke bruke uttrykk 

som «humanisert», «moderliggjort», «tilpasset» eller lignende.   

Merking og presentasjon av og reklame for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger skal særlig med hensyn 

til tekst, bilder og farger være utformet slik at det ikke er noen fare for forveksling mellom morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger, og slik at forbrukerne lett kan skille mellom produktene.   

Artikkel 7  

 Særlige krav til næringsdeklarasjon   

  1. I tillegg til informasjonen nevnt i artikkel 30 nr. 1 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal den obligatoriske 

næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger inneholde informasjon om mengden av hvert 

mineral og vitamin som er oppført i vedlegg I eller II til denne forordning, og som produktet inneholder, med unntak 

av molybden.   

Den obligatoriske næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger skal også omfatte informasjon om mengden av 

kolin, inositol og karnitin.   

Som unntak fra artikkel 30 nr. 1 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal den obligatoriske næringsdeklarasjonen for 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger ikke inneholde informasjon om mengden av salt.   

  2. I tillegg til informasjonen nevnt i artikkel 30 nr. 2 bokstav a)–e) i forordning (EU) nr. 1169/2011 kan innholdet 

i den obligatoriske næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger utfylles med én eller flere 

av følgende opplysninger:   

  a) mengden av bestanddeler av protein, karbohydrat eller fett,   

  b) forholdet mellom myseprotein og kasein,   

  c) mengden av stoffene oppført i vedlegg I eller II til denne forordning eller vedlegget til forordning (EU) nr. 

609/2013, dersom angivelse av disse stoffene ikke omfattes av nr. 1,   

  d) mengden av eventuelle stoffer som tilsettes produktet i henhold til artikkel 3.   

  3. Som unntak fra artikkel 30 nr. 3 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal informasjonen som inngår i den 

obligatoriske næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger, ikke gjentas på merkingen.   

  4. Næringsdeklarasjonen skal være obligatorisk for alle morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger uavhengig 

av størrelsen på emballasjen eller beholderens største overflate.   

  5. Artikkel 31–35 i forordning (EU) nr. 1169/2011 får anvendelse på alle næringsstoffer som inngår i 

næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger.   

  6. Som unntak fra artikkel 31 nr. 3, artikkel 32 nr. 2 og artikkel 33 nr. 1 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal 

energiinnholdet og mengden av næringsstoffer i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger uttrykkes per 100 ml 

bruksklart produkt etter tilberedning i samsvar med produsentens anvisninger. Informasjonen kan eventuelt også vise 

til 100 g av næringsmiddelet slik det selges.   

  7. Som unntak fra artikkel 32 nr. 3 og 4 i forordning (EU) nr. 1169/2011 skal energiinnholdet og mengden av 

næringsstoffer i morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger ikke uttrykkes i prosent av referanseinntakene fastsatt i 

vedlegg XIII til nevnte forordning.   

Erklæringen om vitaminer og mineraler oppført i vedlegg VII til denne forordning kan, når det gjelder 

tilskuddsblandinger, i tillegg til uttrykksformen nevnt i nr. 6 uttrykkes som en prosentdel av referanseinntakene fastsatt 

i nevnte vedlegg per 100 ml bruksklart produkt etter tilberedning i samsvar med produsentens anvisninger.   

  8. Opplysningene som inngår i næringsdeklarasjonen for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger og ikke 

er oppført i vedlegg XV til forordning (EU) nr. 1169/2011, skal angis etter den mest relevante posten fra vedlegget 

som de tilhører eller er bestanddeler av.   

Opplysninger som ikke er oppført i vedlegg XV til forordning (EU) nr. 1169/2011 og ikke tilhører eller ikke er 

bestanddeler av postene i nevnte vedlegg, skal angis i næringsdeklarasjonen etter den siste posten fra vedlegget.   

Artikkel 8  

 Ernærings- og helsepåstander om morsmelkerstatninger   

Det skal ikke framsettes ernærings- og helsepåstander om morsmelkerstatninger.   

Artikkel 9  

 Opplysninger om laktose og dokosaheksaensyre (DHA)   

  1. Angivelsen «Bare laktose» kan brukes om morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger dersom laktose er 

eneste karbohydrat i produktet.   

  2. Angivelsen «Laktosefri» kan brukes om morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger dersom 

laktoseinnholdet i produktet er høyst 2,5 mg/100 kJ (10 mg/100 kcal).   
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Når angivelsen «Laktosefri» brukes om morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av 

andre proteinkilder enn soyaproteinisolater, skal den følges av angivelsen «Ikke egnet for spedbarn med galaktosemi» 

som skal angis med samme skriftstørrelse som «Laktosefri» og ha en like framtredende plassering i nærheten av 

sistnevnte angivelse.   

  3. Angivelsen «Inneholder dokosaheksaensyre (obligatorisk for alle morsmelkerstatninger etter regelverket)» 

eller «Inneholder DHA (obligatorisk for alle morsmelkerstatninger etter regelverket)» kan brukes bare for 

morsmelkerstatninger som bringes i omsetning før 22. februar 2025.   

Artikkel 10  

 Krav til reklame og handelspraksis for morsmelkerstatninger   

  1. Reklame for morsmelkerstatninger skal begrenses til spesialpublikasjoner om spedbarnspleie og 

vitenskapelige publikasjoner.   

Medlemsstatene kan ytterligere begrense eller forby reklame. Reklamen skal inneholde bare informasjon av 

vitenskapelig og faktisk karakter. Informasjonen skal ikke gi inntrykk av at flaskeernæring er likeverdig med eller 

bedre enn amming.   

  2. Det skal ikke reklameres for morsmelkerstatninger på utsalgssteder, og det skal ikke foregå utdeling av prøver 

eller noen annen form for salgsfremmende tiltak direkte overfor forbrukeren på detaljistnivå, som f.eks. 

spesialutstillinger, rabattkuponger, premier eller salgskampanjer, tapsgivende tilbud og lokketilbud.   

  3. Produsenter og forhandlere av morsmelkerstatninger skal ikke dele ut gratis eller prisnedsatte produkter, 

prøver eller andre salgsfremmende gaver til publikum, gravide, mødre eller medlemmer av deres familie, verken 

direkte eller indirekte, gjennom helsevesenet eller helsevesenets ansatte.   

  4. Morsmelkerstatninger som deles ut gratis eller selges til lav pris til institusjoner eller organisasjoner, til bruk 

i selve institusjonen eller til distribusjon utenfor, skal bare brukes av eller distribueres til spedbarn som er avhengig av 

morsmelkerstatning, og bare så lenge det er nødvendig.   

Artikkel 11  

 Krav til informasjon om spedbarns- og småbarnsernæring   

  1. Medlemsstatene skal treffe tiltak for å sikre at familien og de personer som befatter seg med spedbarns- og 

småbarnsernæring, gis objektiv og konsistent informasjon om ernæring av spedbarn og småbarn med hensyn til 

planlegging, tilveiebringelse, utforming og spredning av informasjon og om kontrollen med den.   

  2. Informasjons- og undervisningsmateriell i skriftlig eller audiovisuell form som er beregnet på gravide og 

spedbarns- og småbarnsmødre, og som gjelder ernæring av spedbarn og småbarn, skal gi klar informasjon om   

  a) fordelene ved amming som det beste alternativet,   

  b) morens kosthold samt hvordan hun best forbereder seg på og fortsetter ammingen,   

  c) de mulige negative følgene det vil få for ammingen å begynne med delvis flaskeernæring,   

  d) vanskeligheten med å gå tilbake på en avgjørelse om ikke å amme sitt barn,   

  e) der det er nødvendig, riktig bruk av morsmelkerstatninger.   

Dersom slikt informasjonsmateriell inneholder informasjon om bruk av morsmelkerstatninger, skal det også gjøres 

oppmerksom på sosiale og økonomiske konsekvenser av slik bruk og opplyses om helsefarene ved uegnet ernæring 

eller uegnede ernæringsmetoder, særlig om helsefarene ved feilaktig bruk av morsmelkerstatninger. 

Informasjonsmateriellet skal ikke inneholde noen bilder som kan idealisere bruk av morsmelkerstatninger.   

  3. Gratis utdeling av informasjons- og undervisningsutstyr eller materiell av produsenter og forhandlere skal 

finne sted bare på forespørsel og med vedkommende myndighets skriftlige tillatelse, eller i henhold til myndighetenes 

retningslinjer på området. Slikt utstyr eller materiell kan være påsatt giverfirmaets navn eller logo, men kan ikke 

henvise til et bestemt navnebeskyttet produkt, og kan distribueres bare gjennom det offentlige helsevesen.   

Artikkel 12  

 Melding   

  1. Når morsmelkerstatning bringes i omsetning, skal den driftsansvarlige for næringsmiddelforetaket underrette 

vedkommende myndighet i hver medlemsstat der det berørte produktet blir markedsført, om hvilken informasjon som 

finnes på etiketten, ved å sende inn en modell av produktets etikett og eventuell annen informasjon som vedkommende 

myndighet med rimelighet kan anmode om for å bekrefte at bestemmelsene i denne forordning overholdes.   

  2. Når tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater eller tilskuddsblandinger som 

inneholder andre stoffer enn dem som er oppført i vedlegg II, bringes i omsetning, skal den driftsansvarlige for 

næringsmiddelforetaket underrette vedkommende myndighet i hver medlemsstat der det berørte produktet blir 

markedsført, om hvilken informasjon som finnes på etiketten, ved å sende inn en modell av produktets etikett og 

eventuell annen informasjon som vedkommende myndighet med rimelighet kan anmode om for å bekrefte at 

bestemmelsene i denne forordning overholdes, med mindre en medlemsstat unntar den driftsansvarlige for 

næringsmiddelforetaket fra denne forpliktelsen i henhold til en nasjonal ordning som sikrer effektiv offentlig kontroll 

av det aktuelle produktet.   
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Artikkel 13  

 Direktiv 2006/141/EF   

I samsvar med artikkel 20 nr. 4 i forordning (EU) nr. 609/2013 oppheves direktiv 2006/141/EF med virkning fra 

22. februar 2020. Direktiv 2006/141/EF får fortsatt anvendelse fram til 21. februar 2021 på morsmelkerstatninger og 

tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater.   

Henvisninger til direktiv 2006/141/EF i andre rettsakter skal forstås som henvisninger til denne forordning i 

samsvar med ordningen fastsatt i første ledd.   

Artikkel 14  

 Ikrafttredelse og anvendelse   

Denne forordning trer i kraft den 20. dag etter at den er kunngjort i Den europeiske unions tidende.   

Den får anvendelse fra 22. februar 2020, med unntak av for morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er 

produsert på grunnlag av proteinhydrolysater, som den får anvendelse på fra 22. februar 2021.   

Ved anvendelsen av artikkel 21 nr. 1 annet ledd i forordning (EU) nr. 609/2013 med hensyn til 

morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er produsert på grunnlag av proteinhydrolysater, skal den senere 

datoen nevnt i annet ledd i denne artikkel anses som anvendelsesdatoen.   

Denne forordning er bindende i alle deler og kommer direkte til anvendelse i alle medlemsstater.   

Utferdiget i Brussel, 25. september 2015.   

 For Kommisjonen  

 Jean-Claude JUNCKER  

 President  

 

VEDLEGG I  

 KRAV TIL SAMMENSETNING NEVNT I ARTIKKEL 2 NR. 1   

1. ENERGI   

Minst  Høyst  

250 kJ/100 ml  293 kJ/100 ml  

(60 kcal/100 ml)  (70 kcal/100 ml)  

 

2. PROTEINER   

(Proteininnhold = nitrogeninnhold × 6,25)   

2.1. Morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner   

Minst  Høyst  

0,43 g/100 kJ  0,6 g/100 kJ  

(1,8 g/100 kcal)  (2,5 g/100 kcal)  

 

Ved samme energiinnhold skal morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av kumelk- eller 

geitemelkproteiner inneholde minst like stor mengde av hver essensielle eller betinget essensielle 

aminosyre som referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt A. Ved beregningen kan innholdet av 

metionin og cysetin imidlertid legges sammen dersom forholdet metionin/cystein ikke er større enn 2, og 

innholdet av fenylalanin og tyrosin kan legges sammen dersom forholdet tyrosin/fenylalanin ikke er større 

enn 2. Forholdet metionin/cystein og tyrosin/fenylalanin kan være større enn 2, forutsatt at det berørte 

produktets egnethet for spedbarn dokumenteres i samsvar med artikkel 3 nr. 3.   

Innholdet av L-karnitin skal være minst 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal).   

2.2. Morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, alene eller blandet med kumelk- eller 

geitemelkproteiner   

Minst  Høyst  

0,54 g/100 kJ  0,67 g/100 kJ  

(2,25 g/100 kcal)  (2,8 g/100 kcal)  

 

Bare proteinisolater av soya skal brukes ved produksjon av slik morsmelkerstatning.   

Ved samme energiinnhold skal morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, 

alene eller blandet med kumelk- eller geitemelkproteiner, inneholde minst like stor mengde av hver 

essensielle eller betinget essensielle aminosyre som referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt A. Ved 

beregningen kan innholdet av metionin og cysetin imidlertid legges sammen dersom forholdet 

metionin/cystein ikke er større enn 2, og innholdet av fenylalanin og tyrosin kan legges sammen dersom 

forholdet tyrosin/fenylalanin ikke er større enn 2. Forholdet metionin/cystein og tyrosin/fenylalanin kan 

være større enn 2, forutsatt at det berørte produktets egnethet for spedbarn dokumenteres i samsvar med 

artikkel 3 nr. 3.   

Innholdet av L-karnitin skal være minst 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal).   
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2.3. Morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater   

Minst  Høyst  

0,44 g/100 kJ  0,67 g/100 kJ  

(1,86 g/100 kcal)  (2,8 g/100 kcal)  

 

2.3.1. Proteinkilde   

Avmineralisert søt myseprotein fra kumelk etter enzymatisk utfelling av kaseiner ved bruk av kymosin, 

bestående av   

  a) 63 % kasein-glykomakropeptidfri myseproteinisolat med et proteininnhold på minst 95 % tørrstoff 

og proteindenaturering på mindre enn 70 % og et askeinnhold på høyst 3 %, og   

  b) 37 % proteinkonsentrat av søt myse med et proteininnhold på minst 87 % tørrstoff og 

proteindenaturering på mindre enn 70 % og et askeinnhold på høyst 3,5 %.   

2.3.2. Proteinbehandling   

Totrinns hydrolyseprosess med bruk av et trypsinpreparat med et varmebehandlingstrinn (fra 3–10 

minutter ved 80–100 °C) mellom de to hydrolysetrinnene.   

2.3.3. Essensielle og betinget essensielle aminosyrer og L-karnitin   

Ved samme energiinnhold skal morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater 

inneholde minst like stor mengde av hver essensielle eller betinget essensielle aminosyre som 

referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt B. Ved beregningen kan innholdet av metionin og cysetin 

imidlertid legges sammen dersom forholdet metionin/cystein ikke er større enn 2, og innholdet av 

fenylalanin og tyrosin kan legges sammen dersom forholdet tyrosin/fenylalanin ikke er større enn 2. 

Forholdet metionin/cystein og tyrosin/fenylalanin kan være større enn 2, forutsatt at det berørte produktets 

egnethet for spedbarn dokumenteres i samsvar med artikkel 3 nr. 3.   

Innholdet av L-karnitin skal være minst 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal).   

2.4. I alle tilfeller kan aminosyrer tilsettes i morsmelkerstatninger utelukkende i den hensikt å forbedre 

proteinenes næringsverdi, og bare i de mengder som er nødvendige for dette formål.   

3. TAURIN   

Ved tilsetting av taurin i morsmelkerstatninger skal taurinmengden være høyst 2,9 mg/100 kJ (12 

mg/100 kcal).   

4. KOLIN   

Minst  Høyst  

6,0 mg/100 kJ  12 mg/100 kJ  

(25 mg/100 kcal)  (50 mg/100 kcal)  

 

5. LIPIDER   

Minst  Høyst  

1,1 g/100 kJ  1,4 g/100 kJ  

(4,4 g/100 kcal)  (6,0 g/100 kcal)  

 

5.1. Det skal være forbudt å bruke følgende stoffer:   

   – sesamolje,   

   – bomullsolje.   

5.2. Innholdet av transfettsyrer skal utgjøre høyst 3 % av det samlede fettinnholdet.   

5.3. Innholdet av erukasyre skal utgjøre høyst 1 % av det samlede fettinnholdet.   

5.4. Linolsyre   

Minst  Høyst  

120 mg/100 kJ  300 mg/100 kJ  

(500 mg/100 kcal)  (1200 mg/100 kcal)  

 

5.5. Alfa-linolensyre   

Minst  Høyst  

12 mg/100 kJ  24 mg/100 kJ  

(50 mg/100 kcal)  (100 mg/100 kcal)  

 

5.6. Dokosaheksaensyre   

Minst  Høyst  

4,8 mg/100 kJ  12 mg/100 kJ  

(20 mg/100 kcal)  (50 mg/100 kcal)  
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5.7. Andre langkjedede (20 og 22 karbonatomer) flerumettede fettsyrer kan tilsettes. I så fall skal innholdet av 

langkjedede flerumettede fettsyrer ikke overstige 2 % av det samlede fettinnholdet for langkjedede 

flerumettede n-6-fettsyrer (1 % av det samlede fettinnholdet for arakidonsyre (20:4 n-6)).   

Innholdet av eikosapentaensyre (20:5 n-3) skal ikke være høyere enn innholdet av dokosaheksaensyre 

(22:6 n-3).   

6. FOSFOLIPIDER   

Mengden fosfolipider i morsmelkerstatninger skal være høyst 2 g/l.   

7. INOSITOL   

Minst  Høyst  

0,96 mg/100 kJ  9,6 mg/100 kJ  

(4 mg/100 kcal)  (40 mg/100 kcal)  

 

8. KARBOHYDRATER   

Minst  Høyst  

2,2 g/100 kJ  3,3 g/100 kJ  

(9 g/100 kcal)  (14 g/100 kcal)  

 

8.1. Bare følgende karbohydrater kan brukes:   

   – laktose,   

   – maltose,   

   – sukrose,   

   – glukose,   

   – glukosesirup eller dehydrert glukosesirup,   

   – maltdekstriner,   

   – prekokt stivelse (naturlig fri for gluten),   

   – gelatinert stivelse (naturlig fri for gluten).   

8.2. Laktose   

Minst  Høyst  

1,1 g/100 kJ  –  

(4,5 g/100 kcal)  –  

 

Disse minstenivåene får ikke anvendelse på morsmelkerstatninger   

   – der soyaproteinisolater utgjør mer enn 50 % av det samlede proteininnholdet, eller   

   – som er påført angivelsen «laktosefri» i samsvar med artikkel 9 nr. 2.   

8.3. Sukrose   

Sukrose kan tilsettes bare i morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater. 

Dersom det tilsettes sukrose, skal sukroseinnholdet utgjøre høyst 20 % av det samlede 

karbohydratinnholdet.   

8.4. Glukose   

Glukose kan tilsettes bare i morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater. 

Dersom det tilsettes glukose, skal glukoseinnholdet være høyst 0,5 g/100 kJ (2 g/100 kcal).   

8.5. Glukosesirup eller dehydrert glukosesirup   

Glukosesirup eller dehydrert glukosesirup kan tilsettes i morsmelkerstatninger produsert på grunnlag 

av kumelk- eller geitemelkproteiner eller morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av 

soyaproteinisolater (alene eller blandet med kumelk- eller geitemelkproteiner) bare dersom 

dekstroseekvivalenten ikke overstiger 32. Dersom glukosesirup eller dehydrert glukosesirup er tilsatt, skal 

glukoseinnholdet fra glukosesirup eller dehydrert glukosesirup ikke overstige 0,2 g/100 kJ (0,84 g/100 

kcal).   

Største glukosemengde fastsatt i nr. 8.4 får anvendelse dersom glukosesirup eller dehydrert 

glukosesirup tilsettes i morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater.   

8.6. Prekokt stivelse og/eller gelatinert stivelse   

Minst  Høyst  

–  2 g/100 ml, og 30 % av samlet karbohydratinnhold  

 

9. FRUKTO-OLIGOSAKKARIDER OG GALAKTO-OLIGOSAKKARIDER   

Frukto-oligosakkarider og galakto-oligosakkarider kan tilsettes i morsmelkerstatninger. I så fall skal 

innholdet av dem utgjøre høyst 0,8 g/100 ml i en kombinasjon av 90 % oligogalaktosyl-laktose og 10 % 

oligofruktosyl-sukrose med høy molekylvekt.   

Andre kombinasjoner av og grenseverdier for frukto-oligosakkarider og galakto-oligosakkarider kan 

brukes, forutsatt at deres egnethet for spedbarn dokumenteres i samsvar med artikkel 3 nr. 3.   

10. MINERALER   

10.1. Morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner eller proteinhydrolysater   
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 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Natrium (mg)  6  14,3  25  60  

Kalium (mg)  19,1  38,2  80  160  

Klorid (mg)  14,3  38,2  60  160  

Kalsium (mg)  12  33,5  50  140  

Fosfor (mg)1  6  21,5  25  90  

Magnesium (mg)  1,2  3,6  5  15  

Jern (mg)  0,07  0,31  0,3  1,3  

Sink (mg)  0,12  0,24  0,5  1  

Kobber (μg)  14,3  24  60  100  

Jod (μg)  3,6  6,9  15  29  

Selen (μg)  0,72  2  3  8,6  

Mangan (μg)  0,24  24  1  100  

Molybden (μg)  –  3,3  –  14  

Fluorid (μg)  –  24  –  100  

 
   1 Totalfosfor.   

Molarforholdet mellom kalsium og tilgjengelig fosfor skal ikke være mindre enn 1 eller større enn 2. 

Mengden tilgjengelig fosfor skal beregnes som 80 % av totalfosfor for morsmelkerstatninger produsert på 

grunnlag av kumelkprotein, geitemelkprotein eller proteinhydrolysater.   

10.2. Morsmelkerstatninger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, alene eller blandet med kumelk- eller 

geitemelkproteiner   

Alle kravene i nr. 10.1 får anvendelse, med unntak av kravene som gjelder jern, fosfor og sink, som 

skal være som følger:   

 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Jern (mg)  0,11  0,48  0,45  2  

Fosfor (mg)1  7,2  24  30  100  

Sink (mg)  0,18  0,3  0,75  1,25  

 
   1 Totalfosfor.   

Molarforholdet mellom kalsium og tilgjengelig fosfor skal ikke være mindre enn 1 eller større enn 2. 

Mengden tilgjengelig fosfor skal beregnes som 70 % av totalfosfor for morsmelkerstatninger produsert på 

grunnlag av soyaproteinisolater.   

11. VITAMINER   

 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Vitamin A (μg-RE)1  16,7  27,2  70  114  

Vitamin D (μg)  0,48  0,72  2  3  

Tiamin (μg)  9,6  72  40  300  

Riboflavin (μg)  14,3  95,6  60  400  

Niacin (mg)2  0,1  0,36  0,4  1,5  

Pantotensyre (mg)  0,1  0,48  0,4  2  

Vitamin B6 (μg)  4,8  41,8  20  175  

Biotin (μg)  0,24  1,8  1  7,5  

Folat (μg-DFE)3  3,6  11,4  15  47,6  

Vitamin B12 (μg)  0,02  0,12  0,1  0,5  

Vitamin C (mg)  0,96  7,2  4  30  

Vitamin K (μg)  0,24  6  1  25  

Vitamin E (mg α-

tokoferol)4  

0,14  1,2  0,6  5  

 
   1 Preformert vitamin A. RE = alle transretinolekvivalenter.   
   2 Preformert niacin.   

   3 Kostfolatekvivalent: 1 μg DFE = 1 μg kostfolat = 0,6 μg folsyre fra produktet.   

   4 Basert på vitamin E-aktiviteten i RRR-α-tokoferol.   

12. NUKLEOTIDER   

Følgende nukleotider kan tilsettes:   

 Høyst1  

 (mg/100 kJ)  (mg/100 kcal)  

cytidin-5′-monofosfat  0,60  2,50  

uridin-5′-monofosfat  0,42  1,75  
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 Høyst1  

 (mg/100 kJ)  (mg/100 kcal)  

adenosin-5′-monofosfat  0,36  1,50  

guanosin-5′-monofosfat  0,12  0,50  

inosin-5′-monofosfat  0,24  1,00  

 
   1 Samlet konsentrasjon av nukleotider skal være høyst 1,2 mg/100 kJ (5 mg/100 kcal).   

VEDLEGG II  

 KRAV TIL SAMMENSETNING NEVNT I ARTIKKEL 2 NR. 2   

1. ENERGI   

Minst  Høyst  

250 kJ/100 ml  293 kJ/100 ml  

(60 kcal/100 ml)  (70 kcal/100 ml)  

 

2. PROTEINER   

(Proteininnhold = nitrogeninnhold × 6,25)   

2.1. Tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner   

Minst  Høyst  

0,43 g/100 kJ  0,6 g/100 kJ  

(1,8 g/100 kcal)  (2,5 g/100 kcal)  

 

Ved samme energiinnhold skal tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av kumelk- eller 

geitemelkproteiner inneholde minst like stor mengde av hver essensielle eller betinget essensielle 

aminosyre som referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt A. Ved beregningen kan innholdet av 

metionin og cystein og innholdet av fenylalanin og tyrosin imidlertid legges sammen.   

2.2. Tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, alene eller blandet med kumelk- eller 

geitemelkproteiner   

Minst  Høyst  

0,54 g/100 kJ  0,67 g/100 kJ  

(2,25 g/100 kcal)  (2,8 g/100 kcal)  

 

Bare proteinisolater av soya skal brukes ved produksjon av slik tilskuddsblanding.   

Ved samme energiinnhold skal tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, alene 

eller blandet med kumelk- eller geitemelkproteiner, inneholde minst like stor mengde av hver essensielle 

eller betinget essensielle aminosyre som referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt A. Ved 

beregningen kan innholdet av metionin og cystein og innholdet av fenylalanin og tyrosin imidlertid legges 

sammen.   

2.3. Tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater   

Minst  Høyst  

0,44 g/100 kJ  0,67 g/100 kJ  

(1,86 g/100 kcal)  (2,8 g/100 kcal)  

 

2.3.1. Proteinkilde   

Avmineralisert søt myseprotein fra kumelk etter enzymatisk utfelling av kaseiner ved bruk av kymosin, 

bestående av   

  a) 63 % kasein-glykomakropeptidfri myseproteinisolat med et proteininnhold på minst 95 % tørrstoff 

og proteindenaturering på mindre enn 70 % og et askeinnhold på høyst 3 %, og   

  b) 37 % proteinkonsentrat av søt myse med et proteininnhold på minst 87 % tørrstoff og 

proteindenaturering på mindre enn 70 % og et askeinnhold på høyst 3,5 %.   

2.3.2. Proteinbehandling   

Totrinns hydrolyseprosess med bruk av et trypsinpreparat med et varmebehandlingstrinn (fra 3–10 

minutter ved 80–100 °C) mellom de to hydrolysetrinnene.   

2.3.3. Essensielle og betinget essensielle aminosyrer   

Ved samme energiinnhold skal tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater 

inneholde minst like stor mengde av hver essensielle eller betinget essensielle aminosyre som 

referanseproteinet fastsatt i vedlegg III avsnitt B. Ved beregningen kan innholdet av metionin og cystein 

og innholdet av fenylalanin og tyrosin imidlertid legges sammen.   

2.4. I alle tilfeller kan aminosyrer tilsettes i tilskuddsblandinger utelukkende i den hensikt å forbedre 

proteinenes næringsverdi, og bare i de mengder som er nødvendige for dette formål.   

3. TAURIN   

Ved tilsetting av taurin i tilskuddsblandinger skal taurinmengden være høyst 2,9 mg/100 kJ (12 mg/100 kcal).   
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4. LIPIDER   

Minst  Høyst  

1,1 g/100 kJ  1,4 g/100 kJ  

(4,4 g/100 kcal)  (6,0 g/100 kcal)  

 

4.1. Det skal være forbudt å bruke følgende stoffer:   

   – sesamolje,   

   – bomullsolje.   

4.2. Innholdet av transfettsyrer skal utgjøre høyst 3 % av det samlede fettinnholdet.   

4.3. Innholdet av erukasyre skal utgjøre høyst 1 % av det samlede fettinnholdet.   

4.4. Linolsyre   

Minst  Høyst  

120 mg/100 kJ  300 mg/100 kJ  

(500 mg/100 kcal)  (1200 mg/100 kcal)  

 

4.5. Alfa-linolensyre   

Minst  Høyst  

12 mg/100 kJ  24 mg/100 kJ  

(50 mg/100 kcal)  (100 mg/100 kcal)  

 

4.6. Dokosaheksaensyre   

Minst  Høyst  

4,8 mg/100 kJ  12 mg/100 kJ  

(20 mg/100 kcal)  (50 mg/100 kcal)  

 

4.7. Andre langkjedede (20 og 22 karbonatomer) flerumettede fettsyrer kan tilsettes. I så fall skal innholdet av 

langkjedede flerumettede fettsyrer ikke overstige 2 % av det samlede fettinnholdet for langkjedede 

flerumettede n–6–fettsyrer (1 % av det samlede fettinnholdet for arakidonsyre (20:4 n-6)).   

Innholdet av eikosapentaensyre (20:5 n-3) skal ikke være høyere enn innholdet av dokosaheksaensyre 

(22:6 n-3).   

5. FOSFOLIPIDER   

Mengden fosfolipider i tilskuddsblandinger skal være høyst 2 g/l.   

6. KARBOHYDRATER   

Minst  Høyst  

2,2 g/100 kJ  3,3 g/100 kJ  

(9 g/100 kcal)  (14 g/100 kcal)  

 

6.1. Det skal være forbudt å bruke ingredienser som inneholder gluten.   

6.2. Laktose   

Minst  Høyst  

1,1 g/100 kJ  –  

(4,5 g/100 kcal)  –  

 

Disse minstenivåene får ikke anvendelse på tilskuddsblandinger   

   – der soyaproteinisolater utgjør mer enn 50 % av det samlede proteininnholdet, eller   

   – som er påført angivelsen «laktosefri» i samsvar med artikkel 9 nr. 2.   

6.3. Sukrose, fruktose, honning   

Minst  Høyst  

–  alene eller til sammen: 20 % av samlet 

karbohydratinnhold  

 

Honning skal behandles for å ødelegge sporer av Clostridium botulinum.   

6.4. Glukose   

Glukose kan tilsettes bare i tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater. Dersom 

det tilsettes glukose, skal glukoseinnholdet være høyst 0,5 g/100 kJ (2 g/100 kcal).   

6.5. Glukosesirup eller dehydrert glukosesirup   

Glukosesirup eller dehydrert glukosesirup kan tilsettes i tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av 

kumelk- eller geitemelkproteiner eller tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater 

(alene eller blandet med kumelk- eller geitemelkproteiner) bare dersom dekstroseekvivalenten ikke 

overstiger 32. Dersom glukosesirup eller dehydrert glukosesirup er tilsatt, skal glukoseinnholdet fra 

glukosesirup eller dehydrert glukosesirup ikke overstige 0,2 g/100 kJ (0,84 g/100 kcal).   
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Største glukosemengde fastsatt i nr. 6.4 får anvendelse dersom glukosesirup eller dehydrert 

glukosesirup tilsettes i tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater.   

7. FRUKTO-OLIGOSAKKARIDER OG GALAKTO-OLIGOSAKKARIDER   

Frukto-oligosakkarider og galakto-oligosakkarider kan tilsettes i tilskuddsblandinger. I så fall skal 

innholdet av dem utgjøre høyst 0,8 g/100 ml i en kombinasjon av 90 % oligogalaktosyl-laktose og 10 % 

oligofruktosyl-sukrose med høy molekylvekt.   

Andre kombinasjoner av og grenseverdier for frukto-oligosakkarider og galakto-oligosakkarider kan 

brukes, forutsatt at deres egnethet for spedbarn dokumenteres i samsvar med artikkel 3 nr. 3.   

8. MINERALER   

8.1. Tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner eller proteinhydrolysater   

 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Natrium (mg)  6  14,3  25  60  

Kalium (mg)  19,1  38,2  80  160  

Klorid (mg)  14,3  38,2  60  160  

Kalsium (mg)  12  33,5  50  140  

Fosfor (mg)1  6  21,5  25  90  

Magnesium (mg)  1,2  3,6  5  15  

Jern (mg)  0,14  0,48  0,6  2  

Sink (mg)  0,12  0,24  0,5  1  

Kobber (μg)  14,3  24  60  100  

Jod (μg)  3,6  6,9  15  29  

Selen (μg)  0,72  2  3  8,6  

Mangan (μg)  0,24  24  1  100  

Molybden (μg)  –  3,3  –  14  

Fluorid (μg)  –  24  –  100  

 
   1 Totalfosfor.   

Molarforholdet mellom kalsium og tilgjengelig fosfor skal ikke være mindre enn 1 eller større enn 2. 

Mengden tilgjengelig fosfor skal beregnes som 80 % av totalfosfor for tilskuddsblandinger produsert på 

grunnlag av kumelkprotein, geitemelkprotein eller proteinhydrolysater.   

8.2. Tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av soyaproteinisolater, alene eller blandet med kumelk- eller 

geitemelkproteiner   

Alle kravene i nr. 8.1 får anvendelse, med unntak av kravene som gjelder jern, fosfor og sink, som skal 

være som følger:   

 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Jern (mg)  0,22  0,6  0,9  2,5  

Fosfor (mg)1  7,2  24  30  100  

Sink (mg)  0,18  0,3  0,75  1,25  

 
   1 Totalfosfor.   

Molarforholdet mellom kalsium og tilgjengelig fosfor skal ikke være mindre enn 1 eller større enn 2. 

Mengden tilgjengelig fosfor skal beregnes som 70 % av totalfosfor for tilskuddsblandinger produsert på 

grunnlag av soyaproteinisolater.   

9. VITAMINER   

 Per 100 kJ  Per 100 kcal  

 Minst  Høyst  Minst  Høyst  

Vitamin A (μg-RE)1  16,7  27,2  70  114  

Vitamin D (μg)  0,48  0,72  2  3  

Tiamin (μg)  9,6  72  40  300  

Riboflavin (μg)  14,3  95,6  60  400  

Niacin (mg)2  0,1  0,36  0,4  1,5  

Pantotensyre (mg)  0,1  0,48  0,4  2  

Vitamin B6 (μg)  4,8  41,8  20  175  

Biotin (μg)  0,24  1,8  1  7,5  

Folat (μg-DFE)3  3,6  11,4  15  47,6  

Vitamin B12 (μg)  0,02  0,12  0,1  0,5  

Vitamin C (mg)  0,96  7,2  4  30  

Vitamin K (μg)  0,24  6  1  25  

Vitamin E (mg α-

tokoferol)4  

0,14  1,2  0,6  5  
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   1 Preformert vitamin A. RE = alle transretinolekvivalenter.   

   2 Preformert niacin.   

   3 Kostfolatekvivalent: 1 μg DFE = 1 μg kostfolat = 0,6 μg folsyre fra produktet.   
   4 Basert på vitamin E-aktiviteten i RRR-α-tokoferol.   

10. NUKLEOTIDER   

Følgende nukleotider kan tilsettes:   

 Høyst1  

 (mg/100 kJ)  (mg/100 kcal)  

cytidin-5′-monofosfat  0,60  2,50  

uridin-5′-monofosfat  0,42  1,75  

adenosin-5′-monofosfat  0,36  1,50  

guanosin-5′-monofosfat  0,12  0,50  

inosin-5′-monofosfat  0,24  1,00  

 
   1 Samlet konsentrasjon av nukleotider skal være høyst 1,2 mg/100 kJ (5 mg/100 kcal).   

VEDLEGG III  

 ESSENSIELLE OG BETINGET ESSENSIELLE AMINOSYRER I MORSMELK   

Ved anvendelsen av nr. 2 i vedlegg I og II skal morsmelk brukes som referanseprotein som fastsatt i henholdsvis 

avsnitt A og B i dette vedlegg.   

A. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av kumelk- eller 

geitemelkproteiner og morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av 

soyaproteinisolater, alene eller blandet med kumelk- eller geitemelkproteiner   

I nr. 2.1 og 2.2 i vedlegg I og II menes med essensielle og betinget essensielle aminosyrer i morsmelk, uttrykt i mg 

per 100 kJ og 100 kcal:   

 Per 100 kJ1  Per 100 kcal  

Cystein  9  38  

Histidin  10  40  

Isoleucin  22  90  

Leucin  40  166  

Lysin  27  113  

Metionin  5  23  

Fenylalanin  20  83  

Treonin  18  77  

Tryptofan  8  32  

Tyrosin  18  76  

Valin  21  88  

 
   1 1 kJ = 0,239 kcal.   

B. Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger produsert på grunnlag av proteinhydrolysater   

I nr. 2.3 i vedlegg I og II menes med essensielle og betinget essensielle aminosyrer i morsmelk, uttrykt i mg per 

100 kJ og 100 kcal:   

 Per 100 kJ1  Per 100 kcal  

Arginin  16  69  

Cystein  6  24  

Histidin  11  45  

Isoleucin  17  72  

Leucin  37  156  

Lysin  29  122  

Metionin  7  29  

Fenylalanin  15  62  

Treonin  19  80  

Tryptofan  7  30  

Tyrosin  14  59  

Valin  19  80  

 
   1 1 kJ = 0,239 kcal.   
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VEDLEGG IV  

 AKTIVE STOFFER NEVNT I ARTIKKEL 4 NR. 3   

Stoffets kjemiske betegnelse  Grenseverdi for rester (mg/kg)  

Kadusafos  0,006  

Demeton-S-metyl/demeton-S-metylsulfon/oksydemeton-metyl (hver for 

seg eller sammen, uttrykt som demeton-S-metyl)  

0,006  

Etoprofos  0,008  

Fipronil (summen av fipronil og fipronil-desulfinyl, uttrykt som fipronil)  0,004  

Propineb/propylentiourea (summen av propineb og propylentiourea)  0,006  

 

VEDLEGG V  

 AKTIVE STOFFER NEVNT I ARTIKKEL 4 NR. 4   

Stoffets kjemiske betegnelse (definisjon av rest)  

Aldrin og dieldrin, uttrykt som dieldrin  

Disulfoton (summen av disulfoton, disulfotonsulfoksid og disulfotonsulfon, uttrykt som disulfoton)  

Endrin  

Fensulfotion (summen av fensulfotion, dets oksygenanalog og deres sulfoner, uttrykt som fensulfotion)  

Fentin, uttrykt som trifenyltinnkation  

Haloksyfop (summen av haloksyfop, dets salter og estere, herunder konjugater, uttrykt som haloksyfop)  

Heptaklor og trans-heptaklorepoksid, uttrykt som heptaklor  

Heksaklorbenzen  

Nitrofen  

Ometoat  

Terbufos (summen av terbufos, dets sulfoksid og sulfon, uttrykt som terbufos)  

 

VEDLEGG VI  

 BETEGNELSER NEVNT I ARTIKKEL 5   

DEL A  

 Betegnelse nevnt i artikkel 5 nr. 1   

Andre morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger enn morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er 

produsert helt og holdent på grunnlag av kumelk- eller geitemelkproteiner, skal henholdsvis ha følgende betegnelser:   

   – på bulgarsk: «Xрани за кърмачeта» og «Прexoдни xрани»,   

   – på spansk: «Preparado para lactantes» og «Preparado de continuación»,   

   – på tsjekkisk: «Počáteční kojenecká výživa» og «Pokračovací kojenecká výživa»,   

   – på dansk: «Modermælkserstatning» og «Tilskudsblanding»,   

   – på tysk: «Säuglingsanfangsnahrung» og «Folgenahrung»,   

   – på estisk: «Imiku piimasegu» og «Jätkupiimasegu»,   

   – på gresk: «Φαρασκεύασμα για βρέφη» og «Φαρασκεύασμα δεύτερης βρεφικής ηλικίας»,   

   – på engelsk: «Infant formula» og «Follow-on formula»,   

   – på fransk: «Préparation pour nourrissons» og «Préparation de suite»,   

   – på kroatisk: «Početna hrana za dojenčad» og «Prijelazna hrana za dojenčad»,   

   – på italiensk: «Formula per lattanti» og «Formula di proseguimento»,   

   – på latvisk: «Maisījums zīdaiņiem» og «Papildu ēdināšanas maisījums zīdaiņiem»,   

   – på litauisk: «Pradinio maitinimo kūdikiu̧ mišiniai» og «Tolesnio maitinimo kūdikiu̧ mišiniai»,   

   – på ungarsk: «Anyatej-helyettesítő tápszer» og «Anyatej-kiegészítő tápszer»,   

   – på maltesisk: «Formula tat-trabi» og «Formula tal-prosegwiment»,   

   – på nederlandsk: «Volledige zuigelingenvoeding» og «Opvolgzuigelingenvoeding»,   

   – på polsk: «Preparat do początkowego żywienia niemowląt» og «Preparat do dalszego żywienia niemowląt»,   

   – på portugisisk: «Fórmula para lactentes» og «Fórmula de transição»,   

   – på rumensk: «Formulă de început» og «Formulă de continuare»,   

   – på slovakisk: «Počiatočná dojčenská výživa» og «Následná dojčenská výživa».   

   – på slovensk: «Začetna formula za dojenčke» og «Nadaljevalna formula»,   

   – på finsk: «Äidinmaidonkorvike» og «Vieroitusvalmiste»,   

   – på svensk: «Modersmjölksersättning» og «Tillskottsnäring».   

►EØS-tilpasning som følge av EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b   

på islandsk: «Ungbarnablanda» og «Stoðblanda»   

på norsk: «Morsmelkerstatning» og «Tilskuddsblanding»   

◄EØS-tilpasning som følge av EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b   



29. okt. Nr. 1285 2016 2312 Norsk Lovtidend 

DEL B  

 Betegnelse nevnt i artikkel 5 nr. 2   

Morsmelkerstatninger og tilskuddsblandinger som er produsert helt og holdent på grunnlag av kumelk- eller 

geitemelkproteiner, skal henholdsvis ha følgende betegnelser:   

   – på bulgarsk: «Mлeка за кърмачeта» og «Прexoдни млeка»,   

   – på spansk: «Leche para lactantes» og «Leche de continuación»,   

   – på tsjekkisk: «Počáteční mléčná kojenecká výživa» og «Pokračovací mléčná kojenecká výživa»,   

   – på dansk: «Modermælkserstatning udelukkende baseret på mælk» og «Tilskudsblanding udelukkende baseret 

på mælk»,   

   – på tysk: «Säuglingsmilchnahrung» og «Folgemilch»,   

   – på estisk: «Piimal põhinev imiku piimasegu» og «Piimal põhinev jätkupiimasegu»,   

   – på gresk: «Γάλα για βρέφη» og «Γάλα δεύτερης βρεφικής ηλικίας»,   

   – på engelsk: «Infant milk» og «Follow-on milk»,   

   – på fransk: «Lait pour nourrissons» og «Lait de suite»,   

   – på kroatisk: «Početna mliječna hrana za dojenčad» og «Prijelazna mliječna hrana za dojenčad»,   

   – på italiensk: «Latte per lattanti» og «Latte di proseguimento»,   

   – på latvisk: «Piena maisījums zīdaiņiem» og «Papildu ēdināšanas piena maisījums zīdaiņiem»,   

   – på litauisk: «Pradinio maitinimo kūdikiu̧ pieno mišiniai» og «Tolesnio maitinimo kūdikiu̧ pieno mišiniai»,   

   – på ungarsk: «Tejalapú anyatej-helyettesítő tápszer» og «Tejalapú anyatej-kiegészítő tápszer»,   

   – på maltesisk: «Ħalib tat-trabi» og «Ħalib tal-prosegwiment»,   

   – på nederlandsk: «Volledige zuigelingenvoeding op basis van melk» eller «Zuigelingenmelk» og «Opvolgmelk»,   

   – på polsk: «Mleko początkowe» og «Mleko następne»,   

   – på portugisisk: «Leite para lactentes» og «Leite de transição»,   

   – på rumensk: «Lapte de început» og «Lapte de continuare»,   

   – på slovakisk: «Počiatočná dojčenská mliečna výživa» og «Následná dojčenská mliečna výživa»,   

   – på slovensk: «Začetno mleko za dojenčke» og «Nadaljevalno mleko»,   

   – på finsk: «Maitopohjainen äidinmaidonkorvike» og «Maitopohjainen vieroitusvalmiste»,   

   – på svensk: «Modersmjölksersättning uteslutande baserad på mjölk» og «Tillskottsnäring uteslutande baserad på 

mjölk».   

►EØS-tilpasning som følge av EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b   

på islandsk: «Ungbarnamjólk» og «Mjólkurstoðblanda»   

på norsk: «Morsmelkerstatning basert på melk» og «Tilskuddsblanding basert på melk»   

◄EØS-tilpasning som følge av EØS-avtalen vedlegg II kapittel XII nr. 77b   

VEDLEGG VII  

 REFERANSEINNTAK NEVNT I ARTIKKEL 7 NR. 7   

Næringsstoff  Referanseinntak  

Vitamin A  (μg) 400  

Vitamin D  (μg) 7  

Vitamin E  (mg TE) 5  

Vitamin K  (μg) 12  

Vitamin C  (mg) 45  

Tiamin  (mg) 0,5  

Riboflavin  (mg) 0,7  

Niacin  (mg) 7  

Vitamin B6  (mg) 0,7  

Folat  (μg) 125  

Vitamin B12  (μg) 0,8  

Pantotensyre  (mg) 3  

Biotin  (μg) 10  

Kalsium  (mg) 550  

Fosfor  (mg) 550  

Kalium  (mg) 1000  

Natrium  (mg) 400  

Klorid  (mg) 500  

Jern  (mg) 8  

Sink  (mg) 5  

Jod  (μg) 80  

Selen  (μg) 20  

Kobber  (mg) 0,5  

Magnesium  (mg) 80  
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Næringsstoff  Referanseinntak  

Mangan  (mg) 1,2  

   

31. okt. Nr. 1286 2016   

Forskrift om endring i forskrift om trafikkflytstyring   
Hjemmel: Fastsatt av Luftfartstilsynet 31. oktober 2016 med hjemmel i lov 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart (luftfartsloven) § 7–4, § 9–1 og § 16–
1, jf. delegeringsvedtak 10. desember 1999 nr. 1273.  

EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg XIII kap. VI nr. 66wi (forordning (EU) nr. 255/2010 endret ved forordning (EU) nr. 923/2012 og 

forordning (EU) 2016/1006). Kunngjort 8. november 2016 kl. 14.30.   

I   

I forskrift 20. april 2012 nr. 344 om trafikkflytstyring gjøres følgende endring:    

§ 1 skal lyde:   

§ 1.   Gjennomføring av kommisjonsforordning (EU) nr. 255/2010   

EØS-avtalen vedlegg XIII kap. VI nr. 66wi (kommisjonsforordning (EU) nr. 255/2010 som endret ved forordning 

(EU) nr. 923/2012 og forordning (EU) 2016/1006) om fastsettelse av felles regler om trafikkflytstyring (ATFM) gjelder 

som norsk forskrift med de tilpasninger som følger av vedlegg XIII, protokoll 1 til avtalen og avtalen for øvrig.   

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

Forordninger    

Under avsnittet «Forordninger» gjøres følgende endringer:    

Følgende tilføyes:    

«Se her for å lese forordning (EU) 2016/1006:»    

1. nov. Nr. 1287 2016   

Vedtak om endring i instruks til Mattilsynet, Distriktskontorene, vedrørende isolasjon og 

undersøkelse av dyr   
Hjemmel: Fastsatt av Mattilsynet 1. november 2016 med hjemmel i forskrift 27. juni 2002 nr. 732 om bekjempelse av dyresjukdommer § 5 og § 8 
og Mattilsynets alminnelige instruksjonsmyndighet Kunngjort 8. november 2016 kl. 14.30.   

I   

I instruks 14. februar 2006 nr. 199 til Mattilsynet, Distriktskontorene, vedrørende isolasjon og undersøkelse av dyr 

gjøres følgende endringer i kapittel V:    

Kapittel V Spesielt om prøvetaking/testing av de enkelte artene punkt A1 skal lyde:    

A1. Storfe    

Isolasjonstid: i utgangspunktet i 6 måneder (26 uker), men skal likevel vare til de importerte dyrene er minst 2 1/2 år 

gamle. Dyr født i isolatet følger mordyrets isolasjonstid.    

Behandling:   

   – Dyrene skal fotbades 2 ganger med en ukes mellomrom i 15 % zinksulfatløsning. Første fotbad ved ankomst.   

   – Dyrene skal behandles mot innvollsparasitter i første og siste uka av isolatperioden.    

Aborter/dødfødsler i isolasjonsperioden: Aborter/dødfødsler m/fosterhinner i isolat skal sendes inn til 

Veterinærinstituttet for undersøkelser sammen med blodprøve av mordyr. Det samme gjelder misdannede levende 

fødte dyr født isolatet.    

Sjukdom  Smittestoff  Prøvetidspunkt  Prøvetype  Merknad  

Blåtunge  BTV, reovirus, 24 

serovarianter  

Første isolatuke  EDTA-blod/PCR  Ikke prøver av dyr fra 

BTV-frie EU-land  

Brucellose  B. melitensis, B. 

abortus  

Første isolatuke  Fullblod/serologi  Ikke prøver av dyr fra 

land eller regioner med 

http://www.lovdata.no/ltavd1/filer/grafikk/32016r1006u-01.pdf
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Sjukdom  Smittestoff  Prøvetidspunkt  Prøvetype  Merknad  

fristatus/tilleggsgaranti

er  

Enzootisk bovin 

leukose  

Bovint 

leukemivirus, 

retrovirus  

Første uka i isolat  Fullblod/serologi  Ikke prøver av dyr fra 

land eller regioner med 

fristatus/tilleggsgaranti

er  

Tuberkulose  M. bovis  6 uker før 

isolatopphør  

Hudtest  Hudtest med både 

aviært og bovint 

tuberkulin (Intradermal 

sammenlignende 

tuberkulintest). Ikke 

prøver av dyr fra land 

eller regioner med 

fristatus/tilleggsgaranti

er  

Salmonellose  Salmonella spp.  Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Avføring/dyrking  Alle importerte dyr  

Infeksiøs bovin 

rhinotrakeitt/Infeksiøs 

pustulær vulvovaginitt  

Bovint 

herpesvirus-1 

(BHV-1)  

Første uka i isolat  Fullblod/serologi  Ikke prøver av dyr fra 

land eller regioner med 

fristatus/tilleggsgaranti

er  

Paratuberkulose1,  2  M. avium subsp. 

paratuberculosis  

Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Avføring/PCR og 

fullblod/serologi  

Alle importerte dyr  

Bovin virus diaré  BVDV, pestivirus  Første uka i isolat  EDTA-blod/PCR 

eller antigen 

ELISA  

Alle importerte dyr  

Q-feber  Coxiella burnetii  Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Fullblod/serologi 

og avføring/PCR  

Alle importerte dyr  

Leptospirose  Leptospira 

interrogans, ca. 

200 serovarianter  

 Fullblod/serologi  Ved klinisk sykdom i 

isolat (feber, anorexi, 

nedsatt allmenntilstand, 

blodig urin, diare), ved 

abort/dødfødsel/svakfø

dte avkom, eller ved 

eventuell annen 

indikasjon.  

Bovin genital 

campylobacteriose  

Campylobacter 

fetus subsp. 

venerealis  

Første uka i isolat  Skylleprøve 

forhud, 

skjede/dyrkning – 

PCR  

Alle importerte dyr > 6 

måneder  

Bovin veneral 

trichomoniasis  

Tritrichomonas 

foetus  

Første uka i isolat  Skylleprøve 

forhud, 

skjede/dyrkning – 

PCR  

Alle importerte dyr > 6 

måneder  

 
   1 Blodprøvene skal ikke tas dersom dyrene er vaksinerte mot paratuberkulose.   

   2 Resultatet av de serologiske testene må vurderes i lys av eventuell testing mhp. tuberkulose foretatt forut for isolasjonen. Tuberkulintest kan 

påvirke serologisk resultat av paratuberkuloseundersøkelse.    

Kapittel V Spesielt om prøvetaking/testing av de enkelte artene punkt A2 skal lyde:    

A2. Lama og alpakka1    

Isolasjonstid: i utgangspunktet i 6 måneder (26 uker), men skal likevel vare til de importerte dyrene er minst 2 1/2 år 

gamle. Dyr født i isolatet følger mordyrets isolasjonstid.    

Behandling:   

   – Dyrene skal fotbades 2 ganger med en ukes mellomrom i 15 % zinksulfatløsning. Første fotbad ved ankomst.   

   – Dyrene skal behandles mot innvollsparasitter i første og siste uka av isolatperioden.    
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Aborter/dødfødsler i isolasjonsperioden: Aborter/dødfødsler m/fosterhinner samt misdannede cria født i isolat skal 

sendes inn til Veterinærinstituttet for undersøkelser sammen med blodprøve av mordyr.    

Sjukdom  Smittestoff  Prøvetidspunkt  Prøvetype  Merknad  

Blåtunge  BTV, reovirus, 24 

serovarianter  

Første isolatuke  EDTA-blod/PCR  Ikke prøver av dyr fra 

BTV-frie EU-land  

Tuberkulose2  M. bovis  6 uker før 

isolatopphør. Ved 

avvik fra anbefalt 

prosedyre, jf. 

fotnote  

Hudtest 3 

Fullblod/serologi  

Hudtest (med både 

aviært og bovint 

tuberkulin, dvs. 

intradermal 

sammenlignende 

tuberkulintest). Alle 

importerte dyr, men 

dersom dyr importert 

fra EØS-land er testet i 

samsvar med 

Mattilsynets regler 

(dvs. hele 

avsenderbesetningen er 

testet med hudtest og 

etterfølgende serologi) 

kan hudtesten i isolatet 

sløyfes.  

Brucellose  B. melitensis, B. 

abortus  

Første isolatuke  Fullblod/serologi  Alle importerte dyr  

Infeksiøs bovin 

rhinotrakeitt/Infeksiøs 

pustulær vulvovaginitt  

Bovint 

herpesvirus-1 

(BHV-1)  

Første uka i isolat  Fullblod/serologi  Alle importerte dyr  

Paratuberkulose  M. avium subsp. 

paratuberculosis  

Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Avføring/PCR  Alle importerte dyr  

Salmonellose  Salmonella spp.  Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Avføring/dyrking  Alle importerte dyr  

Bovin virus diaré  BVDV, pestivirus  Første uka i isolat  EDTA-blod/PCR 

eller antigen 

ELISA  

Alle importerte dyr  

Leptospirose  Leptospira 

interrogans, ca. 

200 serovarianter  

 Fullblod/serologi  Ved klinisk sykdom i 

isolat (feber, anorexi, 

nedsatt allmenntilstand, 

blodig urin, diare), ved 

abort/dødfødsel/svakfø

dte avkom, eller ved 

eventuell annen 

indikasjon  

Q-feber  Coxiella burnetii  Første uka i isolat 

og 6 uker før 

isolatopphør  

Fullblod og 

avføring/serologi 

og PCR  

Alle importerte dyr  

Saueskabbmidd  Psoroptes ovis  Første uka i isolat  Fuktet klut i øre, 

jf. prøvetaking i 

OK-program  

Alle importerte dyr  

 
   1 Ved innførsel av andre kameldyr foretas individuell vurdering i samråd med Veterinærinstituttet.   
   2 Alle kameldyr i eksportbesetningen skal være testet i henhold til regler fastsatt av Mattilsynet før innførsel fra EØS-land (hudtest og 

blodprøve for serologisk undersøkelse 10–30 dager etter hudtest). Dette er også anbefalt prosedyre ved innførsel fra tredjeland, men fra 

tredjeland er det bare hudtest som er krav i regelverket.   
   3 Hvis kun importerte dyr er testet i eksportbesetningen (hudtest + serologi), skal det i tillegg tas ut blodprøver for serologisk undersøkelse 6 

uker før isolatopphør, samtidig med intrakutantesten.   

 Hvis det ikke er gjennomført serologisk undersøkelse i eksportbesetningen 10–30 dager etter gjennomført intrakutantest, skal det tas 
blodprøver for serologisk undersøkelse (til sammen 3 prøver):   

   – i uke 1 i isolatperioden,   

   – samtidig med intrakutantest 6 uker før isolatopphør   
samt   

   – 10 til 30 dager etter intrakutantesten.   

 Samme prosedyre gjelder uansett eksportland.   
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 Forskrift om dyrehelsemessige betingelser for innførsel av storfe har detaljert beskrivelse for gjennomføring av intrakutantest. Her fremgår 
at ny hudtest tidligst kan tas etter 42 dager. Veterinærinstituttets anbefaling er «minst 60 dager».    

Kapittel V Spesielt om prøvetaking/testing av de enkelte artene punkt B skal lyde:    

B. Småfe (sau og geit)  Isolasjonstid: 2 år (24 måneder). Besetninger, som har 

mottatt småfe fra land hvor TSE, med unntak av Nor98 

hos småfe, har vært påvist i løpet av de siste tre år før 

eller etter forsendelsen av dyrene, skal pålegges 

restriksjoner i 7 år fra dyrene tas inn i dyreholdet, jf. 

forskrift 30. mars 2004 nr. 595 om forebygging av, 

kontroll med og utryddelse av overførbare spongiforme 

encefalopatier (TSE), § 5.  

 

Alle småfe skal undersøkes klinisk ved ankomst og fotbades med en 15 % zinksulfatløsning. Dersom det er dyr 

med symptomer på fotråte, skal det tas svaberprøver (kullsvabre) av klauvene for PCR- og dyrkingsundersøkelse før 

fotbadingen.    

Tabell 2: Prøvetidspunkt og -type    

Sjukdom/måned  1  2  3–12  13  14–22  23  24  

Skrapesjuke  I    I    I  

CAE1   B   B   B   

Mædi1   B   B   B   

Salmonella4  F  F     F   

Bluetongue  

Q-feber  

B/  

EDTA  

    B/  

EDTA  

 

Brucellose2, 4  

Leptospirose4  

Infeksjon med Chlamydia psittaci4  

Infeksiøs agalakti4  

CCPP3,4  

 B     B   

Tuberkulose4       T   

Fotråte5    S      

  

Tegnforklaring til tabell 2:    

 1  Blodprøve avmerket i 2. måned tas bare av dyr som er eldre enn 1,5 år.  

 2  B. ovis og B. melitensis.  

 3  Gjelder bare geit.  

 4  Testing for sjukdommen kan unnlates etter individuell vurdering av bl.a. omfang av undersøkelser ved 

mottak og kunnskap om testing/status før isolasjon. Prøver fra dyr som kommer fra land eller regioner 

med fristatus eller tilleggsgarantier er ikke nødvendig.  

 5  Dyrene skal PCR-undersøkes tidligst 7 uker etter fotbadingen.  

Dersom noen av dyrene er PCR-positive, skal alle PCR positive dyr prøvetas for dyrking av D. 

nodosus. Dette kan eventuelt gjentas dersom dyrkingen ikke lykkes. Sensitiviteten på 

dyrkingsundersøkelsen øker etter en risikoperiode. Prøvene bør derfor tas etter lamming, beitesesong 

eller ved fuktig værtype/inneklima, og prøver skal fortrinnsvis tas av dyr som har kliniske symptomer, 

dersom det finnes.  

Isolatet kan først oppheves når kliniske undersøkelser har vist at ingen dyr har kliniske symptomer på 

ondartet fotråte, PCR undersøkelsene er negative eller dersom eventuelle oppfølgende bakteriologiske 

undersøkelser av PCR positive dyr bekrefter at de ikke er smittet med virulente stammer av 

D.nodosus.  

 B:  Blodprøve, fullblod, min. 10 ml/dyr for serologisk undersøkelse. Alle dyr skal prøvetas.  

 F:  Fecesprøve fra rektum, min. 10 g/dyr for bakteriologisk undersøkelse. Alle dyr skal prøvetas.  

 I:  Inspeksjon med nøye registrering av eventuelle symptomer som kan tyde på skrapesjuke.  

 T:  Intrakutan tuberkulintest, aviær- og pattedyrtuberkulin. Alle dyr skal testes.  

 S:  Svaberprøver av klauver i uke 8.  

 EDTA

:  

Blod for PCR-testing.  

 

Prøver avmerket i måned 1 skal tas ved ankomst.    

Kapittel V Spesielt om prøvetaking/testing av de enkelte artene punkt C, fotnote 2 skal lyde:   
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   2 Testing for sjukdommen kan unnlates etter individuell vurdering av bl.a. omfang av undersøkelser ved mottak og kunnskap om testing/status 
før isolasjon. Prøver fra dyr som kommer fra land eller regioner med fristatus eller tilleggsgarantier er ikke nødvendig.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

7. nov. Nr. 1288 2016   

Forskrift om delvis ikrafttredelse av forskrift 1. desember 2006 nr. 1323 om endring i forskrift om 

register over befolkningen på Svalbard   
Hjemmel: Fastsatt av Justis- og beredskapsdepartementet 7. november 2016 med hjemmel i lov 17. juli 1925 nr. 11 om Svalbard § 4 første ledd, jf. 

forskrift 4. februar 1994 nr. 111 om register over befolkningen på Svalbard § 12. Kunngjort 8. november 2016 kl. 14.30.    

Forskrift 1. desember 2006 nr. 1323 om endring i forskrift om register over befolkningen på Svalbard § 3 bokstav 

g, trer i kraft straks.   

7. nov. Nr. 1289 2016   

Forskrift om endring i forskrift til lov om toll og vareførsel (tollforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Tolldirektoratet 7. november 2016 med hjemmel i lov 21. desember 2007 nr. 119 om toll og vareførsel (tolloven) § 12–13 
femte ledd, jf. delegeringsvedtak 21. desember 2007 nr. 1708 og delegeringsvedtak 25. november 2008 nr. 1256. Kunngjort 8. november 2016 kl. 

14.30.   

I   

I forskrift 17. desember 2008 nr. 1502 til lov om toll og vareførsel (tollforskriften) gjøres følgende endringer:    

§ 12–13–6 Tilbaketrekking av opprinnelsesuttalelse    

§ 12–13–6 (2) skal lyde:   

 (2) Tolldirektoratet kan trekke tilbake en opprinnelsesuttalelse som det finner er i strid med gjeldende rett.    

§ 12–13–7 Søknad om bindende forhåndsuttalelse om toll eller gebyrer    

§ 12–13–7 (3) første punkt skal lyde:   

 (3) Det er et vilkår for å motta en bindende uttalelse at søknaden er fremsatt skriftlig til tollregionen der søkeren 

er hjemmehørende.    

§ 12–13–9 Ugyldighet og tilbaketrekking av uttalelse om toll eller gebyrer    

§ 12–13–9 (3) skal lyde:   

 (3) Tolldirektoratet kan trekke tilbake en uttalelse om toll eller gebyrer som det finner er i strid med gjeldende 

rett.   

II   

Endringene trer i kraft straks.   

3. nov. Nr. 1302 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 3. november 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, 
hyse og sei nord for 62° N i 2016 § 35. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016 gjøres 

følgende endring:    

§ 26 (endret) skal lyde:   

§ 26.   Fiske etter sei   

Fartøy som har adgang til å delta i åpen gruppe, kan fiske en garantert kvote på 5 tonn sei.   

Fartøy som har fisket den garanterte kvoten, kan ha inntil 20 % bifangst av sei i de enkelte fangster og ved landing.   

II   

Forskriften trer i kraft 7. november 2016.   
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7. nov. Nr. 1303 2016   

Forskrift om endring i forskrift til opplæringslova   
Heimel: Fastsett av Kunnskapsdepartementet 7. november 2016 med heimel i lov 17. juli 1998 nr. 61 om grunnskolen og den vidaregåande 

opplæringa (opplæringslova) § 2–3, § 3–1, § 3–4, § 4–3, § 4–4, § 4A–4, § 13–3b og § 14–4. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

I   

I forskrift 23. juni 2006 nr. 724 til opplæringslova blir det gjort følgjande endringar:    

§ 2–3a skal lyde:   

§ 2–3a.   Nasjonale undersøkingar om læringsmiljøet for lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar   

Fylkeskommunen skal sørgje for at nasjonale undersøkingar om motivasjon, trivsel, mobbing, arbeids- og 

læringsmiljø, medverknad til opplæringa på arbeidsplassen og det fysiske miljøet blir gjennomførte og følgde opp 

lokalt.    

§ 3–1 skal lyde:   

§ 3–1.   Rett til vurdering   

Elevar i offentleg grunnskoleopplæring og elevar, lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar i offentleg 

vidaregåande opplæring har rett til vurdering etter reglane i dette kapitlet. Retten til vurdering inneber både ein rett til 

undervegsvurdering og sluttvurdering og ein rett til dokumentasjon av opplæringa. Kapitlet gjeld for privatistar, så 

langt det er fastsett i føresegnene her. Praksiskandidatar blir rekna som privatistar i kapitlet her, dersom ikkje anna er 

særskilt fastsett i føresegnene. Kapitlet gjeld for elevar i skolar som er godkjende etter opplæringslova § 2–12.   

Reglane i kapitlet gjeld ikkje for dei som får privat opplæring i heimen etter opplæringslova § 2–13.   

Kapitlet gjeld heller ikkje for offentleg grunnskoleopplæring eller offentleg vidaregåande opplæring særskilt 

organisert for vaksne etter opplæringslova kapittel 4A. For vurdering i opplæring særskilt organisert for vaksne gjeld 

kapittel 4.   

Det skal vere kjent for eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten kva som er måla for opplæringa, 

og kva som blir vektlagt i vurderinga av hennar eller hans kompetanse. Det skal òg vere kjent for eleven kva som er 

grunnlaget for vurderinga, og kva som blir vektlagt i vurderinga i orden og åtferd.   

Skoleeigar har ansvaret for at eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten sin rett til vurdering 

blir oppfylt, jf. opplæringslova § 13–10 første ledd. Ved opplæring i bedrift er det lærebedrifta som oppfyller lærlingen, 

praksisbrevkandidaten og lærekandidaten sin rett til vurdering.    

§ 3–2 første ledd skal lyde:   

Formålet med vurdering i fag er å fremje læring undervegs og uttrykkje kompetansen til eleven, lærlingen, 

praksisbrevkandidaten og lærekandidaten undervegs og ved avslutninga av opplæringa i faget. Vurderinga skal gi god 

tilbakemelding og rettleiing til elevane, lærlingane, praksisbrevkandidatane og lærekandidatane.    

§ 3–3 andre og tredje ledd skal lyde:   

Føresetnadene til den enkelte, fråvær, eller forhold knytte til ordenen og åtferda til eleven, lærlingen, 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten skal ikkje trekkjast inn i vurderinga i fag. I faget kroppsøving skal 

innsatsen til eleven vere ein del av grunnlaget for vurdering.   

Eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten skal møte fram og delta aktivt i opplæringa slik at 

læraren og instruktøren får grunnlag til å vurdere eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten sin 

kompetanse i faget. Stort fråvær eller andre særlege grunnar kan føre til at læraren ikkje har tilstrekkeleg grunnlag for 

å gi halvårsvurdering med karakter eller standpunktkarakter.    

§ 3–8 skal lyde:   

Eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten har rett til jamleg dialog med kontaktlæraren eller 

instruktøren om si utvikling i lys av opplæringslova § 1–1, generell del og prinsipp for opplæringa i læreplanverket.    

§ 3–10 første ledd skal lyde:   

Privatist er etter reglane i dette kapitlet ein som har meldt seg til eksamen i eitt eller fleire fag frå vidaregåande 

opplæring utan å vere elev, lærling eller praksisbrevkandidat i dette faget eller i desse faga.    

§ 3–11 skal lyde:   

§ 3–11.   Undervegsvurdering   

Undervegsvurdering i fag skal brukast som ein reiskap i læreprosessen, som grunnlag for tilpassa opplæring og 

bidra til at eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten aukar kompetansen sin i fag. 

Undervegsvurderinga i fag, i orden og i åtferd skal givast løpande og systematisk og kan vere både munnleg og 

skriftleg.   

Undervegsvurderinga skal innehalde informasjon om kompetansen til eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og 

lærekandidaten og gi rettleiing om korleis ho eller han kan utvikle kompetansen sin i faget.   
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Eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og lærekandidaten har minst éin gong kvart halvår rett til ein samtale 

med kontaktlæraren eller instruktøren om utviklinga si i forhold til kompetansemåla i faga. Samtalen kan 

gjennomførast i samband med halvårsvurderinga utan karakter, jf. § 3–13 og i samband med samtalen med foreldra 

etter § 20–3 og § 20–4.   

Læraren skal i undervegsvurderinga vurdere om eleven har tilfredsstillande utbytte av opplæringa, jf. 

opplæringslova § 5–1 og § 5–4.   

Lærekandidatar og elevar med individuell opplæringsplan skal både ha undervegsvurdering og rettleiing i samsvar 

med den opplæringsplanen som er utarbeidd for dei, jf. opplæringslova § 5–5 første ledd.    

§ 3–12 skal lyde:   

§ 3–12.   Eigenvurdering   

Eigenvurderinga er ein del av undervegsvurderinga, og formålet med eigenvurderinga er at eleven, lærlingen, 

praksisbrevkandidaten og lærekandidaten reflekterer over og blir bevisst på eiga læring. Eleven, lærlingen, 

praksisbrevkandidaten og lærekandidaten skal delta aktivt i vurderinga av eige arbeid, eigen kompetanse og eiga fagleg 

utvikling.    

§ 3–14 skal lyde:   

§ 3–14.   Halvårsvurdering for lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar i bedrift   

Halvårsvurdering er ein del av undervegsvurderinga for lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar. 

Halvårsvurderinga er utan karakter og skal beskrive kompetansen til lærlingen, praksisbrevkandidaten og 

lærekandidaten i forhold til kompetansemåla i læreplanverket. Ho skal også gi rettleiing om korleis lærlingen, 

praksisbrevkandidaten og lærekandidaten kan auke kompetansen sin i faget. Instruktøren gjennomfører 

halvårsvurderinga utan karakter.    

§ 3–17 skal lyde:   

§ 3–17.   Sluttvurdering i fag   

Sluttvurderinga skal gi informasjon om kompetansen til eleven, lærlingen, praksisbrevkandidaten og 

lærekandidaten ved avslutninga av opplæringa i fag i læreplanverket, jf. § 3–3.   

Sluttvurderingar i grunnskolen er standpunktkarakterar og eksamenskarakterar.   

Sluttvurderingar i vidaregåande opplæring er standpunktkarakterar, eksamenskarakterar og karakterar til fag-

/sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve.   

Sluttvurderingar er enkeltvedtak og kan klagast på etter reglane i kapittel 5.   

Elevar i grunnopplæringa som har individuell opplæringsplan, skal vurderast etter dei samla kompetansemåla i 

læreplanen for faget, jf. § 3–3.    

§ 3–49 skal lyde:   

§ 3–49.   Praksisbrevprøve og kompetanseprøve   

Fylkeskommunen har ansvaret for at praksisbrevprøva blir gjennomført i samsvar med den lokale læreplanen i 

faget og at kompetanseprøva blir gjennomført i samsvar med dei opplæringsmåla som er fastsette for kandidaten, jf. 

opplæringslova § 4–4. Prøvene skal gjennomførast i samsvar med reglane i dette kapitlet. Fylkeskommunen har 

ansvaret for at kandidatane er kjende med desse reglane.   

Praksisbrevprøva og kompetanseprøva skal som hovudregel gjennomførast ved slutten av opplæringstida og skal 

normalt vere avslutta seinast innan to månader frå dette tidspunktet.   

Praksisbrevprøva og kompetanseprøva skal gjennomførast i den bedrifta praksisbrevkandidaten og lærekandidaten 

har hatt hovuddelen av opplæringa. Dersom prøva blir gjennomført i lærebedrifta, skal prøva tilpassast verksemda i 

bedrifta. Fylkeskommunen kan, etter å ha innhenta råd frå prøvenemnda, bestemme at prøva skal haldast ein annan 

stad.    

§ 3–50 skal lyde:   

§ 3–50.   Melding til fag-/sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve   

Lærebedrifta eller skolen melder lærlingen eller eleven til fag- eller sveineprøva. Lærebedrifta melder 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten til praksisbrevprøva eller kompetanseprøva. Meldinga skal sendast til 

fylkeskommunen i det fylket der lærekontrakten eller opplæringskontrakten er registrert. For elevar skal meldinga 

sendast til fylkeskommunen der skolen ligg. Om melding av praksiskandidatar sjå § 3–55.    

§ 3–51 skal lyde:   

§ 3–51.   Krav om bestått i fag for å framstille seg til fag- og sveineprøve for lærlingar og elevar og praksisbrevprøva 

for praksisbrevkandidatar   

Før fag- eller sveineprøva kan gjennomførast, skal lærlingen eller eleven som hovudregel ha bestått dei faga som 

er fastsette i fag- og timefordelinga for Vg1, Vg2 og eventuelt Vg3 i skole for vedkommande yrkesfaglege 

utdanningsprogram. Det same gjeld for eksamen etter § 3–52, § 3–53 og § 3–54.   
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Lærlingar og elevar som har følgt opplæringa, men ikkje har bestått i inntil to av fellesfaga, kan likevel få framstille 

seg til fag- eller sveineprøva. Praksisbrevkandidatar som har følgt opplæringa, men ikkje har bestått i eitt fellesfag, 

kan likevel få framstille seg til praksisbrevprøva. Desse lærlingane, elevane og praksisbrevkandidatane må bestå faga 

innan to år etter at prøva er halden, for at fag- eller sveinebrev eller praksisbrev kan utferdast. Sjå likevel unntak frå 

dette i § 3–67.    

§ 3–60 skal lyde:   

§ 3–60.   Utarbeiding, innhald og vurdering av praksisbrevprøva og kompetanseprøva   

Fylkeskommunen har ansvaret for at praksisbrevprøver og kompetanseprøver blir utarbeidde og vurderte.   

Praksisbrevprøva skal prøve kandidaten sin kompetanse i faget slik kompetansen er beskriven i den lokale 

læreplanen i faget etter same prinsipp som for fag- og sveineprøver, jf. § 3–57 og § 3–58. Karakteren skal gi uttrykk 

for i kva grad kandidaten har nådd måla i den lokale læreplanen i faget.   

Lærekandidatane skal prøvast i forhold til dei måla som er fastsette for kandidaten, jf. opplæringslova § 4–4. 

Innanfor dei rammene som opplæringsmåla set, skal prøva utarbeidast og gjennomførast etter same prinsipp som for 

fag- og sveineprøver, jf. § 3–57 og § 3–58. Karakteren skal gi uttrykk for i kva grad kandidaten har nådd dei måla som 

er fastsette for kandidaten.   

Ved vurderinga skal den tredelte skalaen som er fastsett i § 3–4 sjette ledd, brukast.    

§ 3–62 skal lyde:   

§ 3–62.   Ny fag- og sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve   

Dersom fag- eller sveineprøva, praksisbrevprøva eller kompetanseprøva ikkje er bestått, kan lærlingen, eleven, 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten melde seg til ny prøve. Læretida kan eventuelt bli forlengd ved frivillig 

avtale mellom lærebedrifta og lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten. Fylkeskommunen har ansvaret 

for gjennomføringa av ny fag- eller sveineprøve, praksisbrevprøve eller kompetanseprøve. Fylkeskommunen dekkjer 

utgiftene som lærebedrifta har med å gjennomføre prøva.   

Dersom ein praksiskandidat ikkje består fag- eller sveineprøva, kan han eller ho melde seg til ny prøve. Denne kan 

tidlegast takast seks månader etter prøva som ikkje var bestått. Praksiskandidatar må sjølve melde seg til ny fag- eller 

sveineprøve og betale ny prøveavgift.    

§ 3–63 skal lyde:   

§ 3–63.   Utsett fag-/sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve   

Ein elev, lærling, praksisbrevkandidat, lærekandidat eller praksiskandidat som har dokumentert fråvær ved fag-

/sveineprøva, praksisbrevprøva eller kompetanseprøva, har rett til å framstille seg til utsett prøve. Utsett prøve skal 

haldast så snart det er praktisk mogleg.   

Fråvær frå prøva blir rekna som dokumentert når lærlingen, praksisbrevkandidaten, lærekandidaten eller 

praksiskandidaten er hindra frå å stille til prøva, når hindringa er uføreseieleg og han eller ho elles ikkje kan lastast for 

hindringa. Kandidaten må leggje fram dokumentasjon på dette.   

Praksiskandidatar må sjølve melde seg til utsett fag- eller sveineprøve og betale ny prøveavgift.    

§ 3–64 skal lyde:   

§ 3–64.   Særleg tilrettelegging av fag-/sveineprøva, praksisbrevprøva og kompetanseprøva   

Lærlingar, praksisbrevkandidatar, lærekandidatar, elevar eller praksiskandidatar med behov for særskild 

tilrettelegging skal kunne få forholda lagde til rette slik at dei kan få vist kompetansen sin ut frå kompetansemåla i 

læreplanen for faget. Fylkeskommunen kan samtykkje i at gjennomføringa av fag-/sveineprøva, praksisbrevprøva eller 

kompetanseprøva blir særskild tilrettelagd. Tiltaka må vere tilpassa behova til lærlingen, praksisbrevkandidaten, 

lærekandidaten og praksiskandidaten så langt råd er.   

Tiltaka må ikkje føre til at lærlingen, praksisbrevkandidaten, lærekandidaten, eleven eller praksiskandidaten får 

fordelar framfor andre som ikkje får tilrettelegging av prøva. Tilrettelegginga må heller ikkje vere så omfattande at 

lærlingen, praksisbrevkandidaten, lærekandidaten, eleven eller praksiskandidaten ikkje blir prøvd i kompetansemåla i 

læreplanen for faget. Der det i kompetansemåla er kravd skriftlege, munnlege eller praktiske ferdigheiter, er det ikkje 

høve til å leggje til rette prøva slik at desse ferdigheitene ikkje blir prøvde.   

Fylkeskommunen avgjer etter søknad kva for ordningar som skal nyttast for lærlingar, praksisbrevkandidatar, 

lærekandidatar, elevar og praksiskandidatar. Avgjerda til fylkeskommunen er eit enkeltvedtak som det kan klagast på 

etter reglane i forvaltningslova. Fylkeskommunen kan krevje uttale frå ein sakkunnig instans. Særskild tilrettelegging 

av prøva krev ikkje enkeltvedtak om spesialundervisning.    

§ 3–65 skal lyde:   

§ 3–65.   Reaksjonsmåtar ved fusk   

Fag-/sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve kan annullerast dersom kandidaten har fuska eller forsøkt 

å fuske ved prøva.   

Spørsmålet om annullering av fag- eller sveineprøva skal avgjerast av prøvenemnda. Fylkeskommunen avgjer kven 

som kan annullere praksisbrevprøva og kompetanseprøva. Lærlingen, praksisbrevkandidaten, lærekandidaten, eleven 
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eller praksiskandidaten skal ha høve til å uttale seg munnleg for den/dei som tek avgjerda, før det blir gjort enkeltvedtak 

om annullering av prøva. Lærlingen, praksisbrevkandidaten, lærekandidaten, eleven eller praksiskandidaten har likevel 

rett til å fullføre prøva. Enkeltvedtak om annullering av fag- og sveineprøve, praksisbrevprøve eller kompetanseprøve 

kan klagast på til fylkesmannen.   

Dersom fag-/sveineprøva, praksisbrevprøva eller kompetanseprøva blir annullert på grunn av fusk eller forsøk på 

fusk, kan kandidaten gå opp til ny prøve tidlegast eit år etter den annullerte prøva.    

§ 3–66 skal lyde:   

§ 3–66.   Bortvising frå fag-/sveineprøva, praksisbrevprøva og kompetanseprøva   

Lærlingar, praksisbrevkandidatar, lærekandidatar, eleven og praksiskandidatar skal ikkje hindre eller forstyrre 

gjennomføringa av fag-/sveineprøva, praksisbrevprøva eller kompetanseprøva. Dersom åtferda til ein kandidat er i 

strid med denne føresegna, kan kandidaten etter å ha blitt åtvara, visast bort. Leiaren av prøvenemnda avgjer spørsmålet 

om bortvising frå fag- og sveineprøva. Fylkeskommunen avgjer kven som kan vise bort kandidatar frå 

praksisbrevprøva eller kompetanseprøva. Kandidaten skal ha høve til å uttale seg munnleg for den som tek avgjerda, 

før det blir gjort enkeltvedtak om bortvising.   

Dersom ein kandidat får medhald i klage på bortvising, har han eller ho rett til ny fag-/sveineprøve, 

praksisbrevprøve eller kompetanseprøve.    

§ 3–67 skal lyde:   

§ 3–67.   Krav til fag- og sveinebrev og praksisbrev   

Fag- eller sveinebrev blir utferda som dokumentasjon for bestått fag- eller sveineprøve. Praksisbrev blir utferda 

som dokumentasjon for bestått praksisbrevprøve.   

Før fag- eller sveinebrev og praksisbrev kan utferdast, må normalt alle relevante fag og eksamenar vere bestått.   

I særskilde tilfelle kan fag- eller sveinebrev likevel utferdast til lærlingar og elevar sjølv om dei ikkje har bestått i 

inntil to av fellesfaga, jf. § 3–51 andre ledd. Tilsvarande gjeld for praksisbrevkandidatar, men med ikkje bestått i eit 

fellesfag. Samtykke til slikt unntak kan bli gitt når:   

  a) lærlingen, praksisbrevkandidaten eller eleven har vore friteken for vurdering med karakter i faget eller faga i 

grunnskolen   

  b) lærlingen, praksisbrevkandidaten eller eleven har vore friteken for vurdering med karakter i faget eller faga i den 

vidaregåande skolen   

  c) lærlingen, praksisbrevkandidaten eller eleven har spesifikke lærevanskar, t.d. store lese- og skrivevanskar eller 

store matematikkvanskar. Slike vanskar kan også vurderast etter at standpunktkarakteren er sett, eller eksamen, 

fagprøva eller praksisbrevprøva er gjennomført.   

Før søknader om unntak kan behandlast, skal det liggje føre dokumentasjon som viser at vilkåra er oppfylte. Før 

søknader om unntak etter punkt c) kan bli behandla, skal det liggje føre ei sakkunnig vurdering frå den pedagogisk-

psykologiske tenesta. Fylkeskommunen avgjer søknader om unntak i samsvar med vilkåra ovanfor. Vedtak kan 

tidlegast gjerast i samband med overgangen til læreforhold. Det kan ikkje bli gitt førehandstilsegn om unntak etter 

denne føresegna.   

Praksiskandidatar er fritekne frå kravet til fellesfag for å få utferda fag- eller sveinebrev.   

I dei lærefaga der det er knytt offentleg nasjonal eller internasjonal sertifisering til eit utferda fag- eller sveinebrev, 

kan ein ikkje gi fritak i strid med slike sertifiseringsføresegner. Dette gjeld både elevar, lærlingar og praksiskandidatar.   

Fylkeskommunen skal gjere bedriftene merksame på dei høva til unntak og fritak som er nemnde ovanfor, når det 

blir teikna kontrakt.   

Fylkeskommunen er ansvarleg for utferding av fag- eller sveinebrev og praksisbrev.    

§ 4–1 fjerde ledd skal lyde:   

Vaksne som er lærlingar, praksisbrevkandidatar eller lærekandidatar etter opplæringslova kapittel 4, skal ha 

vurdering etter kapittel 3.    

§ 5–2 skal lyde:   

§ 5–2.   Kven som kan klage   

Elevar, lærlingar, praksisbrevkandidatar, lærekandidatar, privatistar og praksiskandidatar eller dei som desse gir 

skriftleg fullmakt, har klagerett. Foreldra eller dei føresette til umyndige elevar, lærlingar, praksisbrevkandidatar, 

lærekandidatar, privatistar og praksiskandidatar har sjølvstendig klagerett. Dersom eleven, lærlingen, 

praksisbrevkandidaten, lærekandidaten, privatisten eller praksiskandidaten er under 15 år, kan dei ikkje klage utan 

skriftleg samtykke frå foreldra eller dei føresette. Sjå også § 5–15 om klage på realkompetansevurdering.    

§ 5–14 skal lyde:   

§ 5–14.   Klage på bedømminga av fag- og sveineprøve, praksisbrevprøve og kompetanseprøve i vidaregåande 

opplæring   
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Klage på den faglege vurderinga av prøvearbeidet til ikkje bestått skal sendast til fylkeskommunen i det fylket der 

prøva er gjennomført, jf. § 5–4 andre ledd tredje punktum. Fylkeskommunen skal innhente uttale frå dei som har gitt 

den opphavlege bedømminga, jf. § 3–59 og § 3–60, før saka blir send til klageinstansen.   

Klageinstans for klage på bedømming av fag- og sveineprøver er klagenemnda som er oppnemnd i samsvar med 

opplæringslova § 12–6. Klageinstans for klage på bedømming av praksisbrevprøver og kompetanseprøver er den 

fylkeskommunen gir mynde.   

Medlemmene i klagenemnda må ikkje ha vore med i førstegongsbedømminga og bør ikkje vere frå den bedrifta 

eller skolen som klagaren kjem frå.   

Klagenemnda kan gjere om resultatet frå ikkje bestått til bestått, avvise klaga eller oppheve den opphavlege 

avgjerda og vise til ny prøve.   

Klage som er grunngitt med formelle feil eller andre ikkje-faglege forhold, skal behandlast av fylkestinget eller den 

fylkestinget gir mynde.   

Dersom det er gjort formelle feil som kan ha hatt avgjerande innverknad for prøveresultatet, skal den opphavlege 

avgjerda opphevast. Prøva skal da reknast for ikkje gjennomført, og klagaren har høve til å gjennomføre ny prøve så 

snart som mogleg.    

§ 6–1 første ledd skal lyde:   

Dette kapitlet gjeld inntak til all offentleg vidaregåande opplæring. Formidling av lærlingar, praksisbrevkandidatar 

og lærekandidatar er regulert i kapittel 6A.    

§ 6–11 skal lyde:   

§ 6–11.   Særlege reglar om inntak til einskilde utdanningsprogram mv.   

For inntak til utdanningsprogram for musikk, dans, drama og utdanningsprogram for idrettsfag i Vg1 kan 

fylkeskommunen fastsetje særlege reglar i den lokale forskrifta om inntak. Fylkeskommunane kan fastsetje at inntil 50 

prosent av plassane i desse utdanningsprogramma kan tildelast på grunnlag av dokumentasjon av ferdigheit eller 

eventuell inntaksprøve, i tillegg til poeng rekna ut på grunnlag av karakterar.   

For inntak til utdanningsløp som leier fram til praksisbrevprøve, kan fylkeskommunen fastsetje i den lokale 

forskrifta om inntak at plassane skal fordelast etter poeng og intervju.   

For inntak til særskilde yrkesfaglege utdanningsløp som leier fram til yrkes- og studiekompetanse, kan 

fylkeskommunen fastsetje i den lokale forskrifta om inntak at plassane skal fordelast etter poeng og intervju.    

§ 6A–1 skal lyde:   

§ 6A–1.   Verkeområde og vilkår for formidling til læreplass som lærling, praksisbrevkandidat eller lærekandidat   

Dette kapitlet regulerer formidling til læreplass som lærling, praksisbrevkandidat og lærekandidat for opplæring i 

bedrift etter opplæringslova kapittel 4.   

Han eller ho som blir formidla, skal takast inn til vidaregåande opplæring på det aktuelle trinnet i samsvar med 

kapittel 6. Enkeltvedtaket om inntak skal fastsetje kva for utdanningsprogram og programområde søkjaren er teken inn 

til.   

Søkjarar til læreplass som lærling må oppfylle vilkåra for inntak til neste trinn for å kunne bli formidla til opplæring 

i bedrift på neste trinn. Dette inneber mellom anna at søkjaren må ha bestått faga innanfor programområdet på Vg2, jf. 

§ 6–28, for å kunne formidlast til Vg3, eller ha faglege føresetnader for å følgje opplæringsåret på neste nivå, jf. § 6–

37.   

Søkjarar til læreplass som praksisbrevkandidat og lærekandidat må ha bestått sitt opplæringsløp mot planlagd 

grunnkompetanse for å kunne bli formidla til opplæring i bedrift på neste trinn. Søkjarar som har gjennomført, men 

ikkje bestått faga innanfor utdanningsprogrammet på Vg1 og programområdet på Vg2, kan òg søkje formidling som 

praksisbrevkandidat og lærekandidat.    

§ 6A–3 skal lyde:   

§ 6A–3.   Informasjonsplikt   

Fylkeskommunen må sørgje for nødvendig informasjon til bedrifter, og til elevar og deltakar på yrkesfaglege 

utdanningsprogram om dei reglane som skal nyttast ved formidling av lærlingar, praksisbrevkandidatar og 

lærekandidatar.    

§ 6A–4 første ledd skal lyde:   

Fristen for å søkje om formidling til læreplass er   

  a) 1. februar for praksisbrevkandidatar og lærekandidatar,   

  b) 1. mars for lærlingar.    

§ 6A–5 andre ledd skal lyde:   

I søknaden må søkjaren opplyse om ho eller han ønskjer opplæring i bedrift som lærling, praksisbrevkandidat eller 

lærekandidat.    

§ 6A–6 skal lyde:   
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§ 6A–6.   Formidling av lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar   

Ungdom og vaksne kan søkje om læreplass i eit lærefag som byggjer på utdanningsprogrammet eller 

programområdet, jf. opplæringsordninga som er fastsett for faget i læreplanverket. Elevar og vaksne som er tekne inn 

til utdanningsprogram som avvik frå hovudmodellen, søkjer om formidling til læreplass på det tidspunktet som følgjer 

av læreplanverket.   

Fylkeskommunen pliktar å formidle søkjarane med ungdomsrett til lærebedrifter det er inngått avtaler om læreplass 

med. Lærebedrifta avgjer kven ho inngår lærekontrakt med. Fylkeskommunen kan tilby læreplass i eige fylket eller i 

eit anna fylke.   

Bedrifta kan stille krav til lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten på grunn av verksemda i bedrifta, 

mellom anna på grunn av produksjon, utstyr, kundebehandling og liknande. Krava skal ikkje vere diskriminerande.   

Det skal teiknast lærekontrakt mellom lærlingen eller praksisbrevkandidaten og bedrifta eller opplæringskontrakt 

mellom lærekandidaten og bedrifta, jf. opplæringslova § 4–5.    

§ 6A–7 skal lyde:   

§ 6A–7.   Avtale om anna organisering av opplæringa   

Fylkeskommunen kan godkjenne lærekontraktar og opplæringskontraktar som inneheld ei anna organisering enn 

den opplæringsordninga som er fastsett for faget i Læreplanverket for Kunnskapsløftet, jf. opplæringslova § 3–3 fjerde 

ledd. Anna organisering kan vere at   

  a) Lærebedrifta tek ansvar for ein større del av opplæringa i faget enn det som følgjer av Læreplanverket for 

Kunnskapsløftet.   

  b) Skolen i samarbeid med lærebedrifta tek ansvar for ein større del av opplæringa enn det som følgjer av 

Læreplanverket for Kunnskapsløftet.   

  c) Opplæringa i skole og bedrift skjer i ei anna rekkjefølgje enn det som følgjer av Læreplanverket for 

Kunnskapsløftet.   

  d) Opplæringa skal leie fram til både yrkeskompetanse og studiekompetanse.   

  e) Opplæringa skal leie fram til praksisbrev.   

Det skal gå fram av lærekontrakten og opplæringskontrakten kva opplæringsansvar bedrifta har for lærlingen, 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten. Det skal vere samsvar mellom opplæringsansvaret og den tida bedrifta 

har ansvaret for lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten.   

Dersom opplæringa i skole og bedrift skal skje i ei anna rekkjefølgje enn det som følgjer av faget i Læreplanverket 

for Kunnskapsløftet, skal organiseringa gå klart fram av kontrakten.   

Lærlingar, praksisbrevkandidatar eller lærekandidatar som har teikna lærekontrakt eller opplæringskontrakt etter 

opplæringslova § 3–3 fjerde ledd, kan få godskrive eventuell tidlegare vidaregåande opplæring eller praksis etter § 11–

8 til § 11–15.    

§ 6A–8 skal lyde:   

§ 6A–8.   Unntak frå opplæringsordninga for lærling, praksisbrevkandidat eller lærekandidat med nedsett 

funksjonsevne   

Fylkeskommunen kan samtykkje i at det blir fastsett unntak frå dei vanlege kontraktsvilkåra for personar som har 

avgrensa arbeidsevne på grunn av nedsett fysisk og/eller psykisk funksjonsevne. For lærlingar kan det ikkje fastsetjast 

unntak frå reglane i Læreplanverket for Kunnskapsløftet.   

Lærlingar, praksisbrevkandidatar eller lærekandidatar som har teikna lærekontrakt eller opplæringskontrakt etter 

reglane i første ledd, kan få godskrive eventuell tidlegare vidaregåande opplæring eller praksis etter § 11–8 flg.    

§ 8–1 skal lyde:   

§ 8–1.   Plikt til å sørgje for ulykkesforsikring for elevar, lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar   

Kommunen og fylkeskommunen pliktar å sørgje for ulykkesforsikring for elevane. Plikta gjeld også for lærlingar, 

praksisbrevkandidatar og lærekandidatar, men ikkje for elevar under opplæring spesielt organisert for vaksne etter 

opplæringslova kapittel 4A.   

Ulykkesforsikringa skal minst ha det innhald og omfang som går fram av føresegnene i denne forskrifta.    

§ 11–1 skal lyde:   

§ 11–1.   Godkjenning av lærebedrift   

Kvar enkelt bedrift som driv opplæring av lærlingar, praksisbrevkandidatar og lærekandidatar, må vere godkjend 

av fylkeskommunen, jf. opplæringslova § 4–3 første og andre ledd. Fylkeskommunen der lærebedrifta er lokalisert, 

gir godkjenning for kvart enkelt fag lærebedrifta skal kunne ha lærling, praksisbrevkandidat eller lærekandidat i. Har 

bedrifta lokale i fleire fylkeskommunar, avgjer lokaliseringa til den aktuelle avdelinga av lærebedrifta kva for ein 

fylkeskommune som kan godkjenne denne.    

§ 11–2 skal lyde:   

§ 11–2.   Opplæringskontor og opplæringsring   
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Eit opplæringskontor er eit organ for bedrifter som samarbeider om opplæring for lærlingar praksisbrevkandidatar 

og/eller lærekandidatar. Lærekontrakt eller opplæringskontrakt blir da teikna mellom lærlingen, praksisbrevkandidaten 

eller lærekandidaten og opplæringskontoret.   

Ein opplæringsring består av to eller fleire bedrifter som samarbeider om opplæring av lærlingar, 

praksisbrevkandidatar og/eller lærekandidatar. Lærekontrakt eller opplæringskontrakt blir da teikna mellom lærlingen, 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten og den bedrifta som skal ha hovudansvaret for opplæringa.    

§ 11–4 skal lyde:   

§ 11–4.   Fylkeskommunalt tilskott til lærebedrift   

Fylkeskommunen der lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten er busett, skal betale tilskott for 

opplæring til lærebedrift, opplæringsring og opplæringskontor etter retningslinjer og satsar fastsette av departementet. 

Betalingsplikta gjeld godkjend lærekontrakt for lærlingar og praksisbrevkandidatar, og opplæringskontrakt for 

lærekandidatar.   

Fylkeskommunen der lærebedrifta er lokalisert, kan krevje refusjon av utgifter som er direkte relaterte til lærlingen, 

praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten frå fylkeskommunen der lærlingen, praksisbrevkandidaten eller 

lærekandidaten er busett.   

Dersom ein lærling, praksisbrevkandidat eller lærekandidat skifter lærebedrift, skal den fylkeskommunen som 

utbetaler tilskott, gjere vedtak om fordelinga av dei forskjellige tilskotta mellom lærebedriftene.   

Har fylkeskommunen gitt lærlingen, praksisbrevkandidaten eller lærekandidaten delar av den opplæringa som etter 

læreplanen skal givast i læretida, skal lærebedrifta ikkje ha basistilskott for denne delen av opplæringa.   

II   

Endringane blir sette i kraft 1. januar 2017.   

8. nov. Nr. 1304 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016   
Hjemmel: Fastsatt av Fiskeridirektoratet 8. november 2016 med hjemmel i forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, 

hyse og sei nord for 62° N i 2016 § 35. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

I   

I forskrift 15. desember 2015 nr. 1676 om regulering av fisket etter torsk, hyse og sei nord for 62° N i 2016 gjøres 

følgende endringer:    

§ 7 første ledd (endret) skal lyde:   

Fartøy med torsketråltillatelse og med kvotefaktor 1,00 kan fiske og lande en fartøykvote på 1 514 tonn torsk og 

en maksimalkvote på 678 tonn hyse hvorav 578 tonn er garantert.    

§ 8 første ledd (endret) skal lyde:   

Fartøy med torsketråltillatelse kan fiske og lande følgende fartøykvoter av sei:   

Trålgruppe  Fakto

r  

Maksimalkvote  Herav garantert kvote  

Småtrålere  0,58  281  212  

Ferskfisk-/rundfrystrålere  1,00  484  366  

Fabrikktrålere  1,32  639  483  

  

§ 9 første ledd (endret) skal lyde:   

Fartøy med seitråltillatelse kan fiske og lande følgende kvoter av sei:   

Kvotefaktor  Maksimalkvote  Herav garantert kvote  

0,35  299  249  

0,75  640  533  

0,85  725  604  

1,00  853  711  

  

§ 20 første og annet ledd (endret) skal lyde:   

Kvoteenhet etter hjemmelslengde og største lengde er som følger:   

Hjemmelslengde  Største lengde  Kvoteenhet  

(garantert kvote)  

Kvoteenhet  

(maksimalkvote)  

Under 11 m  Under 11 m  4,4645  Ubegrenset  

 Over 11 m  4,4645  Ubegrenset  

11–14,9 m  Under 11 m  3,8207   
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Hjemmelslengde  Største lengde  Kvoteenhet  

(garantert kvote)  

Kvoteenhet  

(maksimalkvote)  

 Over 11 m  3,8207   

15–20,9 m  Under 11 m  4,5969   

 Over 11 m  4,5969   

21–27,9 m  Under 11 m  3,1303   

 Over 11 m  3,1303   

 

Fartøy med adgang til å delta kan fiske følgende kvanta sei (tonn):   

Hjemmelslengde  Kvotefaktor  Garantert kvote   Maksimalkvote 

største lengde under 

11 meter  

Maksimalkvote 

største lengde over 

11 meter  

under 7 meter  1,12  5,0  Ubegrenset  Ubegrenset  

7–7,9  1,31  5,8  Ubegrenset  Ubegrenset  

8–8,9  1,56  7,0  Ubegrenset  Ubegrenset  

9–9,9  1,93  8,6  Ubegrenset  Ubegrenset  

10–10,9  2,06  9,2  Ubegrenset  Ubegrenset  

11–11,9  2,82  10,8    

12–12,9  3,35  12,8    

13–13,9  4,05  15,5    

14–14,9  4,61  17,6    

15–15,9  5,65  25,2    

16–16,9  6,30  28,1    

17–17,9  6,95  31,1    

18–18,9  7,67  34,2    

19–19,9  8,31  37,1    

20–20,9  8,89  39,7    

21–21,9  8,54  26,7    

22–22,9  8,90  27,9    

23–23,9  9,26  29,0    

24–24,9  9,62  30,1    

25–25,9  9,90  31,0    

26–26,9  10,26  32,1    

27–27,9  10,55  33,0    

 

II   

Forskriften trer i kraft straks.   

8. nov. Nr. 1305 2016   

Forskrift om endring i forskrift om førerkort m.m. (førerkortforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Vegdirektoratet 8. november 2016 med hjemmel i lov 18. juni 1965 nr. 4 om vegtrafikk (vegtrafikkloven) § 24 jf. 

delegeringsvedtak 29. september 2003 nr. 1196.  
EØS-henvisninger: EØS-avtalen vedlegg XIII nr. 24f (direktiv (EU) 2015/653). Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

I   

I forskrift 19. januar 2004 nr. 298 om førerkort m.m. gjøres følgende endringer:    

EØS-henvisninger skal lyde:    

EØS-avtalen vedlegg XIII nr. 24f (direktiv 2006/126/EF endret ved direktiv 2009/113/EF, direktiv 2011/94/EU, 

direktiv 2012/36/EU, direktiv 2013/22/EU, direktiv 2013/47/EU, direktiv 2014/85/EU og direktiv (EU) 2015/653, 

beslutning 2014/209/EU og forordning (EU) nr. 383/2012 endret ved forordning (EU) nr. 575/2014).    

I førerkortforskriftens vedlegg 4 – Førerkortkoder gjøres følgende endringer:    

Kode 01 skal lyde:   

01  Korreksjon av synet og/eller beskyttelse  

  

Kode 02 skal lyde:   

02  Høreapparat/kommunikasjonshjelpemiddel  
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Kode 03 skal lyde:   

03  Arm- eller benprotese/ortose  

  

Kode 05 skal lyde:   

05  Begrenset kjørerett av helsemessige grunner (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.01 skal lyde:   

05.01  Begrenset til kjøring om dagen (for eksempel en time etter soloppgang til en time før solnedgang) 

(denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.02 skal lyde:   

05.02  Begrenset til kjøring innenfor en radius av .... km fra førerkortinnehavers bolig eller bare innenfor 

by/område ....... (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.03 skal lyde:   

05.03  Begrenset til kjøring uten passasjer (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.04 skal lyde:   

05.04  Begrenset til kjøring med en hastighet høyst ..... km/t (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 

2017)  

  

Kode 05.05 skal lyde:   

05.05  Begrenset til kjøring med ledsager med førerkort (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.06 skal lyde:   

05.06  Begrenset til kjøring uten tilhenger (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.07 skal lyde:   

05.07  Ingen kjøring på motorveg (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 05.08 skal lyde:   

05.08  Alkoholforbud (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 30 skal lyde:   

30  Tilpasset kombinert bremse- og gasspedal (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Ny kode 31 skal lyde:   

31  Tilpasning av pedaler og pedalvern  

  

Ny kode 32 skal lyde:   

32  Kombinert driftsbrems og gasspedal  

  

Ny kode 33 skal lyde:   

33  Kombinert driftsbrems, gasspedal og styringssystem  

  

Kode 44.02 skal lyde:   

44.02  Tilpasset forhjulsbrems  

  

Kode 44.03 skal lyde:   

44.03  Tilpasset bakhjulsbrems  
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Kode 44.05 skal lyde:   

44.05  (Tilpasset) manuelt gir og manuell kopling (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 44.06 skal lyde:   

44.06  (Tilpassede) førerspeil (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 44.07 skal lyde:   

44.07  (Tilpassede) betjeningsinnretninger (retningsvisere, bremselys.. ) (denne koden skal ikke benyttes etter 

1. januar 2017)  

  

Kode 44.08 skal lyde:   

44.08  Tilpasset gass  

  

Ny kode 44.09 skal lyde:   

44.09.  Maksimal betjeningskraft forhjulsbrems ... N (* ) (for eksempel «44.09(140N)»)  

  

Ny kode 44.10 skal lyde:   

44.10.  Maksimal betjeningskraft bakhjulsbrems ... N (* ) (for eksempel «44.10(140N)»)  

  

Ny kode 44.11 skal lyde:   

44.11.  Tilpasset fotstøtte  

  

Ny kode 44.12 skal lyde:   

44.12.  Tilpasset håndtak  

  

Ny kode 47 skal lyde:   

47  Begrenset til kjøretøy med flere enn to hjul, som ikke krever at føreren holder balansen ved start, stopp 

og stillstand  

  

Kode 51 skal lyde:   

51  Begrenset til ett bestemt kjøretøy/registreringsnummer VRN (denne koden skal ikke benyttes etter 1. 

januar 2017  

  

Ny overskrift tilføyes etter kode 55 og skal lyde:    

BEGRENSET BRUK AV FØRERETTEN    

Etter overskriften «BEGRENSET BRUK AV FØRERETTEN» tilføyes nye koder 61–69 og skal lyde:   

61  Begrenset til kjøring på dagtid (for eksempel én time etter soloppgang til én time etter solnedgang)  

62  Begrenset til kjøring innen en radius av ... km fra førerkortinnehaverens bopel eller kun innenfor 

by/region  

63  Begrenset til kjøring uten passasjerer  

64  Begrenset til kjøring med en hastighet på høyst ... km/t  

65  Begrenset til kjøring under ledsagelse av en person som er innehaver av førerkort i minimum samme 

førerkortklasse  

66  Begrenset til kjøring uten tilhenger  

67  Ingen kjøring på motorvei  

68  Ingen alkohol  

69  Begrenset til kjøring med kjøretøy utstyrt med alkolås i overenstemmelse med EN 50436. En utløpsdato 

for koden kan angis (f.eks. «69» eller 69(10.10.2016)»)  

  

Kode 90 skal lyde:   

90  Koder benyttet i kombinasjon med koder som definerer tilpasninger av kjøretøyet (denne koden skal 

ikke benyttes etter 1. januar 2017)  
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Kode 90.01 skal lyde:   

90.01  til venstre (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.02 skal lyde:   

90.02  til høyre (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.03 skal lyde:   

90.03  venstre (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.04 skal lyde:   

90.04  høyre (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.05 skal lyde:   

90.05  hånd (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.06 skal lyde:   

90.06  fot (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

  

Kode 90.07 skal lyde:   

90.07  anvendelig (denne koden skal ikke benyttes etter 1. januar 2017)  

 

II   

Ikrafttreden   

Endringene trer i kraft 5. desember 2016.   

9. nov. Nr. 1306 2016   

Forskrift om saksbehandlingsfrister ved erverv av betydelig eierandel i verdipapirregistre   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 9. november 2016 med hjemmel i lov 5. juli 2002 nr. 64 om registrering av finansielle instrumenter 

(verdipapirregisterloven) § 5–2 åttende ledd. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

§ 1.   Saksbehandlingsfrister   

Finanstilsynet skal så raskt som mulig bekrefte å ha mottatt søknad om tillatelse etter verdipapirregisterloven § 5–

2 første ledd. Søknaden skal avgjøres innen fire måneder etter at Finanstilsynet har mottatt søknaden. Har 

departementet eller Finanstilsynet innen tre måneder fremsatt skriftlig anmodning om ytterligere opplysninger, som er 

nødvendige for å få avsluttet vurderingen, overfor erververen eller andre, avbrytes fristen inntil svaret er mottatt, men 

ikke i mer enn 20 arbeidsdager hvis den anmodningen er rettet mot er undergitt tilsyn i og er hjemmehørende i en EØS-

stat.   

Er spørsmålet om tillatelse ikke avgjort innen utløpet av fristen etter første ledd, skal tillatelse anses gitt til erverv 

av eierandel som angitt i søknaden etter verdipapirregisterloven § 5–2 femte ledd.   

§ 2.   Ikrafttredelse   

Denne forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

9. nov. Nr. 1307 2016   

Forskrift om endring i forskrift om regulerte markeder (børsforskriften)   
Hjemmel: Fastsatt av Finansdepartementet 9. november 2016 med hjemmel i lov 29. juni 2007 nr. 74 om regulerte markeder (børsloven) § 35 

sjuende ledd. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

I   

I forskrift 29. juni 2007 nr. 875 om regulerte markeder (børsforskriften) gjøres følgende endring:    

Nytt kapittel 6a skal lyde:   

Kapittel 6a. Nærmere om saksbehandlingsfrister ved erverv av betydelig eierandel i børs   

§ 28a.   Saksbehandlingsfrister   
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Finanstilsynet skal så raskt som mulig bekrefte å ha mottatt søknad om tillatelse etter børsloven § 35 første ledd. 

Søknaden skal avgjøres innen fire måneder etter avgitt bekreftelse. Har departementet eller Finanstilsynet innen tre 

måneder fremsatt skriftlig anmodning om ytterligere opplysninger, som er nødvendige for å få avsluttet vurderingen, 

overfor erververen eller andre, avbrytes fristen inntil svaret er mottatt, men ikke i mer enn 20 arbeidsdager hvis den 

anmodningen er rettet mot er undergitt tilsyn i og er hjemmehørende i en EØS-stat.   

Er spørsmålet om tillatelse ikke avgjort innen utløpet av fristen etter første ledd, skal tillatelse anses gitt til erverv 

av eierandel som angitt i søknaden etter børsloven § 35 femte ledd.   

II   

Denne forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

11. nov. Nr. 1308 2016   

Forskrift om unntak fra bioteknologiloven for farmakogenetiske undersøkelser   
Hjemmel: Fastsatt ved kgl.res. 11. november 2016 med hjemmel i lov 5. desember 2003 nr. 100 om humanmedisinsk bruk av bioteknologi m.m. 

(bioteknologiloven) § 5–6. Fremmet av Helse- og omsorgsdepartementet. Kunngjort 11. november 2016 kl. 13.50.   

§ 1.   Formål   

Formålet med forskriften er å legge til rette for bruk av farmakogenetiske undersøkelser.   

§ 2.   Definisjon av farmakogenetiske undersøkelser   

Med farmakogenetiske undersøkelser menes i denne forskrift genetiske tester som foretas for å undersøke forventet 

respons eller for å forklare respons hos pasienter på relevante legemiddel.   

§ 3.   Farmakogenetiske undersøkelser og unntak fra bioteknologiloven   

Bioteknologilovens krav om skriftlig samtykke, jf. § 5–4, genetisk veiledning, jf. § 5–5, godkjenning av 

virksomheten, jf. § 7–1, og rapportering, jf. § 7–2, gjelder ikke for farmakogenetiske undersøkelser.   

Unntakene i første ledd gjelder ikke for tester som også er tatt i bruk i klinisk praksis for å predikere fremtidig 

sykdom.   

§ 4.   Forholdet til pasient- og brukerrettighetsloven   

Pasient- og brukerrettighetsloven gjelder ved farmakogenetiske undersøkelser, blant annet kapittel 3 om rett til 

medvirkning og informasjon og kapittel 4 om samtykke til helsehjelp.   

§ 5.   Ikrafttredelse   

Forskriften trer i kraft 1. januar 2017.   

 

Rettelser 

 
Det som er rettet er satt i kursiv.   

Nr. 11/2015 s. 1807 (i forskrift 23. september 2015 nr. 1081 om endring i forskrift 22. november 

1999 nr. 1160 fastsatt av Skattedirektoratet til utfylling og gjennomføring mv. av skatteloven av 26. 

mars 1999 nr. 14)    

§ 10–63–2 skal lyde:   

Andorra   

Anguilla   

Bahamas   

Bahrain, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Belize   

Bermuda BES Islands (Bonaire, St. Eustatius og Saba)   

Caymanøyene   

De forente arabiske emirater   

Hongkong   

Isle of Man   

Jomfruøyene (amerikanske)   

Jomfruøyene (britiske)   

Kanaløyene (Jersey, Guernsey, Lihou, Jethou, Herm, Alderney, Great Sark, Little Sark og Brecqhou)   

Kosovo   

Liberia   

Macao   

Marshalløyene   

Maldivene   

Mauritius   



11. nov. Nr. 1308 2016 2330 Norsk Lovtidend 

Mikronesia   

Moldova   

Monaco   

Montenegro   

Nauru   

Oman, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Paraguay   

Palau (Belau)   

Qatar, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Saint-Barthlemy (Saint Barts, Saint Barth)   

Saudi Arabia, med unntak for selskap som er skattepliktig for aktiviteter i oljesektoren   

Serbia   

St. Kitts og Nevis   

St. Vincent og Grenadinene   

Usbekistan   

Vanuatu.   
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